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The appearance of the device varies according to different models. Refers to the actual device for

detailed information.

DS-KAD7060EY-S Distributor

Cascade Interface*: For cascading DS-KAD7060EY or connect DS-KAD7060EY-S
Terminal*: For connecting door station, indoor station and DS-KAD7061EY

KAD7061EY Distrib

Distribute network for connecting more indoor stations.

25 mm

Distributor
Interface

Cascading Interface
| for Other Distributors

60 mm
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Cascade Interface*: For cascading DS-KAD7060EY-S
Terminal*: For cascading DS-KAD7060EY

(1]

e The DS-KAD7060EY distributor supplies power to indoor stations and
distributors of Hikvision, which should be used with DS-KH7300EY-
TE2/DS-KH7300EY-WTE2 indoor stations, DS-KD7003EY-IME2 door
station and DS-KAD7061EY distributor.

o The maximum total power consumption of the DS-KAD7061EY
distributor is 20 W.
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| Indoor Statign
Interface

70.6 mm

Device Name Device Model
DS-KAD7060EY
Distributor DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

About this Document

® This Document includes instructions for using and managing the Product. Pictures, charts, images and all other information hereinafter are for description and explanation
only.

o The information contained in the Document is subject to change, without notice, due to firmware updates or other reasons. Please find the latest version of the Document
at the Hikvision website (https://www.hikvision.com). Unless otherwise agreed, Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. or its affiliates (hereinafter referred to as
"Hikvision") makes no warranties, express or implied.

® Please use the Document with the guidance and assistance of professionals trained in supporting the Product.

About this Product
This product can only enjoy the after-sales service support in the country or region where the purchase is made.

Ack led of llectual Property Rights

e Hikvision owns the copyrights and/or patents related to the technology embodied in the Products described in this Document, which may include licenses obtained from
third parties.

® Any part of the Document, including text, pictures, graphics, etc., belongs to Hikvision. No part of this Document may be excerpted, copied, translated, or modified in whole
or in part by any means without written permission.

o/{IK V/S/TONand other Hikvision’s trademarks and logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions.

e Other trademarks and logos mentioned are the properties of their respective owners.

LEGAL DISCLAIMER

® TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS DOCUMENT AND THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, ARE
PROVIDED "AS IS" AND "WITH ALL FAULTS AND ERRORS". HIKVISION MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY,
SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN RISK. IN NO EVENT WILL HIKVISION BE LIABLE TO YOU
FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS
INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, CORRUPTION OF SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE),
PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT, EVEN IF HIKVISION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR
LOSS.

® YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, AND HIKVISION SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITIES FOR
ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS;
HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.

® YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY RESPONSIBLE FOR ENSURING THAT YOUR USE CONFORMS TO THE
APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN A MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS OF THIRD PARTIES, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND OTHER PRIVACY RIGHTS. YOU SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR
ANY PROHIBITED END-USES, INCLUDING THE DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR
BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF HUMAN RIGHTS
ABUSES.

© IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS DOCUMENT AND THE APPLICABLE LAW, THE LATTER PREVAILS.

© Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. All rights reserved.

2.1 System Wiring

Daisy Chain Connection

Star Connection

3 Installation

Before you begin:
o Make sure the device in the package is in good condition.
o Make sure all the related equipment is power-off during the installation.
e Check the product specification for the installation environment.

Wall Mounting Steps:
1. Fix the DIN rail onto the wall.
[Ti You are required to utilize a matched DIN rail.
2. Press the red clip upward, and lock it to the DIN rail.

DIN rail
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Maximum 22 indoor stations with Wi-Fi function or 64 without Wi-Fi function can 55 cooooo
be powered by 1 power supply. (The cables should be better than AWG20) -
Maximum 16 distributors (DS-KAD7061EY) can be cascaded.




Indoor Station
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DS-KAD7061EY
Distributor

Each DS-KAD7061EY
distributor can wire
up to 4 indoor stations.
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Each CH can wire one door station/
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Tips for Cables and Wiring
Cables and Wiring

e When there are multiple cores in one parallel line, only one pair of closed cores are allowed to transmit signal. It is not allowed to use multiple pair of cores in one cable to transmit signal.

® When using parallel lines, it is suggested to use those with shielding layer. If dual core or multiple core parallel lines without shielding layer are routed, stability of signal transmission can be effected.
You need to run a test before installation.

e Impedance of cable should not be over suggested value, or distributor cannot transmit enough power to indoor station or door station.

e Strong electricity and weak electricity cannot be wired in the same route, they need to be wired separately and the distance should be more than 0.5 meter.

e All the cables used need to follow the restriction in the following table.

Device Wiring

e Installation environment (temperature, moisture etc.) needs to follow requirements in specification or power output can be effected.

® Power consumption of each modular door station (main module and sub modules) should be less than 15 W. Please reach local technical support if you are not sure about power consumption of each
module. Door station should be connected to CH1 and CH2 of the video/audio distributor.

e Indoor station should be connected to CH3 to CH6 of the video/audio distributor.

e Power supply must be certified by Hikvision.

indoor station/DS-KAD7061EY distributor.

DS-KAD7060EY Distributor
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Cable Type Description

DS- DS- DS- DS- Indoor DS- Indoor
Cable Type KAD7060EY |[KAD7060EY |[KAD7061EY |[KAD7061EY (Stationto [KAD7060EY |[Station to
ypP to Door to DS- to DS- to Indoor |Indoor to DS- Door
Station KAD7061EY |KAD7061EY |Station Station KAD7060EY-S |Station
UTP 5 0.2 mm?
(Cat.5) 60m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
0.28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40 m 40m 40 m 80m 40 m 160 m
0.5 mm? (parallel)
AWG20 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
1 mm? (parallel)
AWG17 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
1 mm? (TP)
AWG17 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 260 m
2
o mm® (parallel) ¢, p, 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

Up to 6 DS-KAD7060EY distributors can be wired.
Each distribtor should be powered seperately.
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If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



-
B.bH IueH BMA M MHTep¢eMc BbHWHUAT BMA Ha yCTpOﬁCTBOTO Ce pas/in4yaBsa Npu pasanyHUTe moagenu. 3a noseye MHd)OpMaLWIﬂ
HanpaseTe cnpasKa C 4eMCTBUTEIHOTO YCTPOWCTBO. OTKA3 OT OTFOBOPHOCT
© TO31 JOKYMEHT M ONUCAHUAT NPOAYKT, 3AEAHO C HEFOBUTE XAPAYEP, CO®TYEP U GbPMYEP CE MPELOCTABAT “TAKMBA, KAKBUTO CA” U “C BCUYKM
HEW3MPABHOCTM Y TPELLIKW” IO MAKCVMAJTHATA CTEMEH, PASPELLIEHA OT NMPUIOXUMOTO 3AKOHOJATE/ICTBO. HIKVISION HE JABA HUKAKBU FTAPAHLIM, U3PUYHM
_ -KA A VNV NOAPA3BMPALLM CE, BK/TFOYUTENHO U BE3 [IA CE OTPAHWYABA A0 MPOLABAEMOCT, 3AA0BOIUTENHO KAYECTBO VIV MPUFOAHOCT 3A ONPEAE/EHA LIEN.

AMCTPMGVTOP DS-KAD7060EY ,U,I/ICTpVIGyTOp DS D7060EY-S YNOTPEBATA HA MPOAIYKTA E HA BAL COBCTBEH PUCK. HIKVISION B HUKAKbB C/TYYAI HE HOCU OTTOBOPHOCT CMPAIMO BAC 3A BCAKAKBM CTIELMANHY,
MOCNEABALLM, CTYHANHW UM KOCBEHW LLETW, BK/IIOYUTEIHO, HO HE CAMO LLETW, CBBbP3AHM C MPOMYCHATU NEYA/IBM, MPEKBCBAHE HA BU3HEC-AEMHOCTTA MU

MHAankaTop Ha - N MHaukaTop Ha - N 3ATYBA HA JAHHW, MOBPEAM B CUCTEMU U/IN 3ATYBA HA IOKYMEHTALMA, HE3ABUCUMO [LA/IN CE Ib/IKAT HA HAPYLLEHUE HA JOTOBOP, 3AKOHOHAPYLLEHWE

3axpaHBaHeto  KackageH untepdeiic TepmuHanu 3axpaHBaHeto  KackageH untepdeiic TepmuHanu (BK/IIOYMUTEIHO HEBPEKHOCT), OTFTOBOPHOCT BbB BPB3KA C MPOAYKTA UM NO APYT HAYMH CBBP3AHM C YNOTPEBATA HA MPO/YKTA, JOPU U AKO HIKVISION CA
BV YBEAOMEHM 3A Bb3MOXHOCTTA OT TAKMBA LLEETV U/IN 3ATYBU.

HIK V SI N i © BUE PA3BMPATE U MPUEMATE, YE ECTECTBOTO HA MHTEPHET NPEAMO/ATA NMPUCBLLM PUCKOBE 3A CUIYPHOCTTA M HIKVISION HE MOEMA HUKAKBA OTTOBOPHOCT 3A
——=t——, —I—=¥-=¥~=y—=r—-r gy FE=e=To=roTroor T 3 HEMPABW/THA PABOTA, M3TUYAHE HA NMOBEPUTE/IHW IAHHW MW APYT LLETW, MPOUSTUYALLIM OT KUBEPATAKA, XAKEPCKA ATAKA, 3APA3A C BUPYCU UNIW APYTU
1Dy GO OO O OO Chm 1D |_© OOOOO;D: ! CBbP3AHM C MHTEPHET PUCKOBE 3A CUTYPHOCTTA; HIKVISION OBAYE LLEE MPEAOCTABM HABPEMEHHA TEXHUYECKA NOAAPBKKA, AKO CE HANIOMM.

N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N~ ouT CHT “CH2 ~CH3 CH4 CHS cHe © BVE MPYEMATE [JA U3MO/I3BATE TO3M MPOAYKT B CbOTBETCTBYE C BCUYKM MPUNOKMMM 3AKOHM M HOCWTE Mb/IHA OTTOBOPHOCT 3A YIOTPEBATA HA MPOAYKTA
" - M - CBIIACHO MPUNOKMMOTO 3AKOHOLATENCTBO. MO-CMELMAIHO BUE HOCUTE OTFOBOPHOCT 3A YMOTPEBATA HA TO3M MPOAYKT MO HAYMH, KOMTO HE HAPYLLABA
Me Ha YCTPOICTBO OAeN Ha yCTPOUCTBOTO MPABATA HA TPETU CTPAHM, BK/IIOYUTENHO, HO HE CAMO, MPABOTO HA NYB/IMYHOCT, MPABOTO HA MHTENEKTYA/THA COBCTBEHOCT M/IM ALLIMTA HA JAHHWTE, KAKTO
Bb/ITAPCKU POWER O POWER W IPYIU NMPABA 3A MOBEPUTE/IHOCT. TO3U NMPOAYKT HE MOME JA CE M3MON3BA 3A 3ABPAHEHV KPAMHW LLE/IW, BKKOYUTENHO 3A PA3PABOTBAHE /TN
DS-KAD7060EY TPOV3BO/ICTBO HA OPBKMS 3A MACOBO YHUUIOKABAHE, PASPABOTBAHE W/I1 MPOM3BOACTBO HA XUMMYECKM W/ BUOJIOTMYHM OPBIKIA, KAKTO U BCAKAKBH
LEMHOCTW, CBBbP3AHM C AZLPEHW EKCMI03UBU, OMACHU AAPEHO-TOPMBHU LMK/ UM CBBP3AHW C HAPYLLABAHE HA MPABATA HA YOBEKA.
T — T reser [uctpubyTop DS-KAD7060EY-S © B C/IYYAV1 HA KAKBMTO ¥ JA B0 MPOTUBOPEYMA MEXAY TO3M AOKYMEHT U NPUNOKUMMUTE 3AKOHW, MOCNEAHUTE MMAT NPEAMMCTBO.
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A Iﬁ _(lUT _CL'H_ £,H_2 _C_HB_ _CEA_ EHE _CliG_ + - AR
HORpe} D 4svoc 00 OG0 0 1600 (CODsvee
KackapeH MpexoB 48 V DC Bxopg, byToH 3a KackageH  Mpexos nHaukatop 48 V DC Bxog, ByToH 3a
MpEesKoB WNHAMKaTOp 3a 3axpaHBaHe  Hy/upaHe MpeKoB 3a Hy/npaHe
WHOWKaTop WHAUKaTOp 3axpaHBaHe
KackageH nHTepdeic* 3a kackagHo cebp3BaHe Ha DS-KAD7060EY KackazeH nHTepdeic* 3a kackagHo cebp3BaHe Ha DS-KAD7060EY-S
nn Ha DS-KAD7060EY-S TepmuHan* 3a KackaHo cBbp3BaHe Ha DS-KAD7060EY
TepMVIHaﬂ* 3a CBbp3BaHe Ha CTaHUMA Ha BpaTa, BbTpellHa CTaHUMA U
DS-KAD7061EY

Ounctpubytop DS-KAD7061EY DE]

® [luctpnbytopsbT DS-KAD7060EY ocurypsaBa 3axpaHBaHe Ha BbTPELLHU
CTaHUMW 1 AncTpmbyTopu Ha Hikvision, kouTo TpsbBa Aa ce M3nNon3BaT C
Pa3saens Mpexata 3a CBbp3BaHe Ha NoBeye BBTPEUIHM CTaHUM. BLTPELIHN CTaHuum DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, cTaHuum 3a

2.1 Tononorusa Ha cucremarta

Bpata DS-KD7003EY-IME2 u guctpubytopm DS-KAD7061EY.
® MakcumanHata obLua KOHCymauma Ha eHeprua Ha aucTpubytopa
s DS-KAD7061EY e 20 W.
:
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WnTepdeiic Ha 5 MocnepoBaTtenHa BepuKHa BPb3Ka Bpb3Ka, TMn 3Be3aa
anctpubytopa KackageH nHtepdeiic 3a
APYrY AncTpubyTopu
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MHCTaﬂMpaHe e - T - -
Mpedu da 3ano4yHeme: CTbNKMU NPU MOHTAK Ha CTeHa: eee
eVYBepeTe Ce, Ye YCTPOMCTBOTO B OMAKOBKaTa € B 406PO CbCTOAHMeE. 1. MoHTupaiite DIN WMHaTa Ha cTeHaTa. | |
eVYBepere ce, Ye N0 BpeMe Ha MHCTanMpaHe LANoTo CBbp3aHo obopyasaHe  []il Tpabsa ga usnonssate nogxoaala DIN wuHa.
€ WU3KNI0YEeHO.
2. HatucHeTe yepBeHaTa ckoba Harope u s 3aktoueTe kbm DIN wunHaTa.
e[IposepeTe cneuudrKaLMaTa Ha NPOAYKTa OTHOCHO cpeaaTta Ha
MHCTaNnpaHe. Soowm Soo Scom coo Scomm Sco
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- C elVH U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe moraT Aa 6bAaT 3aXxpaHeHU MaKCUMym —
22 BbTpewHu ctaHumn ¢ Wi-Fi dyHKumMa nnm 64 6e3 Wi-Fi pyHkuma. (Kabenute
DIN wwuHa Tpab6Ba Aa ca no-moLuHW ot AWG20) \mﬁi_ E—
KackagHo morat Aa 6bAaT cBbp3aHy makcumym 16 amuctpubytopa (DS-KAD7061EY). B9 soomoo &




2.2 CBbp3BaHe

BbTpewHa ctaHuma
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Bceku pasnpegenuten
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Bcekn CH moxke na okabenu egHa
CTaHUMA Ha BpaTa/BbTpellHa cTaHuus/
pasnpegenuten DS-KAD7061EY.

CraHumA Ha BpaTa

]
== e ——
- O o (O O O O
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
©)
O POWER
O RESET
O
©)
IN  OuT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o o o o o o o
48V DC
BXO/, 33
3axpaHBaHe

CbBeTu 3a Kabenun n okabenasaHe

Kabenun n okabenasaHe

e Korato B eAuH ycnopegeH Kaben uma HAKONKO XWna, camo eauvH 3aTBOpeH ‘-IMd)T XUNa moxe Aa npegasa CUrHan. Hee paspelweHo U3noa3BaHe Ha HAKONKO HM¢TE XXuna B eauH Kaben 3a npefaBaHe Ha
CUrHan.

e KoraTo n3nonssare ycnopesHu kabenu, ce npenopbysa a U3noi3BaTte TaKMBA C eKPaHMUPaLL, C/1I0M. AKO NpoKapaTe ABYXKUIHW UAU MHOTOXWUIHK ycnopeaHu kabenu 6e3 ekpaHupall C10i, ToBa MOXKe Ad
nosnunAae Bbpxy ctabunHocTTa Ha npeaasaHe Ha CUrHana. anAM WHCTannpaHe Tpﬂﬁﬂa Aa nposejeTte TecT.

® imnesaHcwT Ha Kabena He TpAbBa Aa HaABWLWABA NPeAJIOKeHaTa CTOMHOCT, B MPOTUBEH C/Tydait AUCTPUBYTOPBT HAMA Aa MOXKe Aa NPeAase A0CTaTbY4HO MOLLHOCT KbM BbTPELIHAaTa CTaHLMA UK KbM
CTaHUWATa Ha BpaTtaTa.

® CuiHM 1 cnabu TokoBe He moraT Aa 6baaT okabenssaHu No eAuH M Cbly MapLIpyT, Te Tpabea Aa 6baaT okabeneHu oTAeNHO, @ pa3cToaHMeTo Aa 6bae noseye oT 0,5 meTpa.

® BcuuKkM U3nonssaHu kabenun Tpnﬁaa Aa OTrOBapAT Ha OrpaHU4YeHUATa B caejBallarta Ta6/1MLI,3A

OkabenssaHe Ha yCTPOWCTBOTO

® Cpepata Ha MHCTanMpaHe (Temnepatypa, BAara v T.H.) TpAbBa /ia 0TroBapA Ha U3UCKBaHKATa B cneuudUKaLMATa, aKo He e Taka, TOBa MOXe Aa NOB/MAE Ha MOLLHOCTTa.

® KoHcymauuaTa Ha eHepria Ha BCAKa MOZlylapHa CTaHLMA Ha BpaTa (r1aBeH Moayn 1 noamoaynm) Tpabsa Aa e nog 15 W. AKO He CTe CUTypHM KaKBa € KOHCYMaLIMATa Ha eHepria Ha BCEKU MOAYS,
CBbPXKETE Ce C MecTHaTa TeXHUYecka NoAApbiKKa. CTaHuMATa Ha BpaTa TpA6Ba Aa 6bae cBbp3aHa kbm CH1 n CH2 Ha Buaeo/ayavo pasnpegenutens.

e BuTpelHaTa cTaHuusA TpA6Ba Aa e cebp3aHa kbM CH3 go CH6 Kbm ancTpubyTtopa Ha BUuAeo/ayamo.

® 3axpaHBaHeTo TpAbBa Aa e cepTuduumparo ot Hikvision.

OunctpnbyTtop DS-KAD7060EY

——3 -3 -3 -3 -3 -3
) O wOOOOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER

O RESET

IN  ouT
o O

CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB +- A
o O o O O O

OnucaHue Ha TUNa Kabenu

48V DC

BXoZ 3a

3axpaHBaHe

I B N3
IN - out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE
O POWER

O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

Ot DS- Ot DS- Ot DS- Ot DS- Ot BbTpewHa | Ot DS- Ot BbTpelHa
KAD7060 | KAD7060EY | KAD7061EY | KAD7061EY | ctaHuua kbm | KAD7060EY CTaHLUMA KbM
Tun Ha
Kabena EY kbm Kbm DS- Kbm DS- KbM BbTpeLwHa Kbm DS- CTaHUMA Ha
ctaHuma | KAD7061EY | KAD7061EY |BbTpewHa |cTaHuusa KAD7060EY-S | BpaTa
Ha BpaTa CcTaHumA
UTP 5 0,2 mm?
(kart. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140m
AWG24
2
2"’2\,86"2“;" (TP) 1 60 40 m 40m 40m 80 m 40m 160 m
0,5 mm?
(ycnopegeH) |60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
1 mm?
(ycnopegeHn) |60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
2
i\;’;’é‘lgp) 60 M 40m 40m 40m 80m 40m 260 m
1,5 mm?
(ycnopegeHn) |60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15

MoraT ga 6baat okabeneHu ao 6 pasnpegenutena DS-KAD7060EY.
Bceku pasnpegenuten Tpabea Aa ce 3axpaHBa OTAE/HO.

OunctpmnbyTtop DS-KAD7060EY-S

48 V DC
BX0f, 33
3axpaHBaHe

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)
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Megjelenes es kezeIOfeIUIet A készulék kinézete tipustol fuggben eltérd. Részletes informaciokkal kapcsolatban keresse meg a
tényleges eszkézt. JOGI NYILATKOZAT
@ JELEN DOKUMENTUM, VALAMINT AZ ITT ISMERTETETT TERMEK SZOFTVERE ES FIRMWARE-JE A TORVENY ALTAL MEGENGEDETT LEGTELJESEBB MERTEKIG ,, AZ ADOTT
ALLAPOTBAN”, ,MINDEN ESETLEGES HIBAJAVAL EGYUTT ALL RENDELKEZESRE”. A HIKVISION NEM VALLAL SEM KIFEJEZETT, SEM TORVENY ALTAL VELELMEZETT JOTALLAST,
_ A - 2 A TOBBEK KOZOTT — DE NEM KORLATOZVA — A TERMEK ERTEKESITHETOSEGERE, MEGFELELO MINOSEGERE, VALAMINT ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGARA. A TERMEKET
DS-KAD7060EY eloszté DS-KAD7060EY-S eloszto KIZAROLAG SAJAT FELELOSSEGERE HASZNALHATIA. A HIKVISION SEMMILYEN ESETBEN SEM VALLAL FELELGSSEGET ON FELE SEMMILYEN KULONLEGES, KOVETKEZMENYES,
JARULEKOS VAGY KOZVETETT KARERT, BELEERTVE TOBBEK KOZOTT A TERMEK HASZNALATAVAL OSSZEFUGGESBEN AZ UZLETI HASZON ELVESZTESEBOL, AZ UZLETMENET
P, . - - S . ke x MEGSZAKADASABOL, VALAMINT AZ ADATOK VAGY DOKUMENTUMOK ELVESZTESEBOL EREDO KAROKAT, TORTENJEN EZ SZERZGDESSZEGES VAGY KAROKOZAS (BELEERTVE A
M(ikodésjelz6 ~ Kaszkdd interfész Csatlakozék Mikoédésjelz6  Kaszkdd interfész Csatlakozdk GONDATLANSAGOT) EREDMENYEKENT, MEG AKKOR SEM, HA A HIKVISION VALLALATOT TAJEKOZTATTAK AZ ILYEN KAROK BEKOVETKEZESENEK LEHETOSEGERGL.
© ON TUDOMASUL VESZI, HOGY AZ INTERNET TERMESZETEBOL FAKADOAN REJT KOCKAZATOKAT, ES A HIKVISION SEMMILYEN FELELGSSEGET NEM VALLAL A RENDELLENES
HIK V SI N i MUKODESERT, A SZEMELYES ADATOK KISZIVARGASAERT VAGY MAS OLYAN KAROKERT, AMELYEKET KIBERTAMADASOK, HACKERTAMADASOK, VIRUSFERTGZESEK VAGY MAS
——t——, [ St A=t S et Yt Py mypp TT=——<-=cS=T-=c-===C 3 INTERNETES BIZTONSAGI VESZELYEK OKOZTAK; A HIKVISION AZONBAN KERESRE IDGBEN MUSZAKI TAMOGATAST NYUIT. ) ) B
1D (D GO OO OO 1 OO  ON ELFOGADJA, HOGY EZT A TERMEKET KIZAROLAG A VONATKOZO TORVENYI ELOIRASOK BETARTASAVAL HASZNALIA, ES HOGY A VONATKOZO TORVENYEKNEK MEGFELELO
N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N out CHT ~CHz ~CH3 TCR4 CHs CHe HASZNALAT KIZAROLAG AZ ON FELELGSSEGE. KULONOSKEPPEN AZ ON FELELGSSEGE, HOGY A TERMEK HASZNALATA SORAN NE SERTSE HARMADIK FEL JOGAIT, BELEERTVE, DE
Eszkd Eszkd dell NEM KORLATOZVA A NYILVANOSSAGRA, SZELLEMI TULAJDONRA, ADATOK VEDELMERE ES EGYEB SZEMELYES ADATOKRA VONATKOZO JOGOKAT. A TERMEKET NEM
Szkoz neve szkozmode HASZNALHATIA TILTOTT CELRA, BELEERTVE A TOMEGPUSZTITO FEGYVEREK FEJLESZTESET VAGY GYARTASAT, A VEGYI VAGY BIOLOGIAI FEGYVEREK FEJLESZTESET VAGY
MAGYAR POWER O POWER GYARTASAT, VALAMINT BARMILYEN, ROBBANASVESZELYES VAGY NEM BIZTONSAGOS NUKLEARIS HASADOANYAG-CIKLUSSAL KAPCSOLATOS TEVEKENYSEGET, ILLETVE EMBERI
DS-KAD7060EY J0G! VISSZAELESEKET TAMOGATO MODON TORTENG FELHASZNALAST. ) ) ) ) )
© BARMILYEN, A JELEN DOKUMENTUM ES A HATALYOS JOGSZABALYOK KOZOTTI ELLENTMONDAS ESETEN AZ UTOBBI A MERVADO.
T RESET T RESET Forgalmazé DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _(lUT _CL'H_ £,H_2 _C_HB_ _CEA_ EHE _CllG_ + - AR
HeNNe} D 4svoc 00 OG0 0 1600 (CODsvee
Kaszkad Haldzati jelz6fény 48 V DC Visszaallitd Kaszkad Halodzati jelz6fény 48V DC Visszaallité
halézati tapbemenet gomb hélézati tapbemenet gomb
jelz6fény jelz6fény
Kaszkad interfész*: A DS-KAD7060EY kaszkddba kapcsolasdhoz vagy a Kaszkad interfész*: A DS-KAD7060EY-S kaszkadba kapcsoldsahoz
DS-KAD7060EY-S csatlakoztatdsahoz Csatlakoz6*: A DS-KAD7060EY kaszkadba kapcsoldséahoz
Csatlakozo*: Az ajtodllomas, a beltéri allomas és a DS-KAD7061EY
csatlakoztatasahoz
KAD7061EY eloszté L]
® A DS-KAD7060EY eloszté a Hikvision beltéri allomasainak és elosztdinak ~AtA
| hals 5bb beltéri 3llom lak <ssh dramellatdsat biztositja, amelyet a DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY- 2' 1' Rendszer bekOtese
Elosztott halozat tobb beltéri allomas csatlakoztatasahoz. WTE2 beltéri allomasokkal, a DS-KD7003EY-IME2 ajtéalloméssal és a
DS-KAD7061EY elosztdval egyitt kell hasznalni.
o A DS-KAD7061EY eloszté maximalis teljes energiafogyasztdsa 20 W.
€
wn
~ CREREEE]
Pe g m - e a .
A o Sodrott érparu osszekottetés Csillagkapcsolas
Elosztdi interfész Kaszkad interfész mas
| elosztok szamara
©
LN ]
E | |
O (]
g 9 ’ I I I
© | Beltéri
77 ,77 - allomis - T T e
‘[ I interfésze
@ eee
- - - = = ]
55 mm 70,6 mm
! 1 ~ eee

Mielétt belekezd:

Falra szerelési lépések:

@ Gy6z6djon meg arrdl, hogy a csomagban taldlhaté eszkoz kifogéstalan 1. ErGsitse a falra a DIN-sint.

a"aPOtU; L o . L L [Til Az eszkéznek megfelelé DIN-sint kell hasznalni.

-ﬁ telep;tes elétt ellendrizze, hogy az 6sszes kapcsol6dé berendezés kivan- 5 Nyomja a piros kapcsot felfelé, majd akassza a DIN-sinbe
e kapcsolva. ! ’

o A telepitési kornyezetre vonatkozdan ellenérizze a termék m(iszaki adatait.

1 tapforras legfeljebb 22 Wi-Fi funkcidval rendelkez8, vagy 64 Wi-Fi funkcid nélkuli ==

beltéri dllomast képes miikodtetni. (a kabelek minésége legaldbb AWG20 legyen) Tapellatas
Legfeljebb 16 eloszté (DS-KAD7061EY) kaszkadolhatd. —_— Sm—c




2.2. Bekotés I

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with

s . s , Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.
Beltéri allomas |
p | AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
Y4 ® (Y ® Y4 ® z , e npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
Ka bEItl pUS |EIrasa 3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa |
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.
r 0 0 ° r 0 0 ° r 0 e 0 DS- DS- DS- Ds- ?eltéri , DS- I:"eltéri ; Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert |
. KAD7060EY |KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |allomas és KAD7060EY |allomas és | hasznélja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznélt
] ] C ] ] o . ., . . . . v . ’ . . s s s , héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
,g e o ,g e o Kabeltlpus es az és DS- és DS- és a beltéri beltéri és DS- ajtoallomas elSirdsoknak. A tdpegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhaték. |
i i e
ajtoallomas | KAD7061EY |KAD7061EY |allomas allomas KAD7060EY-S | kozott |
L Iy Ty Py Py Py Py Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Am Am am kozott kozott kozott kozott kézott kozott Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn |
Q f ° Q g ° g UTP5 0'2 mm? rpod)oSoqict pet’Jngoq uuuuopd)u’)vergl UE TNV rlnvﬁ nsploptuug’vnq rgod)oéociuc. Avortpéfte
4 (5 5 kat ) 60 60 60 60 100 60 140 | OTNV ETIKETA TIPOIOVTOG LAl TIG ApAUETPOUG 680U Tpododoaiog pelpaTog.
— — — -0S Kat. m m m m m m m
® ;L T — ® ® ;L T Z ® ® ;L r o & ® AWG 24 Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das |
I\ 028 5 (TP) | mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
mm oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
r
AWG 23 60 m 40m 40m 40 m 80m 40 m 160 m Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber |
angegeben.
0,5 mm? |
2 Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
e (parhuzamos) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m |'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti |
® ® AWG 20 | gi ’ﬁlimentsziolne limitate. Consultare I'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
ell'unita di alimentazione.
1 mm? |
A Z okud je v baleni zafizeni dodan napdjeci adaptér, pouzivejte pouze dodany adaptér. Poku
arhuzamos 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m Pokud je v bal dod d dodany ad Pokud
ﬁ A e D neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
r - i o AWG 17 vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
D|S_KAI':)7061EY Minden DS KADTOOLEY = HY F 1 mm” (TF) 60m 40m 40m 40m 80m 40m 260m | e |
7 z 7. o . - A0 [ 1l [faomt
e OSZtO ?lOSZtE) akar"4 ,bellter_l e o o AWG 17 Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
allomas bekotesere IS 1,5 mm? adaptér nigje dodar_]\'/, uist[t_e sa, Ze napajaci aqaptér aleblq in_\'/ zdroj na_péjg_nia vyhowje |
alkalmas AT ( 0 irh ) | obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
. ° parhuzamos 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m produktu.
0 0 AWG 15 |
Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
L | fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que l'adaptateur secteur ou
ol > <N ® toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-

vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation. |

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Minden CH egy ajtdallomast/ beltéri
) allomast/DS-KAD7061EY elosztot tud
Ajtoa I |0maS bEkOtr“ DS‘ KAD7060 EY e|OSZtO Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze |

adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de

—— = ———— voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
- O . COHE O O o ) O iG] OO0 = het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
® |
Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el

O POWER O POWER adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

O RESET O RESET

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare

o

electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 +- AmM N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului. |
o o o o o o o o o o o o o o o o |
Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
, ;. . P toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud |
ta’gse\ﬁnz(r:let tégge\{n[;ﬁet Akar 6 db DS-KAD7060EY eIOSZtO IS bekotheto. toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Minden elosztéhoz kiilén-kilon tapellatas sziikséges.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni

I BRI priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim

[@GDY@ED) SOOI virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka. |
IN  out CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE |

Tanacsok kabelekhez és bekotéshez ) o . .
Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako

Kabelek és bekotes O POWER vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite rauna da je adapter za napajanje ili neko

® Ha tobb ér taldlhatd egyetlen parhuzamos vezetékben, akkor kizardlag egy par zart ér tova’bbithatje’let Egy kabelben tilos tobb érpért hasznalni jeltovébbitasra. drugo napajanje u skladu sa Ogranic¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
e Parhuzamos vezetékek hasznélatakor drnyékoloréteggel rendelkezd vezetékeket ajanlott hasznalni. Arnyékoldréteg nélkili két- vagy tobberes parhuzamos vezetékek hasznalata kdrosan befolyasolhatja a , izlazne parametre napajanja.

jeltovabbitds stabilitdsat. A telepités el6tt tesztet kell végrehajtani. O RESET DS— KAD7060 EY—S e IOSZtO
® A kabel impedanciaja ne haladja meg a javasolt értéket, kiilonben az eloszté nem képes elegendd aramot tovabbitani a beltéri allomashoz, illetve az ajtédllomashoz.
® Erds aram és gyenge aram nem kothet be ugyanazon az tGtvonalon, ezeket elkiilonitve kell bekdtni, és a koztiik 1évé tavolsdgnak meg kell haladnia a 0,5 métert.

AKWLO 610K XKMBNEHHA BXOAUTb Y KOMMAEKT NOCTaBKM, BUKOPUCTOBYIATE TiNbKM HagaHuit 610k |
UBNEHHA. AKILO 670K KUBNEHHA He BXOAWTb Y KOMNNEKT NOCTaBKM, NepeKoHakTecs, wo 610K
UBNEHHA 260 iHLWe )Kepeno MUB/EHHA BiANOBIAAE BAMOraM /10 [XKepen UBNEHHA
06MeXXeHOI MOTYXXHOCTI. BUMOrY /10 BUXIZHUX NapameTpiB A)Kepena KUBNEHHA ANB. Ha

N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AmM | eTuKeTLi BUpoby. |

e Minden felhaszndlt kdbelnek eleget kell tennie az aldbbi tablazatban taldlhaté korldtozdsoknak.
Eszkéz huzalozésa

o A telepitési kdrnyezetnek (hémérséklet, paratartalom stb.) meg kell felelnie a specifikdcié kévetelményeinek, kiilonben kdrosan befolyasolhatja a kimenételjesitményt. o O O 0O 0O 0O O O
e Az egyes moduldris ajtéallomasok (fémodul és almodulok) energiafogyasztadsa nem haladhatja meg a 15 W-ot. Ha nem biztos az egyes modulok energiafogyasztasaban, forduljon a helyi mdszaki
ugyfélszolgalathoz. Az ajtéallomast a vided-/hangelosztd egység CH1 as CH2 csatlakozdjara kell bekétni.

® A beltéri dllomast a vide6-/hangelosztd egység Ch3-tél Ché-ig tartd csatlakozdvégeire kell csatlakoztatni.

e A Hikvision altal tanusitott tdpegység haszndlata sziikséges.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o

48 V DC adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de

Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da

fonte de alimentagdo. -J

tdpbemenet
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El‘ld)a"lcn Kot 6la0UV6€0n H gpdadvion tng cuokeung Stadépel avaloya pe To povtého. MNa Aemtopepeis mAnpodopieg,
avatpéfte otnv (Sla tn cuokeun. NOMIKH AMOMOIHEH EYOYNHE

© 3TON METISTO BAOMO MOY ENITPENETAI ANO THN IZXYOYSA NOMOOESIA, TO MAPON EFTPAD®O KAI TO NPOTON MOY NEPIFPAMETAI, MAZI ME TON YAIKO EZOMAIZMO, TO

AOTISMIKO KAI TO YAIKOAOTIZMIKO, TAPEXONTAI «Q3 EXOYN» KAl «ME OAES TIZ ATEAEIES KAI TA SOAAMATA». H HIKVISION AEN MAPEXEI ETYHZEIS, PHTES H SIQMHPES,
a _ 0 _ L SYMMEPIAAMBANOMENQN ENAEIKTIKA, EMIMOPEYSIMOTHTAS, IKANOMOIHTIKHS MOIOTHTAS H KATAAAHAOTHTAS [1A SYTKEKPIMENO SKOMO. H XPHEH TOY NPOIONTOS
Awavepntng DS-KAD7060EY Awaveuntng DS-KAD7060EY-S AMNO E3AS MINETAI ME AIKH SAS EYOYNH. SE KAMIA NEPINTOSH H HIKVISION AEN EINAI YIIEYOYNH AMENANTI SAS 1A T1A OMOIAAHMOTE EIAIKH, AMOGETIKH,
SYMMNTQMATIKH H EMMESH ZHMIA, SYMMEPIAAMBANOMENQN METAZY AAAQN, ZHMIQN 1A ANQAEIA EMIXEIPHMATIKQN KEPAQN, AIAKOMH EMIXEIPHMATIKHS
) ) , ) . A . ) , ) . A AEITOYPTIAS H ATIOAEIA AEAOMENQN, KATASTPODH IYZTHMATON, H ANIOAEIA TEKMHPIQSHS, BAZEI AOETHZHS SYMBASHZ, AAIKOTPAZIAL (YMMEPINAMBANOMENHE THE
Ev8elgn Aettoupyiag  Aemadn emkdAudng AKPOSEKTEG Evbelgn Aettoupyiag Aemadn emkdAupng Axpodéxteq AMEAEIAZ), EYOYNHE AMOZHMIQEHS MPOIONTOS, H AAMQE NQS, AKOMH KAI EAN H HIKVISION EXEI ENHMEPQOEI 1A THN NIOANOTHTA TETOIQN ZHMIQN H ANQAEIQN.

® ANAINQPIZETE OTI H ®Y2ZH TOY AIAAIKTYOY ENEXEI EFTENEIZ KINAYNOYZ AZDAAEIAS KAI OTI H HIKVISION AEN ANAAAMBANEI OYAEMIA EYOYNH A MH KANONIKH

HIK VISI N i AEITOYPTIA, AIAPPOH AMOPPHTQN AEAOMENQN H AAAES ZHMIES NOY MPOKYMTOYN AOTQ KYBEPNOEMIOESHS, ENIOESHE MEIPATEIAS, IPOSBOAH AMO 10 H AAMOYE
——t——, [ St A=t S et Yt e 3 AIAAIKTYAKOYS KINAYNOYS ASDAAEIAS. Q3TOSO, H HIKVISION ®A MAPEXEI ETKAIPH TEXNIKH YNIOSTHPIZH, EQ’ OSON THS ZHTHOEI.
1D ) EO OO OO 120 OOt o SYMOQNEITE NA XPHZIMOMOIEITE TO POION SYMMQNA ME OAOY TOY3 ISXYONTES NOMOY3 KAI EXETE THN ANOKAEISTIKH EYOYNH NA AIASOAAIZETE OTI H ANO
N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N ouT  TGHT Ch2 CH3 CH4 CHS ¢ s MEPOYS SAZ XPHEH SYMMOP®QNETAI ME THN IZXYOYSA NOMOG®ESIA. EIAIKOTEPA, EISTE YNIEYGYNOI 1A TH XPHEH AYTOY TOY MPOIONTOS ME TPOMO NOY AEN
o a Movtéh o MAPABIAZEI TA AIKAIQMATA TPITON, SYMMEPIAAMBANOMENQN ENAEIKTIKA, AIKAIQMATON AHMOZIOTHTAS, AIKAIOMATON MNEYMATIKHS IAIOKTHSIAS H MPOSTASIAS
VOO OUCKEUNG OVTEAO CUGKEUNG AEAOMENQN KAI AAMQN AIKAIQMATQN AMOPPHTOY. AEN @A XPHSIMOMOIHZETE AYTO TO MPOION T1A OMOIAAHMOTE AMATOPEYMENH TEAIKH XPH3H,
EAANHNIKA POWER O POWER SYMMEPIAAMBANOMENOY TOY SXEAIASMOY H THE MAPATQIHE ONAQN MAZIKHE KATASTPO®HS, TOY SXEAIAZMOY H THE MAPATQIHE XHMIKQN H BIOAOTIKQN OMAQN,
DS-KAD7060EY TYXON APAZTHPIOTHTQN 2TO MNAAIZIO MOY IXETIZONTAI ME OMOIAAHMOTE EKPHKTIKA MYPHNIKHE ENEPTEIAS H MH AS®AAOYS KYKAOY MYPHNIKQN KAYSIMQN H NPOS
YMOZTHPIZH MAPABIAZEQN TQN ANOPQMINQN AIKAIQMATON.
T — T reser AlovepnTAG DS-KAD7060EY-S o 3E MEPINTQZH TYXON AIENEZEQN METAZY TOY MAPONTOS EFTPAQOY KAI TH IZXYOYSAZ NOMO®EZIAS, MPOTEPAIOTHTA EXEI H AEYTEPH.
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A _CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - AR
rLO_ - Q‘: 48 VDC
‘EvSelén ‘EvSel€n Siktvou Eicodog Koupri ‘Evdelén ‘Evel€n Siktvou Eloodog Kouprmti
Siktvou pevpatog  emavadopdg Siktvou pevpatog  emavadopdag
emkaAudng 48 VDC emkaAudng 48 VDC
Atenadr emukdAvPng*: Mo erukdAudn DS-KAD7060EY 1 cUvSeon Atenadn emukaAupng*: Mo ermkdAudn DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Akpoéktng*: MNa emkdAun DS-KAD7060EY
Akpodéktng*: Na ovvdeon otabpol nopTag, ECWTEPLKOY oTABUOU Kat
DS-KAD7061EY
® O Slavepntrig DS-KAD7060EY mapéxel peUpa o€ E0WTEPLKOUG OTAOUOUG H A
, § i , i Kat Stavepuntég tng Hikvision kot Ba mpémnel va xpnolomnoLeitat pe 2' 1 Ka}\(.o5lw0n OUOtn uatoq
Awavopn) SikThou yia T GUVEEDN TEPLOCOTEPWY ECWTEPIKWY eowTepLkoUg otaBuoug DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2,
otabuwv. otaBuoug moptag DS-KD7003EY-IME2 kot Staveuntr DS-KAD7061EY.

® H LEyLoTn OUVOALKR KATAVAAWGN PEVHOTOC TOU SLAVEUNTH

£ DS-KAD7061EY eivat 20 W.
;
~ CE-EEE
Awoocvvdeon v . . ’ ’ y
Stavepnt Maobvbeon cascade yia TomnoAoyia Daisy-chain (AAucldwtn) TomnoAoyia aoctépa
| GAAOUG Slavepuntég
©
LN ]
: | |
3 . . I I I
© | AlacUvdeon
777777 £0WTEPIKOU N o= T - - - -
f I otabpol
‘ @ LN
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
) 1 IA( oo j
, I I I
3 TomtoOs S N i = -
Mpotou Eekivrjoete: Brjparta emnitolyng tonoBétnong: see
o BefalwBeite 6TL N cUOKeLN 0TN cuokevaaia Bpioketal o kaAn 1. Stepewote TN pdya DIN otov toixo. | |
kataotaon. i L , [Til ©a mpémet va xpnotpomnotfoete katdAnAn péya DIN.
®Befalwbeite 6TL OMOG O OXETIKAG EEOTMAOOG EivalL ATEVEPYOTONHEVOG 2. MiéoTe TO KOKKWVO KALT TIpOG Ta tdvw Kat acdahiote to otn pdya DIN. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
KOTA TN SLAPKELA TNG EYKATAOTAONG.
o EAEyEte TG tpodiaypadEg mpolovtog yia To mepBAAAOV EYKATAOTAONG. Soow Soo N - Scomm Sco
IA( o0 j
I I L
|
\ 1 - ccowm Soo ® coom So-o > coowm Soo
| | ! #
L i !
H 1
L !

~ / ‘Ewg 22 eowtepikoi otabpoi pe Aettoupyia Wi-Fi i 64 xwpig Aettoupyia Wi-Fi oo
/ urnopouv va tpododotnBolv and 1 tpododoacia pelpatog. (Ta kahwdia Ba rpénel
v Péya DIN va eivat katnyoplag avwtepng and AWG20) \mo—mi—
—— Eivat Suvartr n xprion éwg 16 Stavepntwv (DS-KAD7061EY) pe ocuvdeon cascade. dooia | P - LT
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Alavepntng KaBe Slavepntig
DS-KAD7061EY DS-KAD7061EY pmnopei va
Slaouvbéoel Ewe 4
€£0WTEPLKOUG oTOOUOUG.
® ;‘

Ye kaBe Slacuvdeon CH umopel va
ouvbeBel poévo évag otadbuog noptag/

ITaBuoGg mépTag

DS-KAD7061EY.

]
= T ——
- O @ O® OO OOw
N our CHI CHz CH3 CH4 CH5 CHE
()
O POWER
O RESET
O
&)
IN OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHb +- A
o O o O O O O O

Eicodog
pEVHATOG

JUMBOUALG yLa Ta kaAwdia Kot Thv KoAwdiwon
KoAwdia kat kaAwdiwon

e Otav €xoupe mapdAAnAa KaAWSLA e TIOAATAOUG TIUPHVES, ETUTPETETAL N HETAS00N OHATOG HOVO amnd éva {eVyog kahwdiwv. Aev emtpénetal n xprion moAAAmAWY euywy KaAwdiwv o€ éva KaAwsLo
He TIOATAOUG TTUPAVEG yLa TN HETAS00N ORHATOG.

® Kot t xprion mapdAnAwy ypappwy, mpoteivetat n xprion ekeivwv pe otpwpa Bwpdkiong. Edv Spopoloyouvtat mapdAAnAeg ypapupég Suthol i moAAamAwy mupivwy xwpis Bwpdkion, unopei va
EMNPENOTEL N 0TABEPOTNTA TNG LETASO0NG OARATOG. O TIPETEL VA TIPOAYHATOTOLAOETE SOKLUN TIPLV ATTO TNV EYKATACTAON.

e H avtiotaon tou kahwdiou Sev mpémnel va unepBaivel Tnv mpotewopevn Tipn, Sladopetikd o Stavopéag Sev Do propel va HETaSWOoEL apKeTH LoXU 0TOV E0WTEPLKO 0TaBpO A Tov otabud moptac,.

® Ta Lloxupd kat ta acBevi pelpata Sev puropouvv va Bpiokovtat otny idla ypapupn. Oa pénet va kahwSiwbolv Eexwplotd kat n anodotacn Hetagl Toug va givat peyahltepn amnd 0,5 pétpa.

® OAat T KOAWSLOL TTOU XPNOLULOTIOLOUVTAL TIPETEL VO KOAOUBOUV TOV TIEPLOPLOHO OTOV TAPAKATW TIVAKA.

KaAwdiwaon cuokeung

e To nepBaAhov eykatdotaong (Beppokpaoia, uypaoia k.AT.) pémnel va akoAouBel Tig anattioelg otig podlaypadéc, Stadopetikd Oa enmnpeactel n £6060¢ LoXVOG.

® H katavdAwon pevpatog kaBe povadag otabpol moptag (KUpLeg kat Seutepelouoe povadeq) Ba mpémel va eival pikpdtepn amnd 15 W. Av Sev eiote BEBatot yLa TNV KatavaAwon peupatog tng KABe
HoVaSag, avalnTthoTe TEXVIKY UTOoTAPLEN oTnv Tieploxn oag. O otabpdg moptag Ba nmpémnet va ouvdéetal ota CH1 kat CH2 tou Stavepntr elovac/fxou.

® O £0WTEPLKOG OTAONOG IpETeL va ouvdéetal ota CH3 éwg CHE Tou SLavepuntr elkovag/nxou.

e H tpododoaia pelpatog npémnet va eival rotonotnpévn ano tn Hikvision.

E0WTEPLKOG OTAOUOC/ SLaveunTng

° Nepypadn UMWV KaAAwdiwv
i DS- DS- DS- DS- Ano DS- AT EGWTEPLKO
Toro KAD7060EY | KAD7060EY | KAD7061EY | KAD7061EY | ecwtepKo KAD7060EY | ota®uo mpog
Ka)\wq&ou npog npog DS- npog DS- npog otaduod npog | tpog DS- otaOpo
otabuo KAD7061EY | KAD7061EY | EOWTEPKO | ECWTEPLKO KAD7060EY-S | moptag
noptag otabuo otabuo
UTP 5 0,2 mm?
(Kar. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
2 ISR AWG24
0,28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
0,5 mm?
(rapdAAnAa) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
® AWG20
1 mm?
(rapdAAnAa) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
. 0, AWG17
L& TH H 2
= 1 mm? (TP)
H m DO AWG17 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40m 260 m
1,5 mm?
o (rapaAinAa) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
0 AWG15
C INK
Atavepntric DS-KAD7060EY
1
) O FEO OO OO
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER
O RESET
IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O o O O O O O

Eicodog
pelATOG

IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

Eloobog
pelLATOC
48 VDC

MmnopoUv va cuvdeBouv €wg 6 Staveuntég DS-KAD7060EY.

H tpododooia kabe dtaveuntr Ba mpémel va elval xwpLoth.

Awavepntn¢ DS-KAD7060EY-S

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



ha use u nd SCh n IttSteI Ien Der Aufbau des Gerats variiert je nach Modell. Fur detaillierte Informationen siehe das tatséchliche
Produkt. HAFTUNGSAUSSCHLUSS

o DIESES DOKUMENT UND DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULASSIG, IN DER
_VORLIEGENDEN FORM*“ UND MIT , ALLEN FEHLERN UND IRRTUMERN*“ BEREITGESTELLT. HIKVISION UBERNIMMT KEINE AUSDRUCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN
DS-KAD7060EY-S-Verteiler GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRANKT AUF DIE MARKTGANGIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITAT ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. DIE
NUTZUNG DES PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE EIGENE GEFAHR. IN KEINEM FALL IST HIKVISION IHNEN GEGENUBER HAFTBAR FUR BESONDERE, ZUFALLIGE, DIREKTE
ODER INDIREKTE SCHADEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT DARAUF BESCHRANKT, VERLUST VON GESCHAFTSGEWINNEN, GESCHAFTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST,
) ) ) ) ) ) ) ) ! ) SYSTEMBESCHADIGUNG, VERLUST VON DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH FAHRLASSIGKEIT),
Betriebsanzeige  Schnittstelle zum Kaskadieren* ~ Anschluss Verteiler* Betriebsanzeige  Schnittstelle zum Kaskadieren*  Anschluss Verteiler* PRODUKTHAFTUNG ODER ANDERWEITIG, IN VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN HIKVISION UBER DIE MOGLICHKEIT DERARTIGER
SCHADEN ODER VERLUSTE INFORMIERT WAR.

DS-KAD7060EY-Verteiler

HIK V SI N i o SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES INTERNETS DAMIT VERBUNDENE SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKVISION UBERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FUR
——t——, [ St A=t S et Yt Py mypp TT=——<-=cS=T-=c-===C 3 ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER ANDERE SCHADEN, DIE SICH AUS CYBERANGRIFFEN, HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER ANDEREN SICHERHEITSRISIKEN
1O GO OO O OO Chm 1D |_© OOOOO;D: ! IM INTERNET ERGEBEN. HIKVISION LEISTET JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH TECHNISCHEN SUPPORT. .
N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N out CHT ~CHz ~CH3 TCR4 CHs CHe o SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN UBEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND ALLEIN DAFUR VERANTWORTLICH, DASS IHRE
Geri Gerj dell VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTORT. INSBESONDERE SIND SIE DAFUR VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO ZU VERWENDEN, DASS DIE RECHTE
eratename erdtemode DRITTER NICHT VERLETZT WERDEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRANKT AUF VEROFFENTLICHUNGSRECHTE, DIE RECHTE AN GEISTIGEM EIGENTUM ODER DEN
DEUTSCH POWER O POWER DATENSCHUTZ UND ANDERE PERSONLICHKEITSRECHTE. SIE DURFEN DIESES PRODUKT NICHT FUR VERBOTENE ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, EINSCHLIESSLICH DER
DS-KAD7060EY ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG VON MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER WAFFEN, JEGLICHER
AKTIVITATEN IM ZUSAMMENHANG MIT EINEM NUKLEAREN SPRENGKORPER ODER UNSICHEREN NUKLEAREN BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR UNTERSTUTZUNG VON
rEseT reseT Verteiler DS-KAD7060EY-S MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN.
T T  BEI WIDERSPRUCHEN ZWISCHEN DIESEM DOKUMENT UND DEM GELTENDEM RECHT HAT LETZTERES VORRANG.
DS-KAD7061EY
N _our +- Am IN_OUT  CH1 CHz CH3 CH4_CHs CHo  += AW
HORpe} D 4svoc 00 OG0 0 1600 (CODsvee
Netzwerk- Netzwerkanzeige 48 VDC Reset-Taste Netzwerk- Netzwerkanzeige 48 VDC Reset-Taste
Kaskadierung Stromeingang Kaskadierung Stromeingang
sanzeige sanzeige
Schnittstelle zum Kaskadieren*: Zum Kaskadieren von DS-KAD7060EY oder fur Schnittstelle zum Kaskadieren*: Zum Kaskadieren von DS-KAD7060EY-S
den Anschluss von DS-KAD7060EY-S Anschluss Verteiler*: Zum Kaskadieren von DS-KAD7060EY

Anschluss Verteiler*: Fur den Anschluss von Tirstation, Innenstation und
DS-KAD7061EY

DS-KAD7061EY-Verteiler L]
o Der DS-KAD7060EY-Verteiler versorgt Innenstationen und Verteiler von
i . . Hikvision mit Strom, die zusammen mit den Innenstationen DS- 2' 1 SVSte mverka belung
Verteiler fur den Anschluss mehrerer Innenstationen. KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, der Tiirstation DS-KD7003EY-IME2

und dem DS-KAD7061EY-Verteiler verwendet werden sollten.
o Die maximale Gesamtleistungsaufnahme des DS-KAD7061EY-Verteilers

I betragt 20 W.
E
m ' [ ] K
. . Daisy Chain-Verbindun Stern-Verbindun
Verteilerschnittstelle Schnittstelle zur Kaskadierung \ g g
| weiterer Verteiler
©
IA" (XX} j
£ | |
O (]
2 el I | O | | I
T farinnen. e
‘[ | stationen
©
T — — — — — S eee see
55 mm 70,6 mm

-
I I I I

Bevor Sie beginnen: Schritte zur Wandmontage: eee
e Achten Sie darauf, dass sich das Gerét in der Verpackung in gutem 1. Befestigen Sie die DIN-Schiene an der Wand. [ |
Zustand befindet. . o [Til Sie miissen eine passende DIN-Schiene verwenden.
s.iﬁtcihten Sie darauf, dass die Geréte wahrend der Montage ausgeschaltet 5 “prijcken Sie den roten Clip nach oben und verriegeln Sie ihn an der DIN-Schiene. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
e Uberpriifen Sie die Produktspezifikation fiir die Installationsumgebung. ] . . | | e SGoom R —— Scow Soo

Maximal 22 Innenstationen mit WLAN-Funktion oder 64 ohne WLAN-Funktion kénnen 55 cooooo
mit einem Netzteil betrieben werden. (Die Kabel sollten besser sein als AWG20.) Netzteil
Maximal 16 Verteiler (DS-KAD7061EY) kdnnen kaskadiert werden. —_— Sm—c

Netzteil

DIN-Schiene




2.2 Verkabelung |

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with

. Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.
Innenstation |
p | AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
Y4 ® (Y ® Y4 ® . npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
BeSCh rEIbu ng deS Ka be|typS 3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa |
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.
i i 0 0 g 0 DS- DS- DS- DS- Innenstation | DS- Innenstation . . . - o . |
r ° r ° r : Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz hélézati adaptert, kizérélag a mellékelt adaptert
[ ] s [ ] s . KAD7060EY | KAD7060EY | KAD7061EY | KAD7061EY | zur KAD7060EY ur | hasznélja. Ha a csomag nem tartalmaz haldzati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
0] o | C 0] o | C3 . . . halézati adapter vagy més tapegységek megfelelnek a korlatozott dramforrésokra vonatkozé
2 2 Kabeltyp zur zu DS- zu DS- zur Innenstation | zu DS- Turstation elGirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén talalhatok. |
i i e
Tiirstation KAD7061EY | KAD7061EY | Innenstation KAD7060EY-S |
L Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Am Am am Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn |
° ° UTP5 0,2 mm? Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
G | G g g | OTNV ETLKETA TTPOIOVTOG VLA TLG TIAPAETPOUG £€680U TpodoSosiag PEVHATOS.
— — (Kat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
® ;L T | ® ® ;L T J ® ® ;L T V. ® AWG24 Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das |
| \ 028 mmz (TP) | mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
» oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
AWG23 60m 40m 40m 40m 80m 40m 160 m Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.
0,5 mm? |
(parallel) 60m 60 m 60 m 60m 100 m 60 m 180 m l]JtilIizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
e |'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
® ® AWG20 | di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
1 2 dell'unita di alimentazione.
mm |
(parallel) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m | Pokud je v baleni zafizeni dodan napajeci adaptér, pouzivejte pouze dodany adaptér. Pokud
ﬁ e D AWG17 neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
DS KAD7061 EY r 5 R[] [ ° vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
i} } Jeder DS-KAD7061EY- —I | |mmg 1 mm? (TP) vyrobku |
Verteiler ©) Verteiler kann bi i ) G e 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m |
erteiler a.nn Is zu | . O Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, poufZite iba dodany adaptér. Ak napajaci
4 Innenstationen 1,5 mm?2 adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje |
’ obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
verkabeln. . (parallel) 60 m 40 m 60 m 60m 100 m 60 m 260 m produktu.
i 0 AWG15 |
Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
L | fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que l'adaptateur secteur ou
ol > <N ® toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-

vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation. |

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Jeder CH kann jeweils eine Turstation/

.. . Innenstation/DS-KAD7061EY Verteiler .
Tu rstation versorgen. DS_KAD7060EY—VerteIIer Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze |

adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de

—— = ———— voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
- O . COHE O O o ) O w O OO OO het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
® |
Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el

O POWER O POWER adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

O RESET O RESET

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare

o

electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitatd. Pentru parametrii de iegire ai
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 +- AmM N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului. |
o o o o o o o o o o o o o o o o |
Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
. . . toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v6i muu toiteallikas vastab piiratud |
Stromeingang StraB e g Bis zu 6 DS-KAD7060EY-Verteiler konnen angeschlossen toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

werden.
Jeder Verteiler sollte separat mit Strom versorgt werden.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
I BRI priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
[@GDY@ED) SOOI virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka. |
IN  out CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE |

Tipps zum Kabel und Verkabelung
Kabel und Verkabelung

e Wenn sich mehrere Adern in einer parallelen Leitung befinden, darf nur ein Paar geschlossener Adern das Signal Uibertragen. Es ist nicht zuldssig, mehrere Adernpaare in einem Kabel zur
Signallibertragung zu verwenden. .
® Bei der Verwendung paralleler Leitungen ist es ratsam, Leitungen mit Abschirmung zu verwenden. Werden zweiadrige oder mehradrige parallele Leitungen ohne Abschirmung verlegt, kann die O reseT DS‘ KAD7060 EY‘S‘Ve I‘tel|er
Stabilitat der Signalbertragung beeintrachtigt werden. Sie mussen vor der Installation einen Test durchfiihren. AKILO BNOK XMBAEHHA BXOAUTb Y KOMMNAEKT NOCTaBKM, BUKOPUCTOBYITE TiIbKM HaaaHMit 610K |
e Die Impedanz des Kabels darf nicht tiber dem empfohlenen Wert liegen, adernfalls kann der Verteiler nicht gentigend Strom an die Innenstation oder Turstation liefern. SKMBNEHHSA. AKLLO 610K KMUBNEHHS HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT MOCTaBKM, NEpPEeKoHanTecs, Wwo 610K

e Hoch- und Niederspannung diirfen nicht auf dem gleichen Weg verkabelt werden. Sie miissen separat verkabelt werden und der Abstand muss mehr als 0,5 Meter betragen. KMBNIEHHA ab0 iHLWe A)KEePEeNo XKUBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram 40 AXKEPen KUBNEHHA

e Alle verwendeten Kabel mussen den Einschréankungen in der folgenden Tabelle entsprechen. °5M9>K9.H0| MOTYXKHOCTI. BUMOTU 0 BUXIAHWX NapamMeTpis A)Kepena KUBNEHHA AM1B. Ha
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AmM | eTuKeTLi BUpoby.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
O POWER vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

Gerateverkabelung o o 0O 0 o0 o0 0 o

e Die Installationsumgebung (Temperatur, Feuchtigkeit usw.) muss den Anforderungen der technischen Daten entsprechen. Andernfalls kann die Gerateleistung beeinflusst werden.

o Die Leistungsaufnahme der einzelnen modularen Turstationen (Hauptmodul und Erweiterungsmodule) sollte weniger als 15 W betragen. Wenden Sie sich bitte an den technischen Support vor Ort, wenn
Sie sich Uber die Leistungsaufnahme der einzelnen Module nicht sicher sind. Die Turstation wird an CH1 und CH2 des Audio-Video-Verteilers angeschlossen.

e Die Innenstation sollte an CH3 bis CH6 des Video-/Audio-Verteilers angeschlossen werden.

® Das Netzteil muss von Hikvision zertifiziert sein.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
48 VDC adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Stromeingang

Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da

fonte de alimentagdo. -J




Aspetto el rfaCCIa L'aspetto del dispositivo varia in base al modello. Per informazioni dettagliate, fare riferimento al .
dispositivo effettivo. ESCLUSIONE DI RESPONSABILITA

o NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE VIGENTE, QUESTO DOCUMENTO E IL PRODOTTO DESCRITTO, CON IL RELATIVO HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE,
SONO FORNITI "COS| COME SONO" E "CON TUTTI | DIFETTI E GLI ERRORI". HIKVISION NON RILASCIA ALCUNA GARANZIA, NE ESPRESSA NE IMPLICITA COME, SOLO A TITOLO DI
ictri N g ESEMPIO, GARANZIE DI COMMERCIABILITA, QUALITA SODDISFACENTE O IDONEITA PER UN USO SPECIFICO. L'UTENTE UTILIZZA IL PRODOTTO A PROPRIO RISCHIO. HIKVISION

Distributore DS-KAD7060EY-S DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITA VERSO L'UTENTE IN RELAZIONE A DANNI SPECIALI, CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, COMPRESI, TRA GLI ALTRI, | DANNI DERIVANTI DA
" . . ’ " MANCATO PROFITTO, INTERRUZIONE DELL'ATTIVITA O PERDITA DI DATI, DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI DOCUMENTAZIONE, DERIVANTI DA INADEMPIENZA
Indicatore di Interfaccia per o Indicatore di Interfaccia per - CONTRATTUALE, ILLECITO (COMPRESA LA NEGLIGENZA), RESPONSABILITA PER DANNI Al PRODOTTI O ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO DEL PRODOTTO, ANCHE QUALORA
alimentazione  collegamento in cascata* Terminali alimentazione  collegamento in cascata* Terminali HIKVISION SIA STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI O PERDITE.

HIK V SI © L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET PREVEDE RISCHI DI SICUREZZA INTRINSECI E CHE HIKVISION DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITA IN RELAZIONE A
ON

Distributore DS-KAD7060EY

FUNZIONAMENTI ANOMALI, VIOLAZIONE DELLA RISERVATEZZA O ALTRI DANNI RISULTANTI DA ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONI DA VIRUS O ALTRI RISCHI LEGATI ALLA

o Smac gt 3 [ gy g FT======ct=-==-=== 0 SICUREZZA SU INTERNET; TUTTAVIA, HIKVISION FORNIRA TEMPESTIVO SUPPORTO TECNICO, SE NECESSARIO.
1O GO OO O OO Chm 1D |_© OOOOd3, ! o L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN CONFORMITA A TUTTE LE LEGGI VIGENTI E DI ESSERE IL SOLO RESPONSABILE DI TALE UTILIZZO CONFORME. IN \
N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CHs CHe N ouT CH1 ~GHZ TCr3 Crd Chs che PARTICOLARE, L'UTENTE E RESPONSABILE DEL FATTO CHE L'UTILIZZO DEL PRODOTTO NON VIOLI DIRITTI DI TERZI COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI DI PUBBLICITA,

DIRITTI DI PROPRIETA INTELLETTUALE O DIRITTI RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E ALTRI DIRITTI RIGUARDANTI LA PRIVACY. NON E CONSENTITO UTILIZZARE QUESTO

Nome dispositivo Modello del dispositivo PRODOTTO PER SCOPI PROIBITI, COME, TRA GLI ALTRI, LA PRODUZIONE DI ARMI DI DISTRUZIONE DI MASSA, LO SVILUPPO O LA PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE O
| IANO POWER O POWER BIOLOGICHE, QUALSIASI ATTIVITA SVOLTA IN CONTESTI CORRELATI A ESPLOSIVI NUCLEARI O COMBUSTIBILI NUCLEARI NON SICURI O ATTIVITA CHE CAUSINO VIOLAZIONI DEI
DS-KAD7060EY DIRITTI UMANI.

© IN CASO DI CONFLITTI TRA IL PRESENTE DOCUMENTO E LA NORMATIVA VIGENTE, PREVARRA QUEST’ULTIMA.
T RESET

T RESET Distributore DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

IN OuT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A IN  OUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - AN

HeRpe} CD wvoc O G [8Z670 67 GIoL  (Duewee
Indicatore di rete Indicatore stato Ingresso di Pulsante di Indicatore di rete Indicatore stato Ingresso di Pulsante di
con propagazione canali alimentazione ripristino con propagazione canali alimentazione ripristino
a catena 48V CC a catena 48V CC
Interfaccia per collegamento in cascata*: Per collegare DS-KAD7060EY in cascata Interfaccia per collegamento in cascata*: Per DS-KAD7060EY-S in cascata
o per collegare DS-KAD7060EY-S Terminale*: Per DS-KAD7060EY in cascata

Terminale*: Per collegare postazione porta, postazione interna e DS-KAD7061EY

Distributore DS-KAD7061EY DE]

o || distributore DS-KAD7060EY eroga |'alimentazione alle postazioni

. i o L interne e ai distributori di Hikvision che devono essere utilizzati con le

Rete distribuita per il collegamento di pili postazioni interne. postazioni interne DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, la postazione
porta DS-KD7003EY-IME2 e il distributore DS-KAD7061EY.

® || consumo energetico totale massimo del distributore DS-KAD7061EY e

2.1 Cablaggio di sistema

€ di20W.
;
~ CE-EEE
N Bus M Collegamento a in cascata Collegamento a stella
us Montate OUT Bus Montate per
| collegamento in cascata.
©
LN ]
£ | |
8 . . I I I
© | Uscite Bus
77? verso le rep— cco . coom e - Soom coo
! | postazione
‘ interne. © 000
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
I 1 IA" eee j
3 |nsta"az|o e - T - S -
Prima di iniziare: Passaggi per il montaggio a parete: seoe
e Assicurarsi che il dispositivo nell'imballaggio sia in buone condizioni. 1. Fissare la guida DIN alla parete. | |
e Verificare che durante I'installazione tutte le apparecchiature correlate [Ti E necessario utilizzare una guida DIN compatibile.
siano spente. . ) e 2. Spingere verso l'alto il gancio rosso e bloccarlo sulla guida DIN.
e Controllare che le specifiche del prodotto siano compatibili con
'ambiente di installazione. Soow Soo Soo = Soo Soo Sco o
LN ]
] L ] [ ] [
IL ]
\ 1 - oo o= ® coom So-o ® coow Soo
| | ! #
It Al
\ 1
|

Con un alimentatore si possono alimentare fino a 22 postazioni interne con funzione S5 ooosos
Wi-Fi 0 64 senza funzione Wi-Fi. | cavi devono essere AWG20 o superiori Alimenta-
E possibile collegare in cascata un massimo di 16 distributori (DS-KAD7061EY). drone — T

Guida DIN




2.2 Cablaggio

segnale.

Postazione interna

i
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i
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Distributore
DS-KAD7061EY

Postazione esterna

Ogni distributore
DS-KAD7061EY puo
cablare fino a 4 postazioni
interne.

Ciascun CH puo cablare una postazione
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esterna/postazione interna/distributore
DS-KAD7061EY.

o (O O O O

-
IN  our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE
@
O POWER
O RESET
o]

@

IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE +- A

o O o o0 o O o O

Suggerimenti per cavi e cablaggio
Cavi e cablaggio
@ Se ci sono piu conduttori in una linea parallela, solo una coppia di conduttori chiusi pud trasmettere il segnale. Non & consentito utilizzare piu coppie di conduttori in un unico cavo per la trasmissione del

Ingresso di
alimentazione

® Se si utilizzano linee parallele & consigliabile usare quelle dotate di schermatura. L'inoltro di linee parallele a due o pil conduttori senza schermatura puo influire sulla stabilita della trasmissione del
segnale. Prima dell'installazione & necessario eseguire un test.
e L'impedenza del cavo non deve superare il valore consigliato, altrimenti il distributore non trasferira energia sufficiente alla postazione interna o alla postazione porta.
e | circuiti dell'alta tensione e della bassa tensione devono essere separati e a una distanza superiore a 0,5 metri.
e Tutti i cavi utilizzati devono rispettare i limiti indicati nella seguente tabella.

Cablaggio del dispositivo

® Per non ridurre la potenza in uscita, I'ambiente di installazione (temperatura, umidita ecc.) deve soddisfare i requisiti delle specifiche.
e |l consumo energetico di ciascuna postazione esterna modulare (modulo principale e moduli secondari) deve essere inferiore a 15 W. Rivolgersi al supporto tecnico locale se non si e sicuri del consumo
energetico di ciascun modulo. La postazione esterna deve essere collegata al CH1 e CH2 del distributore video/audio.
® La postazione interna deve essere collegata ai canali da CH3 a CH6 del distributore video/audio.

e L'alimentatore deve essere certificato da Hikvision.

Descrizione del tipo di cavo

Distributore DS-KAD7060EY

——3 -3 -3 -3 -3 -3
) O wOOOOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER

O RESET

IN  ouT
o O

CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
o O o O O O

+- AW

Ingresso di
alimentazione

Da DS- Da DS- Da DS- Da DS- Da Da DS- Da
KAD7060EY | KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |postazione |KAD7060EY a |postazione
Tipo di cavo a postazione | a DS- a DS- a postazione | interna a DS- interna a
porta KAD7061EY | KAD7061EY |interna postazione | KAD7060EY-S | postazione
interna porta
UTP 5 0,2 mm?
(Cat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
2
oA’:vz':;" () 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 160 m
0,5 mm?
(parallelo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
1 mm?
(parallelo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
2
i$é"17m) 60m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m
1,5 mm?
(parallelo) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15

IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

Ingresso di
alimentazione

E possibile cablare fino a 6 distributori DS-KAD7060EY.
Ciascun distributore deve essere alimentato separatamente.

48V CC

Distributore DS-KAD7060EY-S

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



VZhIed a rOZhranl Vzhled zafizeni se u rGznych model( li$i. Podrobné informace naleznete v dokumentaci pfislu§ného
zafizeni.

PROHLASENI O VYLOUCENI ODPOVEDNOSTI

© TENTO DOKUMENT A POPISOVANE PRODUKTY VCETNE PRISLUSNEHO HARDWARU, SOFTWARU A FIRMWARU JSOU V MAXIMALNIM ROZSAHU PRIPUSTNEM PODLE ZAKONA
POSKYTOVANY, ,,JAK STOJI A LEZ{“, A ,SE VSEMI VADAMI A CHYBAMI*. SPOLECNOST HIKVISION NEPOSKYTUJE ZADNE VYSLOVNE ANI PREDPOKLADANE ZARUKY ZAHRNUJICH
& & _ 2 MIMO JINE PRODEJNOST, USPOKOJIVOU KVALITU NEBO VHODNOST KE KONKRETNM UCELOM. POUZIVANI TOHOTO PRODUKTU JE NA VASE VLASTNI RIZIKO. SPOLECNOST
Rozdélovac DS-KAD7060EY-S HIKVISION V ZADNEM PRIPADE NENESE ODPOVEDNOST ZA JAKEKOLI ZVLASTN{, NASLEDNE, NAHODNE NEBO NEPRIME SKODY ZAHRNUJICi MIMO JINE SKODY ZE ZTRATY
OBCHODNJIHO ZISKU, PRERUSEN{ OBCHODN/ CINNOSTI NEBO ZTRATY DAT, POSKOZENT SYSTEMU NEBO ZTRATY DOKUMENTACE V SOUVISLOSTI S POUZIVANIM TOHOTO
o L 3 3 ” " o L 3 ) - N VYROBKU BEZ OHLEDU NA TO, ZDA TAKOVE SKODY VZNIKLY Z DUVODU PORUSENT SMLOUVY, OBCANSKOPRAVNIHO PRECINU (VCETNE NEDBALOSTI) CI ODPOVEDNOSTI ZA
Indikdtor napajeni  Kaskadové rozhrani Svorky Indikdtor napajeni Kaskadové rozhrani Svorky VYROBEK, A TO ANI V PRIPADE, ZE SPOLEENOST HIKVISION BYLA NA MOZNOST TAKOVYCHTO $KOD NEBO ZTRATY UPOZORNENA.
© BERETE NA VEDOMI, ZE INTERNET SVOU PODSTATOU PREDSTAVUJE SKRYTA BEZPECNOSTNI RIZIKA A SPOLECNOST HIKVISION PROTO NEPREBIRA ZADNOU ODPOVEDNOST

HIK V SION i ZA NESTANDARDN{ PROVOZNI CHOVAN, UNIK OSOBNICH UDAJU NEBO JINE SKODY VYPLYVAJICI Z KYBERNETICKEHO €I HACKERSKEHO UTOKU, NAPADEN VIREM NEBO SKODY

——=t——, [ Sl A S Mt St 1 gy FE=e=To=roTroor T 3 ZPUSOBENE JINYMI INTERNETOVYMI BEZPECNOSTNIMI RIZIKY. SPOLECNOST HIKVISION VSAK V PRIPADE POTREBY POSKYTNE VEASNOU TECHNICKOU PODPORU.
1D (D GO OO OO Cm 1O OO

____________ ! ® SOUHLASITE S T(M, ZE TENTO PRODUKT BUDE POUZIVAN V SOULADU SE VSEMI PLATNYMI ZAKONY A VYHRADNE ODPOVIDATE ZA ZAJISTENI, ZE VASE UZIVANI BUDE V
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N out CH1 ~CHz ~CH3 CH4 CH5 CH6

Rozdélovac¢ DS-KAD7060EY

SOULADU S PLATNOU LEGISLATIVOU. ODPOVIDATE ZEJMENA ZA POUZIVANI PRODUKTU ZPUSOBEM, KTERY NEPORUSUJE PRAVA TRETICH STRAN, COZ ZAHRNUJE MIMO JINE
a e T 7 PRAVO NA OCHRANU OSOBNOSTI, PRAVO DUSEVNIHO VLASTNICTV/ NEBO PRAVO NA OCHRANU OSOBNICH UDAJU A DALST PRAVA NA OCHRANU SOUKROMI. TENTO
S Nazev zafizeni Model zafizeni PRODUKT NESMITE POUZIVAT K JAKYMKOLI NEDOVOLENYM KONCOVYM UCELUM VCETNE VYVOIE €1 VYROBY ZBRANT HROMADNEHO NICENI, VYVOIE NEBO VYROBY
CESTINA POWER O POWER CHEMICKYCH €I BIOLOGICKYCH ZBRAN{ NEBO JAKYCHKOLI CINNOST/ SOUVISEJICICH S JADERNYMI VYBUSNINAMI NEBO NEBEZPECNYM JADERNYM PALIVOVYM CYKLEM CI K
DS-KAD7060EY PODPORE PORUSOVANT LIDSKYCH PRAV.
© VV PRIPADE ROZPORU MEZI TIMTO DOKUMENTEM A PLATNYMI PRAVNIMI PREDPISY MAJ{ PREDNOST TYTO PREDPISY.

T RESET T RESET Distributor DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY

\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _ClUT _CL'H_ £,H_2 _C_HB_ _CEA_ EHE _CllG_ + - AN

HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec

Indikdtor Indikdtor sité Vstup Tlacitko Indikator Indikdtor sité Vstup Tlacitko

kaskadové napajeni Resetovani kaskadové napdjeni  Resetovani

sité 48 VDC sité 48 VDC

Kaskadové rozhrani*: Ke kaskadovani DS-KAD7060EY nebo pfipojeni Kaskadové rozhrani*: Ke kaskadovani DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Svorka*: Ke kaskadovani DS-KAD7060EY

Svorka*: K ptipojeni dvefni stanice, vnitfni stanice a DS-KAD7061EY

Rozdélovac DS-KAD7061EY DE]

® Rozdélovac¢ DS-KAD7060EY napaji vnitfni stanice a rozdélovace H i A
spolecnosti Hikvision, které by se mély pouzivat s vnitfnimi stanicemi 2' 1 ZapOjenI SYStem u

Distributni sit pro pfipojeni vice vnitFnich stanic. DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, dveFni stanici DS-KD7003EY-IME2

a rozdélovacem DS-KAD7061EY.
e Maximalni celkova spotieba energie rozdélovace DS-KAD7061EY je 20 W.
€
1S
~ CE-EEE
Rozhrani o ) Sériové zapojeni Hvézdicové zapojeni
rozdélovace Kaskadové rozhrani pro
ostatni rozdélovace
©
IA( oo j
E | |
3 . . I I I
© | Rozhrani
777777 vnitini T e Soco - cooum - Sco
! | stanice
‘ @ LN
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
) 1 IA( oo j
Drive neZ zacnete: Kroky pro montaz na sténu: seoe
e Ujistéte se, zda je zafizeni v baleni v dobrém stavu. 1. Pfipevnéte kolejnici DIN na sténu. | |
e Béhem instalace se ujistéte, Ze vSechna souvisejici zafizeni jsou vypnutd. [Ti Je nutno pouzit kompatibilni kolejnici DIN.
e Zkontrolujte technické ddaje vyrobku podle instalacniho prostFedi. 2. Stisknutim posufite Eervenou svorku smérem nahoru a pfichytte ji ke kolejnici DIN. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
Iﬂ\f o0 j
IL |
\ 1 > coow Soeo Soow Soow ® coow coo
| | ! #
L i !
1
R
> Jeden napajeci zdroj mdze napajet maximalné 22 vnitfnich stanic s funkci Wi-Fi nebo S5 oooooo
64 stanic bez funkce Wi-Fi. (Kabely by mély byt lepsi nez AWG20.) T
Liéta DIN ; Al Xlovall WETE]
Kaskadovat Ize maximalné 16 rozdélovacl (DS-KAD7061EY). — -




2.2 Zapojeni

Vnitfni stanice

e ® fe < ® e ®
0 i i 0 0 0
r ° r ° r
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DS-KAD7061EY DS-KAD7061EY mUze T L]
zapojit az 4 vnitfni stanice.
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Kazdy CH mUze zapojit jednu dverni

Dverni stanice

DS-KAD7061EY.

]
= T ——
- O @ O® OO OOw
N our CHI CHz CH3 CH4 CH5 CHE
()
O POWER
O RESET
O
&)
IN OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHb +- A
o O o O O O O O

Vstup
napajeni
48 VDC

Doporuceni pro kabely a zapojeni

Kabely a zapojeni

e Pokud se v jednom paralelnim vedeni nachazi vice jader, mlze signdl vysilat pouze jeden par uzavienych jader. K vysilani signdlu neni dovoleno pouzivat vice pard jader na jednom kabelu.

e P¥i pouzivani paralelnich vedeni doporucujeme pouzivat vedeni s vrstvou stinéni. V ptipadé vedeni paralelnich vedeni se dvéma nebo vice jadry bez vrstvy stinéni maze dochazet k ovlivnéni stability
prenosu signalu. Pfed montazi je tieba provést zkousku.

e Impedance kabelu nesmi prekrocit doporu¢enou hodnotu. Pfi prekroceni by rozdélovac¢ nemohl prenaset dostatecny vykon do vnitini nebo dverni stanice.

@ Silnoproud a slaboproud nesmi byt veden stejnou cestou, je tieba je oddélit a vzdalenost by méla Cinit vice nez 0,5 metru.

® \Sechny pouzivané kabely se musi fidit omezenimi v nasledujici tabulce.

Zapojeni zafizeni

e Montazni prostiedi (teplota, vihkost apod.) musi odpovidat pozadavkiim uvedenym v technickych tdajich. V opacném pfipadé by mohlo dojit k ovlivnéni vykonu.

e Spotieba energie kazdé modularni dveini stanice (hlavni modul a dil¢i moduly) by méla byt nizsi nez 15 W. Pokud si nejste jisti spotiebou energie jednotlivych moduld, obratte se na mistni technickou
podporu. Dvefni stanice by méla byt pfipojena k CH1 a CH2 video / audio rozdélovace.

® Vnitfni stanice by méla byt pfipojena k CH3 az CH6 video- a audiorozdélovace.

e Napajeci zdroj musi byt certifikovan spole¢nosti Hikvision.

stanici / vnitfni stanici / rozdélovac

Rozdélovac DS-KAD7060EY

1
% -3 % -% -3 ~-%
) O ) OOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER
O RESET
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN
o O o O o O O O

Vstup
napajeni
48 VDC

Popis typu kabelu

I B N3
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

DS- DS- DS- DS- Vnitini DS- Vnitini
KAD7060EY | KAD7060EY | KAD7061EY | KAD7061EY | stanice az | KAD7060EY stanice
Typ kabelu kdvefni |k DS- a% DS- kvniténi | vnitini |k DS- k dvefni
stanici KAD7061EY | KAD7061EY | stanici stanice KAD7060EY-S | stanici
UTP 5 0,2 mm?
(Cat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
2
%‘:ISG;;"‘ ™ 6om 40m 40m 40m 80m 40m 160 m
0,5 mm?
(paralelni) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
1 mm?
(paralelni) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
2
;‘;'v‘g'lfrp) 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m
1,5 mm?
(paralelni) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15

Lze zapojit az 6 rozdélovacu DS-KAD7060EY.
Kazdy rozdélovac¢ by mél byt napdjen samostatné.

Rozdélovac DS-KAD7060EY-S

Vstup
napajeni
48 VDC

. - —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



U .
Vzhlad a rozhranie [ T3] Vet zridenia sa pr roznyeh mdeloc s Speciic aps j n pre ket ariadeni
Znhlad zariaaenia sa pri roznych modeloch lisl. SPecITiCKy opis je Iny pre Kazde zariadenie. PRAVNE VYHLASENIE O VYLUCEN] ZODPOVEDNOSTI
® V MAXIMALNOM MOZNOM ROZSAHU, KTORY POVOLUJU PRISLUSNE PRAVNE PREDPISY, SA TENTO DOKUMENT A OPISANY PRODUKT SPOLU S JEHO HARDVEROM,
SOFTVEROM A FIRMVEROM DODAVAJU V STAVE , AKO SU“ A ,,SO VSETKYMI PORUCHAMI A CHYBAMI“ SPOLOENOST HIKVISION NEPOSKYTUJE ZIADNE VYSLOVNE ANI
H HYY _ H hii _ L PREDPOKLADANE ZARUKY, OKREM INEHO VRATANE ZARUKY PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY ALEBO VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. POUZIVANIE PRODUKTU JE NA
Distributor DS-KAD7060EY Distributor DS-KAD7060EY-S VASE VLASTNE RIZIKO. SPOLOCNOST HIKVISION V ZIADNOM PR{PADE NENESIE ZODPOVEDNOST ZA ZIADNE OSOBITNE, NASLEDNE, NAHODNE ALEBO NEPRIAME SKODY,
OKREM INEHO VRATANE SKOD Z USLEHO PODNIKATELSKEHO ZISKU, PRERUSENIA PODNIKANIA, STRATY UDAJOV, POSKODENIA SYSTEMOV ALEBO STRATY DOKUMENTACIE, Ci
o L, . , o L, . , UZ NA ZAKLADE PORUSENIA ZMLUVY, PRECINU (VRATANE NEDBALOSTI), ZODPOVEDNOSTI ZA PRODUKT ALEBO INAK V SUVISLOSTI S POUZIVANIM PRODUKTU, A TO ANI V
Indikator napdjania Rozhranie kaskady* Svorky* Indikator napdjania Rozhranie kaskady* Svorky* PRIPADE, AK BOLA SPOLOCNOST HIKVISION UPOZORNENA NA MOZNOST TAKYCHTO 3KOD.
© UZNAVATE, ZE Z POVAHY INTERNETU VYPLYVAJU INHERENTNE BEZPECNOSTNE RIZIKA A SPOLOCNOST HIKVISION NENESIE ZIADNU ZODPOVEDNOST ZA ABNORMALNU
HIK V S’ N 1 PREVADZKU, UNIK OSOBNYCH UDAJOV ANI ZA INE SKODY V DOSLEDKU KYBERNETICKEHO UTOKU, HAKERSKEHO UTOKU, VIRUSOVEJ INFEKCIE ALEBO INYCH BEZPECNOSTNYCH
——t——, I S A Sl Sl gy FE=e=To=roTroor T 3 RIZIK SIETE INTERNET; V PRIPADE POTREBY VSAK SPOLOCNOST HIKVISION POSKYTNE VEASNU TECHNICKU PODPORU. . .
1O ) EO OO OO 120 OO o SUHLASITE S POUZIVANIM TOHTO PRODUKTU V SULADE SO V3ETKYMI PRISLUSNYMI ZAKONMI A NESIETE VYHRADNU ZODPOVEDNOST ZA ZABEZPECENIE, ABY STE PRODUKT
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N~ ouT CHT “CH2 ~CH3 CH4 CHS cHe POUZIVALI V SULADE S PRISLUSNYMI ZAKONMI. STE OBZVLAST ZODPOVEDNI ZA POUZIVANIE TOHTO PRODUKTU SPOSOBOM, KTORY NEPORUSUJE PRAVA TRETICH STRAN,
N3 iadeni T — OKREM INEHO PRAVA PUBLICITY, PRAVA DUSEVNEHO VLASTNICTVA, PRAVA NA OCHRANU UDAJOV A INE PRAVA NA OCHRANU SUKROMIA. TENTO PRODUKT NESMIETE
= azov zariadenia odel zariadenia POUZIVAT NA ZIADNE ZAKAZANE UCELY VRATANE VYVOJA ALEBO VYROBY ZBRANI HROMADNEHO NICENIA, VYVOIA ALEBO VYROBY CHEMICKYCH ALEBO BIOLOGICKYCH
VENCINA POWER O POWER ZBRANI, AKYCHKOLVEK AKTIVIT V SUVISLOSTI S AKOUKOLVEK JADROVOU VYBUSNINOU ALEBO NEBEZPECNYM CYKLOM JADROVEHO PALIVA, ALEBO NA PODPORU
DS-KAD7060EY ZNEUZIVANIA LUDSKYCH PRAV. i o . ) o
 V/ PRIPADE AKEHOKOLVEK NESULADU MEDZI TYMTO DOKUMENTOM A PRISLUSNYMI PRAVNYMI PREDPISMI MAJU PREDNOST PRISLUSNE PRAVNE PREDPISY.
T RESET T RESET Distributor DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A Iﬁ _ClUT _CLH_ EH_Z _C_HB_ _CEA_ EHE _CliG_ + - AR
HORpe} D 4svoc 00 OG0 0 1600 (CODsvee
Indikator Indikator siete Vstup Tlacidlo Indikator Indikator siete Vstup Tlacidlo
kaskadovej napdjania  resetovania kaskadovej napdjania  resetovania
siete 48V DC siete 48V DC
Rozhranie kaskddy*: Na kaskadovanie DS-KAD7060EY alebo pripojenie Rozhranie kaskady*: Na kaskadovanie DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Svorka*: Na kaskadovanie DS-KAD7060EY
Svorka*: Na pripojenie dverovej stanice, interiérovej stanice a DS-KAD7061EY

Distributo -KAD7061EY DE]
® Distributor DS-KAD7060EY poskytuje napajanie do interiérovych stanic a

. L, L L o, , , distributorov od spolo¢nosti Hikvision, ktoré je nutné pouzivat s
Distribuuje siet na pripojenie viacerych interiérovych stanic. interiérovymi stanicami DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, dverovou
stanicou DS-KD7003EY-IME2 a distriblitorom DS-KAD7061EY.
e Maximalna celkova spotreba energie distributora DS-KAD7061EY je 20 W.

2.1 Zapojenie systému
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e o » Zapojenie do série Zapojenie do hviezdy
R distributora Rozhranie kaskdady pre iné
| distributory
©
IA( oo j
E | |
3 . - I L L I .
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Skér, neZ zacnete: Postup montazZe na stenu: LN
e Skontrolujte, ¢i je zariadenie v baleni v dobrom stave. 1. Pripevnite na stenu DIN kolajnicku. | |
eDbajte na to, aby pocas instalacie boli vietky suvisiace zariadenia vypnuté. [Ti Je nutné pouzit zodpovedajiicu DIN kolajnicku. |:| |:|
e Overte si, Ci $pecifikdcie produktu vyhovuju prostrediu montaze. 2. Potlate Cervenu klapku nahor a pripevnite ju na DIN kolajni¢ku. ‘ ‘ |:|
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1 zdroj napdajania mdze napajat najviac 22 interiérovych stanic s funkciou Wi-Fi alebo S5 oooooo
64 bez funkcie Wi-Fi . (Kable musia byt vy33ej kvality ako AWG20.) Zdroj
Kaskadovat je mozné najviac 16 distribitorov (DS-KAD7061EY). (MEIRETEITE] —_— -

DIN kolajnicku




2.2 Prepojenie

i
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o]

O i

Am

Distributor
DS-KAD7061EY

Interiérova stanica

Dverova stanica

Rady, tykajuce sa kablov a zapojenia
Kéble a zapojenie

kabli.
ovplyvnilo by to stabilitu prenosu signélu. Pred montézou je nutné vykonat test.

o Vietky pouzité kable musia spiiat obmedzenia uvedené v nasledujicej tabulke.
Zapojenie zariadeni

® Interiérovu stanicu je nutné pripojit ku kandlom CH3 az CH6 distribdtora videa/zvuku.
e Zdroj napajania musi certifikovat spolo¢nost Hikvision.

e Prostredie montaze (teplota, vihkost atd.) musi splfiat poziadavky v 3pecifikacii, inak to méze ovplyvnit vystupny vykon.
e Spotreba energie kaZzdej moduldrnej dverovej stanice (hlavny modul a podriadené moduly) musi byt niz3ia ako 15 W. Ak nemate presné informacie o spotrebe energie kazdého modulu, obrétte sa na
miestnu technickd podporu. Dverovu stanicu je nutné pripojit ku kandlom CH1 a CH2 distribdtora videa/zvuku.

e Ked'sa v jednom paralelnom vedeni vyskytuje viacero jadier, len jeden par prepojenych jadier md oprévnenie prenasat signal. Nie je povolené pouZivat na prenos signdlu niekolko parov jadier v jednom
e Ked sa pouzivaju paralelné vedenia, je vhodné pouzivat také, ktoré maju tieniacu vrstvu. Keby sa na prepojenie pouzili paralelné vedenia s dudlnym jadrom alebo viacerymi jadrami bez tieniacej vrstvy,

® Impedancia kdbla nesmie prekro¢it navrhovanu hodnotu, inak distribitor neméze prenasat dostatok energie do interiérovej stanice alebo dverovej stanice.
® \/ tom istom kabli vedenia sa nemdzu nachadzat spolo¢ne silnopridové aj slabopradové linky, je nutné ich vedenia oddelit a vzdialenost medzi nimi musi viac nez 0,5 metra.

I B N3
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

napdjania
48 V DC

Kazdy distributor je nutné napdjat samostatne.

Vstup

Distributor DS-KAD7060EY-S

= ~ . .
° ° ° Popis typov kabla
0 0 0 0 Medzi DS- Medzi DS- Medzi DS- Medzi DS- Medzi Medzi DS- Medzi
r (e ® KAD7060EY a | KAD7060EY a | KAD7061EY a | KAD7061EY a | interiérovou | KAD7060EY a | interiérovou
. Typ kabla dverovou DS- DS- interiérovou | stanicou a DS- stanicou a
C ol stanicou KAD7061EY |KAD7061EY |stanicou interiérovou | KAD7060EY-S | dverovou
stanicou stanicou
Am . am UTP 50,2 mm?
0 < 0 0 (Kat. 5) 60 m 60m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
; — ; — AWG24
> <N e ® <Ne
i 0,28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
0,5 mm?
(paralelny) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
(Y& ® AWG20
1 mm?
(paralelny) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
H PR un:n;un - n D ° AWGl7
Kazdy distributor . H : 1 mm? (TP)
DS-KAD7061EY moze 7 = E H L] B fre AWG17 60 m 40 m 40 m 40 m 80 m 40 m 260 m
prepojit aZ 4 interiérové e
. AD 4
stanice. ' ) (paralelny) 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15
® ; [ Oy e
Kazdy kanal CH moZe prepojit jednu
dverovu stanicu/interiérovu stanicu/ o,
distributor DS-KAD7061EY. Distributor DS-KAD7060EY
- O . COHE O O o ) O w OO OOO O
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER O POWER
O RESET O RESET
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O ) o O O O O o O o O O O O O
Vstup Vi eut . v s o e . L
napzjania nap3jania Prepojit je moZné najviac 6 distributorov DS-KAD7060EY.
48 V DC

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



Aspect et interface

L'aspect de I'appareil varie en fonction des différents modeles. Reportez-vous a I'appareil réel pour |
des informations détaillées. MENTIONS LEGALES

o DANS LES LIMITES AUTORISEES PAR LA LOI EN VIGUEUR, LE PRESENT DOCUMENT ET LE PRODUIT DECRIT, AINSI QUE SON MATERIEL, SES LOGICIELS ET SES MICROLOGICIELS,
SONT FOURNIS « EN L'ETAT » ET « AVEC CES DEFAUTS ET ERREURS ». HIKVISION NE FAIT AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, DE
ictri _ QUALITE MARCHANDE, DE QUALITE SATISFAISANTE, OU D’ADEQUATION A UN USAGE PARTICULIER. VOUS UTILISEZ LE PRODUIT A VOS PROPRES RISQUES. HIKVISION NE SERA
Distributeur DS-KAD7060EY EN AUCUN CAS TENU RESPONSABLE POUR TOUT DOMMAGE SPECIAL, CONSECUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES RELATIFS A LA
PERTE DE PROFITS D’ENTREPRISE, A LINTERRUPTION D'ACTIVITES COMMERCIALES, OU LA PERTE DES DONNEES, LA CORRUPTION DES SYSTEMES, OU LA PERTE DES
Voyant . . Voyant . . DOCUMENTS, S'ILS SONT BASES SUR UNE VIOLATION DE CONTRAT, UNE FAUTE (Y COMPRIS LA NEGLIGENCE), LA RESPONSABILITE EN MATIERE DE PRODUITS, OU AUTRE, EN
d’alimentation  Interface cascade Bornes d’alimentation  Interface cascade Bornes RAPPORT AVEC L'UTILISATION DU PRODUIT, MEME SI HIKVISION A ETE INFORME DE LA POSSIBILITE D’UN TEL DOMMAGE OU D’UNE TELLE PERTE.
e VOUS RECONNAISSEZ QUE LA NATURE D'INTERNET EST SOURCE DE RISQUES DE SECURITE INHERENTS, ET HIKVISION SE DEGAGE DE TOUTE RESPONSABILITE EN CAS DE
HIK V SION i FONCTIONNEMENT ANORMAL, DIVULGATION D'INFORMATIONS CONFIDENTIELLES OU AUTRES DOMMAGES DECOULANT D'UNE CYBERATTAQUE, D'UN PIRATAGE
——t——,; —r——r——r—~=r—=r—=r ——t——; F========t=s====== 3 INFORMATIQUE, D’UNE INFECTION PAR DES VIRUS, OU AUTRES RISQUES DE SECURITE LIES A INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKVISION FOURNIRA UNE ASSISTANCE TECHNIQUE DANS
[[GDYED) GO OO OO 1O Ty OO

______ o o 252 ! LES DELAIS, LE CAS ECHEANT,
IN - out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe IN - out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6

Distributeur DS-KAD7060EY-S

® VOUS ACCEPTEZ D’UTILISER CE PRODUIT CONFORMEMENT A UENSEMBLE DES LOIS EN VIGUEUR. IL EST DE VOTRE RESPQNSABILITE EXCLUSIVE DE VEILLER A CE QUE VOTRE
UTILISATION SOIT CONFORME A LA LOI APPLICABLE. IL VOUS APPARTIENT SURTOUT D’UTILISER CE PRODUIT D’UNE MANIERE QUI NE PORTE PAS ATTEINTE AUX DROITS DE

, " o k
Nom de l'appareil Modéle d'appareil TIERS, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, LES DROITS DE PUBLICITE, LES DROITS DE PROPRIETE INTELLECTUELLE, OU LA PROTECTION DES DONNEES ET D’AUTRES DROITS A
FRANCAIS POWER O POWER LA VIE PRIVEE. VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT POUR TOUTE UTILISATION FINALE INTERDITE, NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU LA PRODUCTION D'ARMES DE

DS-KAD7060EY DESTRUCTION MASSIVE, LA MISE AU POINT OU LA FABRICATION D'ARMES CHIMIQUES OU BIOLOGIQUES, LES ACTIVITES DANS LE CONTEXTE LIE AUX EXPLOSIFS NUCLEAIRES
OU AU CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLEAIRE DANGEREUX, OU SOUTENANT LES VIOLATIONS DES DROITS DE 'HOMME.
T aeser T acser Distributeur DS-KAD7060EY-S ® EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE DOCUMENT ET LES LOIS EN VIGUEUR, CES DERNIERES PREVALENT.

DS-KAD7061EY

\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _ClUT _CL'H_ £,H_2 _C_HB_ _CEA_ EHE _CllG_ + - AN
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Voyant Voyant réseau Entrée Bouton de Voyant Voyant réseau Entrée Bouton de
réseau en d’alimentation réinitialisation réseau en d’alimentation réinitialisation
cascade de 48V CC cascade de 48V CC
Interface cascade* : pour la cascade DS-KAD7060EY ou la connexion Interface cascade* : pour la cascade DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Borne* : pour la cascade DS-KAD7060EY

Borne* : pour la connexion d’une station de porte, d’une station intérieure et de
DS-KAD7061EY

Distributeur DS-KAD7061EY DE]

o Le distributeur DS-KAD7060EY alimente les stations intérieures et les A &
. ) i . . distributeurs Hikvision. Il doit étre utilisé avec les stations intérieures 2'1 cablage du SVSteme
Distribuer le réseau pour connecter plusieurs stations intérieures. DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, la station de porte
DS-KD7003EY-IME2 et le distributeur DS-KAD7061EY.
® La consommation électrique totale maximale du distributeur
£ DS-KAD7061EY est de 20 W.
;
~ CE-EEE
Interface du Connexion en série Connexion en étoile
distributeur Interface cascade pour
| d’autres distributeurs
©
LN ]
E | |
3 . . I | I I
© | Interface
777777 de station R N o - - cooum coo Sco
J I intérieure
‘ @ LN
I —— = LN ]
55 mm 70,6 mm
) 1 IA( oo j
3 Installation » I = == — = — = = =
Avant de commencer : Etapes du montage mural : seoe
e Assurez-vous que |'appareil fourni est en bon état. 1. Fixez le rail DIN sur le mur. | |
@ Assurez-vous que I'équipement connexe est bien hors tension pendant [Ti Veuillez vous assurer que le rail DIN est de dimensions correspondantes.
Iinstallation. =~ L " . 2. Poussez la pince rouge vers le haut et verrouillez-la sur le rail DIN.
e Vérifiez les spécifications relatives a 'environnement d’installation du
produit. e e e e Soomm SGoom Soo = Soo Soo Soo
Iﬂ\f o0 j
= 22 stations intérieures maximums avec fonction Wi-Fi ou 64 sans fonction Wi-Fi S5 coosas
Alimentation peuvent étre alimentées par une alimentation électrique. (Les cables doivent étre Alimentation
électrique superieurs a AWGZO), X N , électrique —r
Un maximum de 16 distributeurs (DS-KAD7061EY) peut étre monté en cascade. T erres of




2.2 Cablage

Station intérieure
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Distributeur
DS-KAD7061EY

Chaque distributeur
DS-KAD7061EY peut [
cabler jusqu’a 4 stations

intérieures. am

Pz

ot
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Ot

I

Chaque CH peut cabler une station de
porte/station intérieure/distributeur
DS-KAD7061EY.

Station de porte

]
== e ——
- O =@ O O O oW
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
©)
O POWER
O RESET
O
©)
IN  OuT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o o o o o o o
Entrée
d’alimentation
de 48V CC

Conseils relatifs aux cables et au cablage

Cables et cablage

e Lorsqu’il y a plusieurs coeurs dans une ligne paralléle, une seule paire de coeurs fermés est autorisée a transmettre le signal. Il est interdit d’utiliser plusieurs paires de coeurs dans un méme cable pour
transmettre le signal.

® Lorsque vous utilisez des lignes paralléles, il est conseillé d’utiliser des lignes a blindage. En cas de lignes paralleles a deux ou plusieurs cceurs sans blindage, la transmission du signal peut étre affectée.
Veuillez exécuter un test avant I'installation.

e l'impédance du cable ne doit pas dépasser la valeur indiquée, faute de quoi le distributeur ne pourra pas transmettre suffisamment d’énergie a la station intérieure ou a la station de porte.

e Une électricité forte et une électricité faible ne peuvent pas étre cablées dans le méme trajet ; elles doivent étre cablées séparément et la distance doit étre supérieure a 0,5 métre.

e Tous les cables utilisés doivent respecter les restrictions du tableau suivant.

Cablage de l'appareil

e L'environnement d’installation (température, humidité, etc.) doit étre conforme aux exigences découlant des caractéristiques du produit, au risque d’affecter la puissance de sortie.

® La consommation électrique de chaque station de porte modulaire (module principal et sous-modules) doit étre inférieure a 15 W. Veuillez contacter I'assistance technique locale si vous n’étes pas sir de
la consommation électrique de chaque module. La station de porte doit étre connectée aux canaux 1 et 2 (CH1 et CH2) du distributeur audio/vidéo.

e La station intérieure doit étre connectée aux canaux 3 a 6 (CH3 a CH6) du distributeur audio/vidéo.

e L'alimentation électrique doit étre certifiée par Hikvision.

Distributeur DS-KAD7060EY

1
B S S ——
) O ) OOO T
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER
O RESET
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o o o o o o o
Entrée
d’alimentation
de 48V CC

Description du type de cable

IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

DS- DS- DS- DS- Station DS- Station
KAD7060EY | KAD7060EY | KAD7061EY | KAD7061EY |intérieure KAD7060EY | intérieure

Type de cable | vers station | vers DS- vers DS- vers la vers station | vers DS- vers station
de porte KAD7061EY | KAD7061EY | station intérieure | KAD7060EY | de porte

intérieure

UTP 50,2 mm?

(Cat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m

AWG24

2

%VZVZ';;‘ () 6o m 40m 40m 40m 80m 40m 160 m

0,5 mm?

(parallele) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m

AWG20

1 mm?

(parallele) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

AWG17

2

/1\$(T17(TP) 60 m 40m 40 m 40m 80m 40m 260 m

1,5 mm?

(parallele) 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

AWG15

Il est possible de cabler jusqu’a 6 distributeurs DS-KAD7060EY.
Chaque distributeur doit étre alimenté séparément.

Distributeur DS-KAD7060EY-S

Entrée
d’alimentation
de 48V CC

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



Elementy | thza Wyglad urzadzenia jest zalezny od modelu. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj ze specyfikacji .
danego produktu. ZASTRZEZENIA PRAWNE

® W PELNYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO TEN DOKUMENT, OPISANY PRODUKT | ZWIAZANE Z NIM WYPOSAZENIE ORAZ OPROGRAMOWANIE

APLIKACYINE | UKLADOWE SA UDOSTEPNIANE NA ZASADACH ,,AS IS” BEZ GWARANCJI BRAKU USTEREK | BEEDOW (,WITH ALL FAULTS AND ERRORS”). FIRMA HIKVISION NIE
N A _ L UDZIELA ZADNYCH WYRAZNYCH ANI DOROZUMIANYCH GWARANCII, TAKICH JAK GWARANCJE DOTYCZACE PRZYDATNOSCI HANDLOWEI, JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO
Dystrybutor DS-KAD7060EY Rozdzielacz DS-KAD7060EY-S OKRESLONEGO CELU. UZYTKOWNIK KORZYSTA Z PRODUKTU NA WEASNE RYZYKO. NIEZALEZNIE OD OKOLICZNOSCI FIRMA HIKVISION NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA
STRATY SPECJALNE, NASTEPCZE, UBOCZNE LUB POSREDNIE, TAKIE JAK STRATA OCZEKIWANYCH ZYSKOW Z DZIALALNOSCI BIZNESOWES, PRZERWY W DZIALALNOSCI
L ) . . L ) . . BIZNESOWEJ, USZKODZENIE SYSTEMOW ALBO STRATA DANYCH LUB DOKUMENTACII, WYNIKAJACE Z NARUSZENIA UMOWY, PRZEWINIENIA (LACZNIE Z ZANIEDBANIEM),
Wskaznik zasilania  Interfejs kaskadowy Ztacza Wskaznik zasilania  Interfejs kaskadowy Ztacza ODPOWIEDZIALNOSCI ZA PRODUKT LUB INNYCH OKOLICZNOSCI, ZWIAZANE Z UZYCIEM TEGO PRODUKTU, NAWET JEZELI FIRMA HIKVISION ZOSTAtA POINFORMOWANA O

MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH SZKOD LUB STRAT.

HIK VISI N i  UZYTKOWNIK PRZYJMUJE DO WIADOMOSCI, ZE KORZYSTANIE Z INTERNETU JEST ZWIAZANE Z ZAGROZENIAMI DLA BEZPIECZENSTWA, A FIRMA HIKVISION NIE PONOSI
——=t——, —I—=¥-=¥~=y—=r—-r gy 7 ODPOWIEDZIALNOSCI ZA NIEPRAWIDEOWE FUNKCIONOWANIE, NIEAUTORYZOWANE UJAWNIENIE POUFNYCH INFORMACII LUB INNE SZKODY WYNIKAJACE Z ATAKU
1Dy GO OO OO 1 O ! CYBERNETYCZNEGO, ATAKU HAKERA, DZIALANIA WIRUSOW LUB INNYCH ZAGROZEN DLA BEZPIECZENSTWA W INTERNECIE. FIRMA HIKVISION ZAPEWNI JEDNAK POMOC

IN - ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 TECHNICZNA W ODPOWIEDNIM CZASIE, JEZELI BEDZIE TO WYMAGANE. .
N - Model - ® UZYTKOWNIK ZOBOWIAZUJE SIE DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU ZGODNIE Z PRZEPISAMI | PRZYJMUJE DO WIADOMOSCI, ZE JEST ZOBOWIAZANY DO ZAPEWNIENIA
azwa urzadzenia L= e ] ZGODNOSCI UZYCIA PRODUKTU Z PRZEPISAMI. W SZCZEGOLNOSCI UZYTKOWNIK JEST ZOBOWIAZANY DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU W SPOSOB, KTORY NIE NARUSZA PRAW
POWER O POWER STRON TRZECICH, DOTYCZACYCH NA PRZYKtAD WIZERUNKU KOMERCYINEGO, WASNOSCI INTELEKTUALNEJ LUB OCHRONY DANYCH | PRYWATNOSCI. UZYTKOWNIK NIE
DS-KAD7060EY BEDZIE UZYWAC PRODUKTU DO CELOW ZABRONIONYCH, TAKICH JAK OPRACOWANIE LUB PRODUKCJA BRONI MASOWEGO RAZENIA ALBO BRONI CHEMICZNEJ LUB
BIOLOGICZNEJ ORAZ DZIALANIA ZWIAZANE Z WYBUCHOWYMI MATERIAEAMI NUKLEARNYMI, NIEBEZPIECZNYM NUKLEARNYM CYKLEM PALIWOWYM LUB tAMANIEM PRAW
RESET RESET Rozdzielacz DS-KAD7060EY-S CZLOWIEKA. ) ,
T T © W PRZYPADKU NIEZGODNOSCI NINIEJSZEGO DOKUMENTU Z OBOWIAZUJACYM PRAWEM WYZSZY PRIORYTET BEDZIE MIALO OBOWIAZUJACE PRAWO.
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A _CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - AR
Helpre} () 48voc
Wskaznik Wskaznik sieciowy Zasilacz 48 V Przycisk Wskaznik Wskaznik sieciowy Zasilacz 48 V Przycisk
sieci DC resetowania sieci DC resetowania
kaskadowej kaskadowej
Interfejs kaskadowy*: kaskadowe podtgczanie DS-KAD7060EY lub podtaczanie Interfejs kaskadowy*: kaskadowe podtgczanie DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Ztacze*: kaskadowe podtaczanie DS-KAD7060EY

Ztacze*: podtaczanie panelu wejsciowego, panelu wewnetrznego i DS-KAD7061EY

Rozdzielacz DS-KAD7061EY D:i]
® Dystrybutor DS-KAD7060EY zapewnia zasilanie dla paneli wewnetrznych

i dystrybutoréw Hikvision, ktére powinny by¢ uzywane z panelami

2.1 Potaczenia systemu

Sie¢ rozproszona umozliwiajgca podtaczanie wiekszej liczby paneli wewnetrznymi DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, panelem
wewnetrznych. wejéciowym DS-KD7003EY-IME2 i dystrybutorem DS-KAD7061EY.
® Maksymalny pobor mocy przez rozdzielacz DS-KAD7061EY wynosi 20 W.
€
€
~ CE-EEE
Potaczenie szeregowe Potaczenie w gwiazde
Ztacze dystrybutora Zfacze do kaskadowego
| podtaczania innych
dystrybutoréw
ystry! ©
LN ]
£ I |
8 . . I | I I .
© | Ztacze
77? panelu Scom Scoam NP - cooum Sco Soo

f I wewnetr-

| znego © sse

Tt — = LN ]

55 mm 70,6 mm

Zanim rozpoczniesz: Procedura montazu $ciennego: eee
e Upewnij sig, ze urzgdzenie w pakiecie nie jest uszkodzone. 1. Przymocuj szyne DIN do $ciany. | |
e Upewnij sie, ze cate powigzane wyposazenie jest odtaczone od zasilania [Ti Nalezy uzy¢ odpowiedniej szyny DIN.
podczas instalacji. o B 2. Naci$nij czerwony zacisk w gére i zablokuj go w szynie DIN. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
e Sprawdz specyfikacje srodowiska instalacji produktu.

DJ
||
D_

Kazdy zasilacz zapewnia zasilanie maksymalnie 22 paneli wewnetrznych z funkcja —

Wi-Fi lub 64 paneli bez funkcji Wi-Fi w budynku (wymagane sg przewody lepsze niz
. Szvna DIN Zasilanie H— AWG20). (wymagane sa przewody lepsze niz AWG20) \Zasiliiei—
—_— Y e Mozna potaczy¢ kaskadowo maksymalnie 16 dystrybutoréw (DS-KAD7061EY).




2.2 Okablowani
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Rozdzielacz
DS-KAD7061EY

Panel wewnetrzny

I I

[t © r
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Panel wejsciowy

Porady dotyczace przewoddw i okablowania
Przewody i okablowanie

Do kazdego dystrybutora
DS-KAD7061EY mozna o]
podtaczy¢é maksymalnie
cztery panele wejsciowe. am

~ =
Am
T2
J
®
(Y S ®
r R[] [
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Kazdy kanat (CH) umozliwia podtgczenie
jednego panelu wejsciowego / panelu
wewnetrznego / dystrybutora
DS-KAD7061EY.

o (O O O O

-
IN  our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE
O POWER
O RESET
IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE +- A
o O o o0 o O o O ()]

e W przypadku linii przewoddw réwnolegtych z kablem z wieloma przewodami nalezy uzywac tylko jednej pary przewoddw do przesytania sygnatu. Nie wolno przesytac sygnatu przez wiele par przewoddéw

w tym samym kablu.

e W przypadku linii réwnolegtych nalezy korzystac z przewoddw ekranowanych. Uzycie kabli z wieloma przewodami bez ekranu moze niekorzystnie wptywac na stabilnos¢ transmisji sygnatu. Przed

instalacjg nalezy przeprowadzic test.

e Jezeliimpedancja przewodu przekracza zalecang warto$¢, dystrybutor nie moze zapewnic zasilania dla panelu wewnetrznego lub panelu wejsciowego.
e Przewody, przez ktére przeptywa prad elektryczny o duzym natezeniu, powinny by¢ utozone w odlegtosci ponad 0,5 metra od przewodéw pradu o matym natezeniu.

e Wszystkie uzywane przewody powinny spetnia¢ wymagania podane w ponizszej tabeli.
Podtaczanie urzadzen

® Warunki otoczenia w miejscu instalacji (np. temperatura lub wilgotno$¢) musza by¢ zgodne z wymaganiami okreslonymi w specyfikacjach. W przeciwnym wypadku moc wyjsciowa bedzie ograniczona.
® Pobor mocy przez kazdy modutowy panel wejsciowy (modut gtéwny i moduty podrzedne) powinien by¢ mniejszy niz 15 W. Jezeli nie mozesz ustali¢ poboru mocy przez poszczegdlne moduty, skontaktuj
sie z lokalnym dziatem pomocy technicznej. Panel wejsciowy powinien by¢ podtaczony do ztgczy CH1 i CH2 dystrybutora audio/wideo.

e Panel wewnetrzny powinien by¢ podtaczony do ztgczy CH3-CH6 dystrybutora audio/wideo.
® Zasilacz musi by¢ certyfikowany przez firme Hikvision.

Dystrybutor DS-KAD7060EY

1
% -3 % -% -3 ~-%
) O ) OOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER
O RESET
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN
o O o O o O O O

Opis typow przewodéw

DS- DS- DS- DS- Panel DS- Panel
KAD7060EY | KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |wewnetrzny |KAD7060EY |wewnetrzny
Typ przewodu
-> panel -> DS- -> DS- -> panel —> panel -> DS- —> panel
wejsciowy KAD7061EY | KAD7061EY |wewnetrzny |wewnetrzny | KAD7060EY-S | wejsciowy
UTP 5 0,2 mm?
(Cat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
0,28 mm?
(skretka) 60 m 40m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
AWG23
0,5 mm?
(réwnolegte) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
1 mm?
(réwnolegte) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
2
zxg‘l;s'“etka) 60 m 40m 40m 40m 80m 40 m 260 m
1,5 mm?
(réwnolegte) 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15

I B N3
[@GDY@ED) SO
N out CH1 CH2 CH3 CH4
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE A
o O 0O 0 O O O O

Zasilacz 48V

Mozna podtaczyé maksymalnie sze$¢ dystrybutorow
DS-KAD7060EY.

Kazdy dystrybutor powinien by¢ zasilany oddzielnie.

DC

Rozdzielacz DS-KAD7060EY-S

. - —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



HIKVISION

Uiterlijk en interface

m

DS-KAD7060EY-verdeler

Aan/uit-indicator  Cascade-interface* Aansluitingen*

eer informatie.

DS-KAD7060EY-S-verdeler

Aan/uit-indicator

Netwerkindicator

DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

DS-KAD7061EY-verdeler

Verdeel netwerk om meer binnenstations aan te sluiten.

Verdelersinterface

25 mm

——C——, T=F =T —:I-r =TT,
{lesYen} @O OO OO R
INout CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
POWER
T RESET
IN _ouT CH1 CH2 CH3 CH4_CH5 CH + - A
Helpre} () 4svoc
Cascade Netwerkindicator 48 VDC Resetknop

stroominvoer

Cascade-interface*: Voor cascaderen van DS-KAD7060EY of verbinden van

Aansluiting®: Voor het aansluiten van het deurstation, binnenstation en

Cascaderingsinterface voor
andere verdelers

Cascade-interface*

Aansluitinge

n*

Het uiterlijk van het apparaat varieert per model. Raadpleeg het daadwerkelijke apparaat voor

©

60 mm

binnenstation

70,6 mm

r==F-==1 /=X =I7=I7=T>=">=C 1
1D :_C D (O O O CO( !
N ouT CH1 “CH2 _CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER

T RESET
N _QUT  _CH1 CHz_cH3 CH4_CH5 CHE t- Al
60 07 6-0 167650 (Duswec

Cascade Netwerkindicator 48 VDC
Netwerkindic stroominvoer

ator

Cascade-interface*: Voor cascaderen van DS-KAD7060EY-S
Aansluiting*: Voor cascaderen van DS-KAD7060EY

(T3]

® De DS-KAD7060EY-verdeler levert stroom aan binnenstations en

Resetknop

verdelers van Hikvision, die moeten worden gebruikt met DS-KH7300EY-
TE2/DS-KH7300EY-WTE2-binnenstations, DS-KD7003EY-IME2-
deurstation en DS-KAD7061EY-verdeler.

® Het maximale totale stroomverbruik van de DS-KAD7061EY-verdeler is

20W.

Apparaatnaam

Apparaatmodel

Distributeur

DS-KAD7060EY

DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

JURIDISCHE DISCLAIMER

© DIT DOCUMENT EN HET BESCHREVEN PRODUCT MET BIJBEHORENDE HARDWARE, SOFTWARE EN FIRMWARE, WORDEN TOT DE VOLLE OMVANG VAN DE MOGELIJKHEDEN
DIE HET GELDENDE RECHT BIEDT GELEVERD "ALS ZODANIG" EN "MET ALLE GEBREKEN EN FOUTEN". HIKVISION GEEFT GEEN GARANTIES, EXPLICIET NOCH IMPLICIET, MET
INBEGRIP EN ZONDER BEPERKING VAN OMTRENT VERKOOPBAARHEID, TEVREDENHEID OMTRENT KWALITEIT OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. HET GEBRUIK VAN
HET PRODUCT DOOR U IS OP EIGEN RISICO. IN GEEN GEVAL IS HIKVISION VERANTWOORDELIJK VOOR SPECIALE, BIIKOMENDE, INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE,
WAARONDER, ONDER ANDERE, SCHADE DOOR WINSTDERVING, WERKONDERBREKING OF VERLIES VAN GEGEVENS, CORRUPTIE VAN SYSTEMEN OF VERLIES VAN
DOCUMENTATIE, ONGEACHT OF DIT VOORTVLOEIT UIT CONTRACTBREUK, BENADELING (INCLUSIEF NALATIGHEID), PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID OF ANDERS, MET
BETREKKING TOT HET PRODUCT, ZELFS ALS HIKVISION OP DE HOOGTE IS GEBRACHT VAN DERGELIJKE SCHADE OF VERLIES.

® U ERKENT DAT DE AARD VAN INTERNET INHERENTE VEILIGHEIDSRISICO'S MET ZICH MEE BRENGT, EN HIKVISION GEEN ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID NEEMT VOOR
ABNORMALE WERKING, PRIVACYLEKKEN OF ANDERE SCHADE DIE VOORTVLOEIT UIT CYBERAANVAL, HACKERAANVAL, VIRUSINFECTIE OF ANDERE
INTERNETVEILIGHEIDSRISICO'S; HIKVISION BIEDT INDIEN NODIG ECHTER TIJDELUK TECHNISCHE ONDERSTEUNING.

® U GAAT AKKOORD MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT IN OVEREENSTEMMING MET ALLE TOEPASSELIJKE WETTEN EN U BENT ALS ENIGE VERANTWOORDELIJK VOOR DE
GARANTIE DAT UW GEBRUIK OVEREENSTEMT MET DE TOEPASSELIJKE WET. U BENT VOORAL VERANTWOORDELIK DAT HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT GEEN INBREUK
PLEEGT OP DE RECHTEN VAN DERDEN, INCLUSIEF EN ZONDER BEPERKING DE RECHTEN VAN PUBLICITEIT, INTELLECTUEEL EIGENDOM OF GEGEVENSBESCHERMING EN ANDERE
PRIVACYRECHTEN. U MAG DIT PRODUCT NIET GEBRUIKEN VOOR ENIGE VERBODEN EINDGEBRUIK, MET INBEGRIP VAN DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN
MASSAVERNIETIGINGSWAPENS, DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN CHEMISCHE OF BIOLOGISCHE WAPENS, ALLE ACTIVITEITEN IN HET KADER VAN EVENTUELE
NUCLEAIRE EXPLOSIEVEN OF ONVEILIGE NUCLEAIRE BRANDSTOFCYCLUS, OF TER ONDERSTEUNING VAN MENSENRECHTENSCHENDINGEN.

® IN HET GEVAL VAN EEN CONFLICT TUSSEN DIT DOCUMENT EN DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, PREVALEERT DE LAATSTE.

2.1 Systeembedrading

Serieverbinding

Sterverbinding

3 Installatie

Voordat u begint:

eZorg ervoor dat alle gerelateerde apparatuur tijdens de installatie is
uitgeschakeld.
e Controleer de productspecificatie voor de installatie-omgeving.

Stappen voor muurmontage:

®Zorg ervoor dat het apparaat in het pakket zich in goede toestand bevindt. 1. Bevestig de DIN-rails aan de muur.
[]il U moet een passende DIN-rails gebruiken.

2. Druk de rode clip omhoog en vergrendel deze aan de DIN-rails.

T

Il

Stroomvoor-
ziening

Maximaal 22 binnenstations met wififunctie of 64 zonder wififunctie kunnen worden 55 cooooo

van stroom voorzien door één voeding. (De kabels moeten beter zijn dan AWG20) Stroomvoor-
ziening — | C—c

Er kunnen maximaal 16 verdelers (DS-KAD7061EY) worden gecascadeerd.




2.2 Bedrading

Binnenstation

N
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DS-KAD7061EY
verdeler

Elke DS-KAD7061EY-
verdeler kan maximaal
4 binnenstations

bedraden. am

||

M

Elk kanaal kan één deurstation/
binnenstation/DS-KAD7061EY-

Deurstation verdeler bedraden.
- O O O O o
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
®
O POWER
O RESET
o @
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o O 0O 0O O O O (D)

48 VvDC
stroominvoer

Tips voor kabels en bedrading
Kabels en bedrading

e Wanneer er meerdere kernen in een parallelle lijn zijn, is er maar een gesloten aderpaar kernen toegestaan om een signaal te verzenden. Het is niet toegestaan om meerdere aderparen te gebruiken in
een kabel om een signaal te verzenden.

e Wanneer u parallelle lijnen gebruikt, wordt het aangeraden om die te gebruiken met een afschermingslaag. Als dubbele kernen of meerdere parallelle kernlijnen zijn aangelegd zonder
afschermingslaag, kan de stabiliteit van de signaaloverdracht worden beinvloed. U moet een test uitvoeren voor de installatie.

e Impedantie van de kabel mag niet boven de aanbevolen waarde zijn, anders kan de verdeler niet genoeg voeding naar het binnenstation of deurstation overdragen.

e Sterke en zwakke elektriciteit kan niet in dezelfde route worden bedraad, ze moeten afzonderlijk worden bedraad met een afstand van meer dan 0,5 meter.

o Alle kabels die worden gebruikt moeten de beperkingen in de volgende tabel volgen.

Bedrading van het apparaat

® Installatie-omgeving (temperatuur, vocht, enz.) moeten voldoen aan de vereisten, anders kan het uitgangsvermogen worden beinvloed.

e Het stroomverbruik van elk modulair deurstation (hoofdmodule en submodules) moet minder dan 15 W zijn. Neem contact op met de plaatselijke technische ondersteuning als u niet zeker weet wat het
stroomverbruik van elke module is. Het deurstation moet zijn aangesloten op CH1 en CH2 van de video-/audioverdeler.

e Het binnenstation moet zijn aangesloten op CH3 t/m CH6 van de video-/audioverdeler.

e De voeding moet gecertificeerd zijn door Hikvision.

° Beschrijving kabeltype
0 DS- DS- DS- DS- Binnenstation | DS- Binnenstation
KAD7060EY | KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |naar KAD7060EY | naar
Kabeltype
YP naar naar DS- naar DS- naar binnenstation | naar DS- deurstation
deurstation KAD7061EY KAD7061EY binnenstation KAD7060EY-S
UTP 50,2 mm?
(Cat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
— AWG24
b J 0,28 mm? (TP)
@® ’
AWG23 60 m 40m 40m 40 m 80m 40m 160 m
0,5 mm?
(parallel) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
@ 1 mm? (parallel)
AWG17 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
2
0 1 mm* (TP) 60 m 40 m 40m 40m 80m 40m 260 m
° AWG17
R[] [
H | [EIEg 1,5 mm?
Ll g (parallel) 60 m 40m 60m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15
o
0
<Ne
DS-KAD7060EY-verdeler
1
) O @ECOHCHHCH T
IN out CH1 CH2 CH3 CH5 CH6
O POWER
O RESET
IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o O o o O 0 O (@)

48 VDC
stroominvoer

IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O

stroominvoer

Er kunnen maximaal 6 DS-KAD7060EY-verdelers worden
bedraad.
Elke verdeler moet afzonderlijk worden gevoed.

48 VDC

DS-KAD7060EY-S-verdeler

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



El aspecto del dispositivo varia en funcion del modelo. Consulte el dispositivo en concreto para mas
informa cioén. AVISOS LEGALES

o EN LA MEDIDA MAXIMA PERMITIDA POR LA LEGISLACION APLICABLE, ESTE DOCUMENTO Y EL PRODUCTO DESCRITO, CON SU HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWARE, SE
PROPORCIONAN «TAL CUAL» Y «CON TODOS LOS FALLOS Y ERRORES». HIKVISION NO OFRECE GARANTIAS, EXPLICITAS O IMPLICITAS, INCLUIDAS, A MODO ENUNCIATIVO,
ictribui L . COMERCIABILIDAD, CALIDAD SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR. EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE BAJO SU UNICO RIESGO. EN
Distribuidor DS-KAD7060EY-S NINGUN CASO HIKVISION PODRA CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE NINGUN DANO ESPECIAL, CONSECUENTE, INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE
- - OTROS, DANOS POR PERDIDAS DE BENEFICIOS COMERCIALES, INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PERDIDA DE DATOS, CORRUPCION DE LOS SISTEMAS O PERDIDA
Indicador de . A Indicador de . N DE DOCUMENTACION, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA), RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN RELACION CON EL USO
encendido Interfaz en cascada Terminales encendido Interfaz en cascada Terminales DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO HIKVISION HAYA RECIBIDO UNA NOTIFICACION DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DANOS O PERDIDAS.

o USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE INTERNET CONLLEVA RIESGOS DE SEGURIDAD INHERENTES, E HIKVISION NO ASUMIRA NINGUNA RESPONSABILIDAD POR EL
HIK V SION i FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS DANOS RESULTANTES DE CIBERATAQUES, ATAQUES DE PIRATAS HACKERS, INFECCIONES DE VIRUS U

——t——,; —r——r——r—~=r—=r—=r ——t——; F========t=s====== 3 OTROS RIESGOS DE SEGURIDAD DE INTERNET; SIN EMBARGO, HIKVISION PROPORCIONARA ASISTENCIA TECNICA OPORTUNA S ES NECESARIO.

[[GDYED) GO OO OO 1O Ty OO

______ 15W riow, [ AN - ! © USTED ACEPTA UTILIZAR ESTE PRODUCTO DE CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES APLICABLES, Y USTED ES EL UNICO RESPONSABLE DE GARANTIZAR QUE SU USO SE
N~ ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CHS CHe N~ out CHT “CH2 CH3 CH4 CH5 cHe

AJUSTE A LA LEGISLACION APLICABLE. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINJA LOS DERECHOS DE TERCEROS,
E " . " INCLUYENDO, A MODO ENUNCIATIVO, DERECHOS DE PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL, DERECHOS RELATIVOS A LA PROTECCION DE DATOS Y OTROS
Nombre del dispositivo |Modelo de dispositivo DERECHOS RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARA ESTE PRODUCTO PARA NINGUN USO FINAL PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA PRODUCCION DE ARMAS
ESPAN POWER O POWER DE DESTRUCCION MASIVA, EL DESARROLLO O PRODUCCION DE ARMAS QUIMICAS O BIOLOGICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO RELACIONADO CON ALGUN
DS-KAD7060EY EXPLOSIVO NUCLEAR O EL CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN APOYO DE ABUSOS DE LOS DERECHOS HUMANOS.
o EN CASO DE CONFLICTO ENTRE EL PRESENTE DOCUMENTO Y LA LEGISLACION APLICABLE, PREVALECERA ESTA ULTIMA.

T RESET T RESET Distribuidor DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _(lUT _CL'H_ £,H_2 _C_HB_ _CEA_ EHE _CL'!G_ + - AN
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Indicador de Indicador de red Entrada Botén de Indicador de Indicador de red Entrada Botdn de
red en alimentacién reinicio red en alimentacion reinicio
cascada de 48 VCC cascada de 48 VCC
Interfaz en cascada*: Para conectar DS-KAD7060EY en cascada o conectar Interfaz en cascada*: Para conectar DS-KAD7060EY-S en cascada
DS-KAD7060EY-S Terminal*: Para conectar DS-KAD7060EY en cascada

Terminal*: Para conectar el videoportero, la estacion interior y DS-KAD7061EY

Distribuidor DS-KAD7061EY DE]

o El distribuidor DS-KAD7060EY suministra alimentacidn a las estaciones 2. 1 cableado del SiStema

interiores y distribuidores de Hikvision, que deben utilizarse con las

Red de distribucion para conectar mas estaciones interiores. estaciones interiores DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, el

videoportero DS-KD7003EY-IME2 y el distribuidor DS-KAD7061EY.
® El consumo total maximo del distribuidor DS-KAD7061EY es de 20 W.
€
1S
~ CE-EEE
Interfaz de Conexién en Cascada Conexion en estrella
distribuidor Interfaz en cascada para
| otros distribuidores
©
IA( oo j
E | |
3 . . I | I I
© | Interfaz de
777777 estacion R N o - - cooum - Sco
J I interior
‘ @ LN
L - — — — ] LN ]
55 mm 70,6 mm
) 1 IA( oo j
— I I I
3 Instalacidn » | == k== T T — — — e
Antes de empezar: Pasos para montaje en pared: seoe
e Compruebe que el dispositivo del paquete esté en buenas condiciones. 1. Fije el carril DIN a la pared. | |
e Aseglrese de que el equipo relacionado esté apagado durante la [Ti Debe utilizar un carril DIN que coincida.
instalacion. o 2. Presione la pinza roja hacia arriba y fijela al carril DIN.
e Compruebe las especificaciones de producto para el entorno de
instalacion. e et e e Soomm SGoom Scow Soo Soo Sco o
Iﬂ\f o0 j
IL |
H [ (N R B —— s N susuni R I A N e e e B e T e o Soo= R -
| | ! #
It Al
1
b e e
~ Maximo 22 estaciones interiores con funcién Wi-Fi o 64 sin funcion Wi-Fi se pueden S5 ooosos
| Fuente de alimentan con 1 fuente de alimentacion. (los cables deben ser mejores que AWG20). Fuente de B
Carril DIN alimentacion Se pueden conectar en cascada un méximo de 16 distribuidores (DS-KAD7061EY). alimentacion — Emmmc




2.2 Cableado

i

o
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Am

Distribuidor
DS-KAD7061EY

Estacion interior

Estacidn de puerta

Consejos sobre los cables y el cableado
Cables y conexiones

e Cuando en una linea en paralelo tenga varios hilos, solo se permite que un par de hilos préximos transmitan la sefial. No se permite usar varios pares de hilos en un mismo cable para transmitir la sefial.
e Cuando se usan lineas paralelas, es recomendable que tales lineas tengan malla de apantallamiento. Si el cableado se realiza con lineas paralelas de dos hilos o de multiples hilos sin apantallamiento, es
posible que se vea afectada la estabilidad de la sefial de transmisidn. Es necesario efectuar una prueba antes de la instalacion.

e La impedancia del cable no debe superar el valor recomendado, o el distribuidor no podra transmitir suficiente energia a la estacién interior ni al videoportero.

® El cableado de alta tensidn y el de baja tensién no pueden recorrer por la misma ruta, debiendo recorrer por rutas separadas al menos 0,5 metros.

@ Todos los cables usados deben cumplir con las restricciones de la tabla siguiente.
Instalacion eléctrica

e El entorno de instalacion (temperatura, humedad, etc.) debe cumplir los requisitos de las especificaciones o la potencia de salida podria verse afectada.
® El consumo de energia de cada videoportero modular (mdédulo principal y médulos secundarios) deberia ser inferior a 15 W. Péngase en contacto con el servicio técnico local si no esta seguro del

alimentacion|
de 48 VCC

Descripcion del tipo de cable

alimentacién
de 48 VCC

I B N3
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

consumo de energia de cada mddulo. La estacion de puerta debe conectarse a CH1 y CH2 del distribuidor de video/audio.

® La estacion interior debe conectarse a los canales del 3 al 6 del distribuidor de video/audio.
e La fuente de alimentacion deber ser certificada por Hikvision.

alimentacion
de 48 VCC

Se pueden conectar hasta 6 distribuidores DS-KAD7060EY.
Cada distribuidor debe alimentarse por separado.

Entrada

Distribuidor DS-KAD7060EY-S

. 0 0, . i 0 De DS- De DS- De DS- De DS- De una De DS- De Estacién
:L.“JM f : KAD7060EY al | KAD7060EY a | KAD7061EY a | KAD7061EY a | Estacion KAD7060EY a | interior al
Lo Tipo de cable Videoportero |DS- DS- la Estacion interior a otra | DS- Videoportero
‘ KAD7061EY KAD7061EY interior Estacion KAD7060EY-S
am am interior
0 g 0 UTP 50,2 mm?
— (Cat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
;L T M, l. ; E INR AWG24
0,28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40m 40m 40m 80m 40 m 160 m
0,5 mm? (en
paralelo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
o ® AWG20
1 mm? (en
0 0 paralelo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
Cada distribuidor ’ ey = h ) ‘:ﬁ?::(w)
DS-KAD7061EY puede E:‘“::iliiif:i : H m [EIfS AWG17 60 m 40m 40m 40m 80m 40 m 260 m
conectar hasta 1,5 mm? (en
4 estaciones interiores. o o paralelo) 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
0 0 AWG15
® ;‘ [ <Ne
Cada CH puede conectar una
estacién de puerta/ estacion
interior/distribuidor .
DS-KAD7061EY. Distribuidor DS-KAD7060EY
- O . COHE O O o ) O iG] OO O=
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER O POWER
O RESET O RESET
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O ) o O O O O o O o O O O O O
Entrada Entrada

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.
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OMANA

Indicator de putere

Aspect si interfata

Distribuitor DS-KAD7060EY

Interfata in cascada*

Terminale*

Aspectul dispozitivului variaza in functie de diferite modele. Pentru infomatii detaliate, consultati

dispozitivul propriu-zis.

Distribuitor DS-KAD7060EY-S
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Indicator Indicator retea Tensiunede  Butonul de Indicator Indicator retea Tensiune de  Butonul de
stare retea in alimentare resetare stare retea in alimentare resetare

cascadd 48V c.c. cascada 48 Vec.c.

Nume dispozitiv

Model dispozitiv

Distribuitor

DS-KAD7060EY

DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

PRECIZARI LEGALE

© IN MASURA MAXIMA PERMISA DE LEGISLATIA APLICABILA, ACEST DOCUMENT S| PRODUSUL DESCRIS, IMPREUNA CU HARDWARE-UL, SOFTWARE-UL S| FIRMWARE-UL SAU,
SUNT FURNIZATE ,,CA ATARE” SI ,CU TOATE DEFECTELE s ERORILE”. HIKVISION NU OFERA NICIO GARANTIE, EXPRESA SAU IMPLICITA, INCLUSIV, DAR FARA A SE LIMITA LA,
COMERCIALIZAREA, CALITATEA SATISFACATOARE SAU ADECVAREA PENTRU UN ANUMIT SCOP. UTILIZAREA PRODUSULUI DE CATRE DVS. ESTE PE PROPRIUL RISC. IN NICI UN CAZ
HIKVISION NU VA FI RESPONSABILA FATA DE DVS. PENTRU ORICE DAUNE SPECIALE, SECUNDARE, ACCIDENTALE SAU INDIRECTE, INCLUSIV, PRINTRE ALTELE, DAUNE PPRIN
PIERDEREA PROFITURILOR DIN AFACERI, INTRERUPEREA ACTIVITATII SAU PIERDEREA DATELOR, DETERIORAREA SISTEMELOR SAU PIERDEREA DOCUMENTATIEI, FIE CA SE
BAZEAZA PE INCALCAREA CONTRACTULUI, DELICT (INCLUSIV NEGLIENTA), RASPUNDEREA CU PRIVIRE LA PRODUS SAU IN ALT MOD, IN LEGATURA CU UTILIZAREA
PRODUSULUI, CHIAR DACA HIKVISION A FOST INFORMATA CU PRIVIRE LA POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE DAUNE SAU PIERDERI.

© RECUNOASTETI CA NATURA INTERNETULUI IMPLICA RISCURI DE SECURITATE INERENTE, IAR HIKVISION NU TSI ASUMA NICIO RESPONSABILITATE PENTRU FUNCTIONAREA
ANORMALA, SCURGEREA DE INFORMATII CONFIDENTIALE SAU ALTE DAUNE REZULTATE DIN ATACURI CIBERNETICE, ATACURI ALE HACKERILOR, INFECTARI CU VIRUSI SAU ALTE
RISCURI DE SECURITATE PE INTERNET; CU TOATE ACESTEA, HIKVISION VA OFERI ASISTENTA TEHNICA TN TIMP UTIL DACA ESTE NECESAR.

© SUNTETI DE ACORD SA UTILIZATI ACEST PRODUS IN CONFORMITATE CU TOATE LEGILE APLICABILE SI VA REVINE N INTREGIME RESPONSABILITATEA DE A VA ASIGURA CA
UTILIZAREA DVS. ESTE IN CONFORMITATE CU LEGISLATIA APLICABILA. IN SPECIAL, SUNTETI RESPONSABIL(A) PENTRU UTILIZAREA ACESTUI PRODUS INTR-UN MOD CARE NU
TNCALCA DREPTURILE TERTILOR, INCLUSIV, DAR FARA A SE LIMITA LA DREPTURILE DE PUBLICITATE, DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALA SAU PROTECTIA DATELOR $I
ALTE DREPTURI DE CONFIDENTIALITATE. NU VETI UTILIZA ACEST PRODUS PENTRU UTILIZARI FINALE INTERZISE, INCLUSIV PENTRU DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE ARME
DE DISTRUGERE TN MASA, DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE ARME CHIMICE SAU BIOLOGICE, DESFASURAREA ORICAROR ACTIVITATI IN CONTEXTUL ORICARUI EXPLOZIBIL
NUCLEAR SAU AL UNUI CICLU DE PRODUCTIE A UNUI COMBUSTIBIL NUCLEAR CARE NU PREZINTA SIGURANTA SAU TN SPRUINUL INCALCARII DREPTURILOR OMULUI.

 IN CAZUL UNOR CONFLICTE INTRE ACEST DOCUMENT $I LEGEA APLICABILA, ACEASTA DIN URMA PREVALEAZA.

Interfata in cascada*: Pentru conectarea in cascada DS-KAD7060EY-S
Terminal*: Pentru conectarea in cascada DS-KAD7060EY

(T3]

Interfata in cascadd*: Pentru conectarea in cascadd a DS-KAD7060EY sau
conectarea DS-KAD7060EY-S

Terminal*: Pentru conectarea statiei de usa, a statiei interioare si a
DS-KAD7061EY

Distribuitor DS-KAD7061EY

o Distribuitorul DS-KAD7060EY furnizeaza energie statiilor interioare si
distribuitorilor Hikvision, care trebuie utilizati cu statiile interioare
DS-KH7300EYTE2/DS-KH7300EY-WTE?2, statia usii DS-KD7003EY-IME2 si
distribuitorul DS-KAD7061EY.

e Consumul maxim total de energie al distribuitorului DS-KAD7061EY este

2.1 Cablajul sistemului

Distribuiti reteaua pentru conectarea mai multor statii interioare.
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55 mm 70,6 mm

Etapele montarii pe perete:
1. Prindeti sina DIN pe perete.
[Til Trebuie sa utilizati o 5ind DIN potrivita.
2. Apadsati pe clema rosie, in sus si blocati-o pe sina DIN.

Inainte de a incepe:
e Asigurati-va cd dispozitivul din pachet este in stare buna.
e Asigurati-vd cd toate echipamentele aferente sunt oprite in timpul
instalarii.
e Verificati specificatiile produsului pentru mediul de instalare.

Maximum 22 de statii interioare cu functie Wi-Fi sau 64 fara functie Wi-Fi pot fi alimentate ==

de 1 sursd de alimentare. (Cablurile ar trebui sd aiba o versiune mai buna decat AWG20) Alimen'tavre
Maximum 16 distribuitori (DS-KAD7061EY) pot fi conectati in cascada. electric — —E

Alimentare
electrica




2.2 Cablajul
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Recomandari pentru cabluri si cablaje
Cablurile si cablajele

e Cand exista mai multe perechi intr-un cablu paralel, numai o pereche are permisiunea sa transmita semnalul. Este interzisa utilizarea mai multor perechi intr-un singur cablu pentru a transmite semnalul.
® Cand se utilizeaza cabluri paralele, se recomanda utilizarea celor cu strat de ecranare. Daca sunt trase mai multe cabluri paralele cu doua parechi sau cu mai multe parechi fara strat de ecranare,

stabilitatea transmisiei semnalului poate fi afectata. inainte de instalare trebuie sa efectuati un test.

e Dacd impedanta cablului depaseste valoarea sugerata, distribuitorul nu poate sa transmita suficientd energie cdtre statia de interior sau statia usa.

e Cablurile cu energie puternica si cele cu energie slabad nu pot conectate pe acelasi traseu, ci trebuie conectate separat, iar distanta dintre ele trebuie sa fie mai mare de 0,5 metri.

e Toate cablurile utilizate trebuie sa respecte restrictia din tabelul urmator.
Cablajul dispozitivului

e Dacd mediul de instalare (temperaturd, umezeala etc.) nu respecta cerintele din specificatii, puterea de iesire poate fi afectata.

e Consumul de energie al fiecarei statii modulare de usa (modul principal si module secundare) ar trebui sa fie mai mic de 15 W. Contactati serviciul local de asistenta tehnica daca nu sunteti sigur cu
privire la consumul de energie al fiecarui modul. Statia usii trebuie sa fie conectatd la CH1 si CH2 al distribuitorului video/audio.

e Statia interioara trebuie s3 fie conectatd la distribuitorul video/audio CH3-CH6.
® Sursa de alimentare trebuie sa fie certificatd de Hikvision.

Distribuitor DS-KAD7060EY
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Tens|
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alimentare

Descriere tip cablu

De la DS- De la DS- De la DS- De la DS- De la statia | De la DS- De la statia
Tio cablu KAD7060EY |KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |de interior | KAD7060EY la |de interiorla
P la statia de | la DS- la DS- la statia de | la statia de | DS- statia de usa
usa KAD7061EY |KAD7061EY |interior interior KAD7060EY-S
UTP 50,2 mm?
(Cat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
0,28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
0,5 mm?
(paralel) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
1 mm? (paralel)
AWG17 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
1 mm? (TP)
AWG17 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 260 m
1,5 mm?
(paralel) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15
iune de

Ve

Fiecare distribuitor poate fi alimentat separat.

(@D @ED) O™
IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O reser Distribuitor DS-KAD7060EY-S
IN  our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o o 0 0 0 0 0 O 48v0C

Tensiune de

alimentare
48 V c.c.

Pot fi cablati pana la 6 distribuitori DS-KAD7060EY.
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If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.
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VallmUS Ja |IldeS Seadme valimus varieerub erinevate mudelite puhul. Viitab tksikasjaliku teabe saamiseks tegelikule ~
seadmele. OIGUSVASTUTUSEST LOOBUMINE

® SEDA JUHENDIT JA KIRJELDATUD TOODET KOOS SELLE RIIST-, TARK- JA PUSIVARAGA PAKUTAKSE KOHALDATAVA OIGUSEGA LUBATUD SUURIMAS ULATUSES ,SELLISENA, NAGU
SEE ON“ NING ,KOOS KOIGI PUUDUSTE JA VIGADEGA". HIKVISION EI ANNA MINGEID OTSESEID EGA KAUDSEID GARANTIISID, SEALHULGAS TURUSTATAVUSE, RAHULDAVA
- H - A <1 KVALITEEDI VOI KINDLAKS EESMARGIKS SOBIVUSE KOHTA. KASUTATE TOODET TEIE OMAL RIISIKOL. MITTE MINGIL JUHUL EI VASTUTA HIKVISION TEIE EES ERILISTE,
DS KAD7060EY JaOtur Ds KAD7060EY S jaOtur TEGEVUSEST TULENEVATE, JUHUSLIKE VOI KAUDSETE KAHJUDE EEST, SEALHULGAS ARIKASUMI KAOTUSE, ARITEGEVUSE KATKEMISE VOI ANDMETE KADUMISE, SUSTEEMIDE
RIKKUMISE VOI DOKUMENTIDE KAOTSIMINEKU EEST LEPINGU RIKKUMISE, DELIKTI (SH HOOLETUS), TOOTEVASTUTUSE ALUSEL VOI MUUL POHJUSEL SEOSES TOOTE

N . - - N . - - KASUTAMISEGA, ISEGI KUI HIKVISIONIT ON TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOI KAOTUSE VOIMALUSEST.
Toiteindikaator ~ Jarjestusliides Klemmid Toiteindikaator  Jarjestusliides Klemmid © TE TUNNISTATE, ET INTERNETI OLEMUS KATKEB ENDAS TURVARISKE JA HIKVISION EI VASTUTA TAVATU TOIMIMISE, PRIVAATSETE ANDMETE LEKKE VOI MUUDE KUBER- JA

HIK VISION HAKKERIRUNNAKUTE, VIIRUSTEGA NAKATUMISE VOI MUUDE INTERNETI TURBERISKIDEST TULENEVATE KAHJUDE EEST; SIISKI PAKUB HIKVISION VAJADUSE KORRAL

| OIGEAEGSET TEHNILIST TUGE.
1 —F - F  —F - —F - F =
1O (), GO OO O OO Chm 1D OOt OIGUSEGA VASTAVUSES. EELKOIGE VASTUTATE SELLE TOOTE KASUTAMISE EEST VIISIL, MIS EI RIKU KOLMANDATE ISIKUTE OIGUSI, SEALHULGAS PIIRANGUTETA

r==L——y o= ———==-—==-=== 3 o NOUSTUTE KASUTAMA SEDA TOODET KOOSKOLAS KOIGI KOHALDATAVATE SEADUSTEGA JA VASTUTATE AINUISIKULISELT SELLE EEST, ET TEIE KASUTUS OLEKS KOHALDATAVA

INouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN  ouT

CH6 AVALIKUSTAMIS@IGUS_I, INTELLEKTUAALOMANDI BIGUSI V_(_“)I ANDMEKAITSE- JA MUID PRIVAATSUSOIGUSI. TE EI TOHI SEDA TOODET KASUTADA KEELATUD OTSTARBEL,
SEALHULGAS MASSIHAVITUS-, KEEMIA- VOI BIORELVADE VALIATOOTAMISE VOI TOOTMISE NING MIS TAHES TEGEVUSTE JAOKS, MIS ON SEOTUD MIS TAHES TUUMALOHKEAINE

Seadme nimi Seadme mudel VOI OHTLIKU TUUMAKUTUSE TSUKLIGA, VOI INIMOIGUSTE RIKKUMISTE TOETAMISEKS.
EESTI POWER O POWER © KUI SELLE JUHENDI JA KOHALDATAVA BIGUSE VAHEL ESINEB MIS TAHES VASTUOLU, KEHTIB VIIMANE.
DS-KAD7060EY

T RESET T RESET Jaotur DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
IN _our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A _CH1_CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - AR
HeNNe} [@DX::2
Jarjestusvérgu Vérguindikaator 48V DC Nupp Jdrjestusvbrgu  Vorguindikaator 48V DC Nupp
indikaator toitesisend  Lihtestamine indikaator toitesisend  Lahtestamine

Jarjestusliides*: DS-KAD7060EY jarjestamiseks vi DS-KAD7060EY-S Jarjestusliides*: DS-KAD7060EY-S jarjestamiseks
Gihendamiseks Klemmid*: DS-KAD7060EY jarjestamiseks
Klemmid*: Uksejaama, sisejaama ja DS-KAD7061EY Uhendamiseks

KAD7061EY jaotur DEI
o DS-KAD7060EY jaotur varustab toitega sisejaamu ja Hikvisioni jaotureid,

mida tuleks kasutada koos DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2

Jagage vorku, et ihendada rohkem sisejaamu. sisejaamadega, DS-KD7003EY-IME2 uksejaamaga ja DS-KAD7061EY
jaoturiga.
o DS-KAD7061EY jaoturi maksimaalne koguvGimsustarve on 20 W.
€
€
~ CE-EEE
o Pargiihendus Tahtiihendus
Jaoturi liides Jarjestusliides teistele
| jaoturitele
©
IA( oo j
£ I |
3 2 > I L L I .
© | Sisejaama
77: liides R — coo PN — co = oo co =
! [
| @ LN
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
I 1 IA" eee j
. . I I
3 Paigaldamine
Enne alustamist: Seinale kinnitamise sammud: eee
e\eenduge, et pakendis olev seade oleks heas seisukorras. 1. Kinnitage DIN-siin seinale. | |
eVeenduge, et kdik seotud seadmed oleks paigaldamise ajal vélja lilitatud.  [Ti Peate kasutama sobivat DIN-siini.
e Kontrollige paigalduskeskkonna tootespetsifikatsiooni. 2. Vajutage punane klamber iiles ja lukustage see DIN-siini kiilge. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
Iﬂ\f o0 j

Uhe toiteallikaga saab varustada maksimaalselt 22 sisejaama koos Wi-Fi 55 cooooo

funktsiooniga voi 64 sisejaama ilma Wi-Fi funktsioonita. (Kaablid peaksid olema ) K
paremad kui AWG20) \Tolte—alllkas)—
Jarjestada saab kuni 16 jaoturit (DS-KAD7061EY).

|- DIN-siin




Sisejaam
( f ( f ( - s on - )
° ° ° ° ° ° Kaabli tiitibi kirjeldus
r 0 0 ° r 0 0 ° - 0 0 DS- DS- DS- DS- Sisejaamast | DS- Sisejaam
:;,“;M i Kaabli ti KAD7060EY |KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |sisejaama KAD7060EY | uksejaama
g g aabll tuup uksejaama liidesesse DS- | liidesesse DS- | sisejaama liidesesse DS-
e KAD7061EY KAD7061EY KAD7060EY-S
o® . o . o UTP 5 0,2 mm?
0 { 0 0 0 (Cat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
; — ; — ; — AWG24
o2 e U L e e 0,28 mm? (TP)
AWG23 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
0,5 mm?
(paralleelne) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
—~ = AWG20
1 mm?
(paralleelne) 60 m 60 m 60m 60 m 100 m 60 m 260 m
g 0, AWG17
- r [ g 2
DS-KAD7061EY lga DS-KAD7061EY == f i&‘;ﬂﬂ(“) 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m
Jaotur jaoturiga saab juhtmega F s 3
ihendada kuni 1,5mm
4 sisejaama. am— (paralleelne) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
0 | g ° AWG15
® ;‘ L
) Iga CH vdib Ghendada Gihe uksejaama/
Uksejaam sisejaama/DS-KAD7061EY jaoturiga. DS-KAD7060EY jaotur
- O O O O o ) O D) OO
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
()
O POWER O POWER
O RESET O RESET
O &)
IN  OuT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O o O O O O O (m o O o O O O O O (@)

48V DC
toitesisend

Nouanded kaablite ja juhtmestiku jaoks
Kaablid ja juhtmestik

® Kui iihes paralleelses liinis on mitu kaablipaari, v8ib signaali edastada ainult iiks kaabli paar. Signaali edastamiseks ei ole lubatud kasutada iihes kaablis erineva kaablipaari sooni. Uhes kaablis ei ole
lubatud kasutada signaali edastamiseks mitut tuumapaari.

® Paralleelsete juhtmete kasutamisel soovitatakse kasutada varjestuskihiga juhtmeid. Kui kasutatakse kahesoonelisi v6i mitmesoonelisi paralleelliine ilma varjestuskihita, vib see mdjutada
signaalitilekande stabiilsust. Enne paigaldamist tuleb teha test.

® Kaabli takistus ei tohi olla tile soovitusliku vadrtuse vdi jaotur ei saa sisejaamale v&i uksejaamale piisavat véimsust edastada.

e Tugevat elektrit ja ndrka elektrit ei saa ihendada samal marsruudil, need tuleb ihendada eraldi ning kaugus peaks olema ule 0,5 meetri.

® Kdik kasutatavad kaablid peavad jargima jargmises tabelis toodud piirangut.

Seadme juhtmestik

® Paigalduskeskkond (temperatuur, niiskus jne) peab vastama spetsifikatsiooni nduetele vi toide v8ib kaduda.

® |ga moodul-uksejaama (p&himooduli ja alammoodulite) energiatarve peaks olema vaiksem kui 15 W. Kui te ei ole iga mooduli energiatarbimises kindel, vétke Ghendust kohaliku tehnilise toega.
Uksejaam tuleb ihendada video-/helijaoturi CH1 ja CH2-ga.

® Sisejaam tuleb ihendada video-/helijaoturi CH3-CH6-ga.

e Toiteallikas peab olema Hikvisioni poolt sertifitseeritud.

48V DC
toitesisend

Iga jaoturi toide peab olema eraldi.

I NN
(@D @ED) O™
IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
0 reser DS-KAD7060EY-S jaotur
IN  our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O O 0 0O O O O

48 V DC
toitesisend

Juhtmega saab Ghendada kuni 6 DS-KAD7060EY jaoturit.

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)
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|Zg Ied | Sucelje D-j:l Izgled uredaja razlikuje se ovisno o modelu. Detaljne informacije pogledajte u opisu stvarnog
uredaja. IZJAVA O ODRICANJU OD ODGOVORNOSTI

© DO NAJVECE MJERE DOPUSTENE PRIMJENJIVIM ZAKONOM OVAJ PRIRUCNIK | OPISANI PROIZVOD, SA SVOJIM HARDVEROM, SOFTVEROM | FIRMVEROM, ISPORUCUJU SE

,KAKVI JESU“ I ,,SA SVIM NEDOSTACIMA | GRESKAMA”. HIKVISION NE DAJE JAMSTVA, IZRICITA ILI PODRAZUMIJEVANA, UKLJIUCUJUCI BEZ OGRANICENJA, PRODAINOST,
H - H - _ ZADOVOLJAVAJUCU KVALITETU ILI PRILAGODLIIVOST ZA ODREDENU SVRHU. UPOTREBA PROIZVODA NA VLASTITI RIZIK. TVRTKA HIKVISION NI U KOJEM SLUCAJU NIJE
RaZVOank DS KAD7060EY RaZVOank DS KAD7060EY S ODGOVORNA ZA BILO KOJU POSEBNU, POSLIEDICNU, SPOREDNU ILI NEIZRAVNU STETU, UKLIUCUJUCI, IZMEDU OSTALIH, STETU ZA GUBITAK POSLOVNE DOBITI, PREKID
POSLOVANJA ILI GUBITKA PODATAKA, KORUPCIJE SUSTAVA ILI GUBITKA DOKUMENTACIJE, BILO TEMELJENO NA POVREDI UGOVORA, DELIKTU (UKLJUCUJUCI NEHAI),

) . . - ) L . - ODGOVORNOSTI ZA PROIZVOD, ILI INACE U VEZI S UPOTREBOM PROIZVODA, CAK | AKO JE TVRTKA HIKVISION BILA UPOZORENA O MOGUENOSTI TAKVIH STETA ILI GUBITKA.
Indikator napona  Sucelje kaskade Terminali Indikator napona  Suelje kaskade Terminali o PRIZNAJETE DA PRIRODA INTERNETA PREDSTAVLIA NEPOSREDNE SIGURNOSNE RIZIKE, | HIKVISION NE PREUZIMA NIKAKVU ODGOVORNOST ZA NEUOBICAJEN RAD,

HIK V SI POVREDU PRIVATNOSTI ILI DRUGE STETE PROIZASLE I1Z KIBERNETICKOG NAPADA, HAKERSKOG NAPADA, ZARAZE VIRUSOM ILI DRUGIH SIGURNOSNIH INTERNETSKIH RIZIKA;
ON

MEBUTIM, HIKVISION CE OSIGURATI PRAVOVREMENU TEHNICKU PODRSKU AKO JE POTREBNO.

—_—_—l gy g FT======ct=-==-=== 3 o PRIHVACATE UPOTREBLIAVATI OVAJ PROIZVOD U SKLADU SA SVIM PRIMJENJIVIM ZAKONIMA | VI STE ISKLIUCIVO ODGOVORNI ZA OSIGURAVANJE DA JE VASA UPOTREBA U
1O ) GO OO OO 1O OO SKLADU S PRIMJENJIVIM ZAKONOM. POSEBNO STE ODGOVORNI ZA UPOTREBU OVOG PROIZVODA NA NACIN KOJI NE KRSI PRAVA TRECIH STRANA, UKLIUCUIUCI BEZ
N ouT CHI CHz CH3 CHe CHs CHb N out CHT Gz TGRS R4 CHs cio OGRANICENJA, PRAVA JAVNOSTI, PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNISTVA, ILI ZASTITE PODATAKA | DRUGIH PRAVA PRIVATNOSTI. NE SMIETE UPOTREBLIAVATI OVAJ PROIZVOD

U BILO KOJE ZABRANJENE KRAJNJE SVRHE, UKLJIUCUJUCI RAZVOJ ILI PROIZVODNJU ORUZIA ZA MASOVNO UNISTENJE, RAZVOJ ILI PROIZVODNJU KEMIJSKOG ILI BIOLOSKOG

Naziv uredaja Model uredaja ORUZIA, BILO KOJE AKTIVNOSTI U KONTEKSTU POVEZANOM S BILO KAKVIM NUKLEARNIM EKSPLOZIVOM ILI NESIGURNIM NUKLEARNIM GORIVNIM CIKLUSOM ILI U PODRSCI
HRVA KI POWER O POWER ZLOUPOBABI LJUDSKIH PRAVA. N L .
DS-KAD7060EY o U SLUCAJU BILO KAKVIH NEDOSLIJEDNOSTI IZMEDU OVOG PRIRUCNIKA | VAZECEG ZAKONA, ZAKON CE PREVLADATI.

T RESET T RESET Razvodnik DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A Iﬁ _(lUT _CL'H_ EH_Z _C_HB_ _CEA_ EHE _CL'!G_ + - AN
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Indikator Mrezni indikator 48 VDCulaz  Gumb reset Indikator Mrezni indikator 48 VDCulaz  Gumb reset
kaskadne napajanja kaskadne napajanja
mreze mreze
Sucelje kaskade*: Za kaskadno spajanje DS-KAD7060EY ili spajanje Sucelje kaskade*: Za kaskadno spajanje DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7060EY-S Terminal*: Za kaskadno spajanje DS-KAD7060EY

Terminal*: Za spajanje stanice za vrata, unutarnje stanice i DS-KAD7061EY

Razvodnik DS-KAD7061EY DEI
o Razvodnik DS-KAD7060EY napaja unutarnje stanice i razvodnike za

- . R " . Hikvision, a koristi se s unutarnjim stanicama DS-KH7300EY-TE2/
Raspodijelite mrezu za povezivanje vie unutarnjih stanica. DS-KH7300EY-WTE2, stanicom za vrata DS-KD7003EY-IME2 i

2.1 Ozicenje

razvodnikom DS-KAD7061EY.
e Maksimalna ukupna potrosnja elektricne energije razvodnika
£ DS-KAD7061EY je 20 W.
;
~ CREREEE]
o , . Serijsko povezivanje Zvjezdana veza
Sucelje razvodnika Kaskadno sucelje za druge
| razvodnike
©
IA( oo j
E | |
3 . . I I I
© | Sucelje
777777 unutarnje T e Soco - cooum - Sco
! | stanice
‘ @ LN
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
I 1 IA" eee j
Prije pocetka: Koraci zidne montaze: seoe
e Provjerite je li uredaj u pakiranju u dobrom stanju. 1. Pricvrstite DIN vodilicu na zid. | |
e Provijerite je li sva pripadajuca oprema isklju¢ena tijekom postavljanja. [Ti Morate koristiti odgovarajuc¢u DIN vodilicu.
e Provjerite specifikaciju proizvoda vezano za okruzenje postavljanja. 2. Pritisnite crvenu spojnicu prema gore i pri¢vrstite je na DIN vodilicu. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
Ié( o0 j
:. " I I I
\ 1 > coow Soeo Soow Soow ® coow coo
| | ! #
It Al
1
b e e
~= 1 strujno napajanje moze napajati maksimalno 22 unutarnje stanice s Wi-Fi S5 ooosos
funkcijom ili 64 bez Wi-Fi funkcije. (kabeli bi trebali biti bolji od kabela AWG20) -
DIN vodilica s ke : NEPEES
Kaskadno se moZe povezati maksimalno 16 razvodnika (DS-KAD7061EY). — -




2.2 Ozicenje
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Razvodnik
DS-KAD7061EY

Unutarnja stanica

i
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Stanica za vrata

Savjeti za kabele i oZiCenje
Kabeli i oZi¢enje

e Kada ima viSe jezgara u jednoj paralelnoj liniji, dozvoljen je samo jedan par zatvorenih jezgara za prijenos signala. Nije dozvoljeno koristiti vise parova jezgara u jednom kabelu za prijenos signala.
® Pri koristenju paralelnih linija, preporucuje se koristenje onih sa zastitnim slojem. Provodenje paralelnih linija s dvije ili viSe jezgara bez zastitnog sloja moze utjecati na stabilnost prijenosa signala.

Trebate pokrenuti test prije instalacije.

Svaki razvodnik
DS-KAD7061EY moZe se
povezati s do 4 unutarnje
stanice.
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Svaki CH moZe se povezati s jednom

stanicom za vrata/unutarnjom stanicom/
razvodnikom DS-KAD7061EY.

o (O O O O

-
IN  our CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE
O POWER
O RESET
IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHE +- A
o O o o0 o O o O

e Impedancija kabela ne smije biti veca od preporucene vrijednosti inace razvodnik ne moze prenijeti dovoljno snage na unutarnju stanicu ili stanice za vrata.
® Jaka i slaba struja ne mogu se oZi€iti istom linijom, potrebno ih je posebno oZi¢iti, a udaljenost treba biti ve¢a od 0,5 metara.

@ Svi koristeni kabeli trebaju slijediti ograni¢enja u sljedecoj tablici.
Ozi¢enje uredaja

e OkruZenje postavljanja (temperatura, vlaga itd.) mora biti u skladu sa zahtjevima iz specifikacije kako ne bi utjecalo na izlaznu snagu.
® Potrosnja elektri¢ne energije svake stanice za vrata (glavni modul i podmoduli) trebala bi biti manja od 15 W. Obratite se lokalnoj tehnickoj podrsci ako niste sigurni kakva je potrosnja elektri¢ne energije

svakog modula. Stanica za vrata treba biti spojena na kanale CH1 i CH2 video/audio razvodnika.
e Unutarnja stanica treba biti spojena na kanale od CH3 do CH6 video/audio razvodnika.
e Dozvoljeno je iskljucivo Hikvision certificirano napajanje..

Razvodnik DS-KAD7060EY

% -3 % -% -3 ~-%
) O wOOOOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER
O RESET
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN
o O o O o O O O

IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4

48 VDC ulaz
napajanja

I NN
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Opis tipa kabela

DS- DS- DS- DS- Unutarnja DS- Unutarnja

Tip kabela KAD7060EY KAD7060EY KAD7061EY KAD7061EY stanica do KAD7060EY stanica do
do stanice za | do DS- do DS- do unutarnje |[unutarnje do DS- stanice za
vrata KAD7061EY |KAD7061EY |stanice stanice KAD7060EY-S | vrata

UTP 5 0,2 mm?

(Kat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m

AWG24

0,28 mm?

(dvozilni) 60 m 40 m 40m 40m 80m 40m 160 m

AWG23

0,5 mm?

(paralelni) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m

AWG20

AGNTFEELE]) |- 60 m 60 m 60 m 100 m 60m 260 m

AWG17

5 o

Z‘;V“énl;d‘m""') 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m

1,5 mm?

(paralelni) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

AWG15

CH6

O POWER

O RESET

o O 0O 0 0 0O O O

N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CHS CHe

+- AT

48 VDC ulaz
napajanja

Moze se povezati do 6 razvodnika DS-KAD7060EY.

Svaki razvodnik treba zasebno napajati.

Razvodnik DS-KAD7060EY-S

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da

fonte de alimentagdo. -J



. . .
Vldez INn vimesnli k Videz naprave se razlikuje glede na razli¢cne modele. Za podrobne informacije si oglejte dejansko
napravo. 1ZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI

© TA DOKUMENT IN OPISANI IZDELEK JE SKUPAJ S STROJNO IN PROGRAMSKO OPREMO TER VDELANO PROGRAMSKO OPREMO V NAJVECII MOZNI MERI, KI JO DOVOLJUJE

VELJAVNA ZAKONODAJA, PRIKAZAN, »TAKSEN, KOT JE«, IN Z VSEMI »OKVARAMI IN NAPAKAMI«. DRUZBA HIKVISION NE PODELJUJE NOBENIH JAMSTEV, TAKO IZRECNIH KOT
ilni - HIYH - 4 IMPLICITNIH IN NE DOLOCA OMEJITEV, USTREZNE KAKOVOSTI ALI PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN. IZDELEK UPORABLIATE NA LASTNO TVEGANJE. DRUZBA HIKVISION V
RaZdeIIInIk DS KAD7060EY RaZdeIIInIk DS KAD7060EY S NOBENEM PRIMERU NE ODGOVARJA ZA KAKRSNO KOLI POSEBNO, POSLEDIENO, NAKLJUCNO ALI POSREDNO $KODO, MED DRUGIM VVKIJU(VZNO S §KOD9, NASTALO ZARADI
IZGUBE POSLOVNEGA DOBICKA, PREKINITVE POSLOVANJA ALI IZGUBE PODATKOV, OKVAR SISTEMOV ALI IZGUBE DOKUMENTACIJE, KRSITVE POGODBE, SKODNEGA DEJANJA
. o . . o . o . . o (VKUUCNO Z MALOMARNOSTIO), ODGOVORNOSTIO ZA IZDELEK ALI SKODO, NASTALO V ZVEZI Z UPORABO TEGA IZDELKA, TUDI CE JE BILA DRUZBA HIKVISION OBVESCENA O
Indikator napajanja  Kaskadni vmesnik* Terminali* Indikator napajanja  Kaskadni vmesnik* Terminali* MOZNOSTI TAKE $KODE.

© STRINJATE SE, DA INTERNET SAM PO SEBI PREDSTAVLJA VARNOSTNA TVEGANJA, IN DRUZBA HIKVISION NE PREVZEMA NOBENIH ODGOVORNOSTI ZA NENAVADNO
DELOVANJE, RAZKRIVANJE OSEBNIH PODATKOV ALI DRUGO SKODO, NASTALO ZARADI KIBERNETSKEGA NAPADA, NAPADA HEKERJA, OKUZBE Z VIRUSOM ALI DRUGIH

HIKVISION

N S —— ——t—, F====c==ct=--=-=== 0 INTERNETNIH VARNOSTNIH TVEGANJ; KLJUB TEMU PA DRUZBA HIKVISION PO POTREBI NUDI PRAVOCASNO TEHNIENO PODPORO. }
1O EO OO OO Chm 1O OO o STRINJATE SE, DA BOSTE IZDELEK UPORABLIALI V SKLADU Z VELIAVNO ZAKONODAJO IN DA STE SAMI ODGOVORNI, DA BOSTE [ZDELEK UPORABLIALI NA NACIN, KI JE
N~ Tout CHi CH2 CH3 GH4 GH5 GHe N Tout Gt TGHz TCR3 CR4 ohs oMo SKLADEN Z VELJAVNO ZAKONODAJO. PRAV TAKO STE ODGOVORNI, DA BOSTE IZDELEK UPORABLIALI NA NACIN, KI NE KRSI PRAVIC TRETJIH OSEB, VKLIUCNO S PRAVICAMI

JAVNOSTI, PRAVICAMI INTELEKTUALNE LASTNINE IN PRAVICAMI ZA VAROVANJE PODATKOV IN DRUGIMI OSEBNIMI PRAVICAMI, A NE OMEJENO NANJE. TEGA IZDELKA NI

57 Ime naprave Model naprave DOVOLIENO UPORABLIATI ZA KATERO KOLI OD PREPOVEDANIH UPORAB, VKLIUCNO Z RAZVOJEM ALI PROIZVODNJO OROZJA ZA MNOZICNO UNICENJE, RAZVOJEM ALI
VENSCINA POWER O POWER PROIZVODNJO KEMICNIH OZ. BIOLOSKIH OROZIJ, VSEMI DEJAVNOSTMI, POVEZANIMI Z JEDRSKIMI EKSPLOZIVNIMI TELESI ALI NEVARNIMI JEDRSKIMI GORILNIMI CELICAMI OZ.
DS-KAD7060EY ZA ZLORABO CLOVEKOVIH PRAVIC.

© V PRIMERU NESKLADJA MED TEM DOKUMENTOM IN VELJAVNIMI PRAVNIMI PREDPISI VELJIAJO SLEDNJI.

T RESET T RESET Distributer DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
IN _our +- A N _QUT  _CH1 CHz_cH3 CH4_CH5 CHE - ADm
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Kaskada Omrezni indikator Vhodna mo¢ Tipka za Kaskada Omrezni indikator Vhodna mo¢ Tipka za
Omrezje 48 V DC ponastavitev Omrezje 48 V DC ponastavitev
Indikator Indikator
Kaskadni vmesnik*: za kaskado DS-KAD7060EY ali povezavo DS-KAD7060EY-S Kaskadni vmesnik*: Za kaskado DS-KAD7060EY-S
Terminal*: za povezovanje postaje vrat, postaje notranjih vrat in DS-KAD7061EY Terminal*: Za kaskado DS-KAD7060EY

Razdelilnik DS-KAD7061EY Cl]
o Razdelilnik DS-KAD7060EY napaja postaje notranjih vrat in razdelilnike

. . . " . " proizvajalca Hikvision, ki se uporabljajo s postajami notranjih vrat
Razdeli omreZje za povezovanje vec postaj notranjih vrat. DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, postajo vrat DS-KD7003EY-IME2

2.1 Ozicenje

in razdelilnikom DS-KAD7061EY.
o Najvecja skupna poraba energije razdelilnika DS-KAD7061EY je 20 W.
€
1S
~ CE-EEE
A - VeriZna povezava Zvezdna povezava
Vmesnik razdelilnika Kaskadni vmesnik za druge
| razdelilnike
©
IA( oo j
E | |
3 . . I I I
© | Vmesnik
777777 postaje T e Soco - cooum coo Sco
f I notranjih
| vrat © see
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm
) 1 IA( oo j
Preden zacnete: Koraki namestitve na steno: L]
e Prepricajte se, da je naprava v embalaZi v dobrem stanju. 1. Pritrdite vodilo za DIN na steno. | |
ePrepricajte se, da je vsa povezana oprema med nameScanjem izklopljena.  [Ti Uporabiti morate ustrezno vodilo DIN.
e Preverite specifikacijo izdelka za okolje namestitve. 2. Pritisnite rdeco sponko navzgor in jo zaklenite na vodilo DIN. ‘ ‘ |:| |:| |:| |:| |:|
Iﬂ\f o0 j
:. " I I I
\ 1 > coow Soeo Soow Soow ® coow coo
| | ! #
L i !
1
R
ot Z 1 napajalnikom se lahko napaja najve¢ 22 notranjih postaj s funkcijo Wi-Fi ali 55 cooooo
64 brez funkcije Wi-Fi. (kabli morajo biti bolj$i od AVG20) i
Vodilo DIN S g . Y . Napajanjey
odilo Najve€ 16 razdelilnikov (DS-KAD7061EY) je mogo&e povezati v kaskado. — Emmmc




2.2 Ozicenje

i

o
o]

O i

Am

Razdelilnik
DS-KAD7061EY

Postaja notranjih vrat

Postaja vrat

Nasveti za kable in oZicenje
Kabli in ozZi¢enje

namestitvijo morate izvesti preizkus.

® Privseh uporabljenih kablih morajo biti upostevane omejitve v naslednji tabeli.
Ozicenje naprave

tehni¢no podporo. Postaja vrat mora biti priklju¢ena na CH1 in CH2 video/avdio razdelilnika.
® Postaja notranjih vrat mora biti priklju¢ena na CH3 do CH6 video/avdio razdelilnika.
e Napajalnik mora biti certificiran s strani podjetja Hikvision.

o Ce je v eni vzporedni ¢rti ved jeder, lahko signal prenasa le en par zaprtih jeder. Za prenos signala ni dovoljeno uporabljati ve¢ parov jeder v enem kablu.
© Pri uporabi vzporednih ¢rt se priporo¢a uporaba tistih z zaicitnim slojem. Ce se usmerjajo dvojne ali ve&jedrne vzporedne érte brez zaititnega sloja, se lahko doseze stabilnost prenosa signala. Pred

e Impedanca kabla ne sme presegati predlagane vrednosti ali razdelilnik ne more prenesti dovolj energije na postajo notranjih vrat ali postajo vrat.
e Mocnega in Sibkega elektricnega toka ni mogoce napeljati po isti poti, napeljati ju je treba loceno, razdalja med njima pa mora biti vecja od 0,5 metra.

e Okolje namestitve (temperatura, vlaga itd.) mora ustrezati zahtevam iz specifikacije, sicer lahko to vpliva na izhodno mo¢.
© Poraba energije vsake modularne postaje vrat (glavni modul in sekundarni moduli) mora biti manja od 15 W. Ce niste prepri¢ani o porabi energije posameznega modula, se obrnite na lokalno

< ® e ®
0 0, 0 0
r r
Am Am
o
0 0 I
1| = 1 Rl = 1
o ®
i 0,
- r R ) [
Vsak razdelilnik DS- . H ] f
KAD7061EY lahko poveze = F i [y
do Stiri postaje notranjih
vrat. am .
i 0
® ;‘ [ L
Vsak CH lahko poveZe eno postajo vrat/
postajo notranjih vrat/razdelilnik
DS-KAD7061EY. Razdelilnik DS-KAD7060EY
- O O O O o ) O w OO OOO O
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER O POWER
O RESET O RESET
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O o O O O O O (m o O o O O O O O

Opis vrste kabla

DS- DS- DS- DS- Od postaje DS- Od postaje
KAD7060EY |KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |notr.vratdo |KAD7060EY |notr. vrat do

Vrsta kabla do postaje do DS- do DS- do postaje postaje notr. | do DS- postaje
vrat KAD7061EY |KAD7061EY | notranjih vrat KAD7060EY-S | zunanj. vrat

vrat

UTP 5 0,2 mm?

(kat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m

AWG24

2

OA';,Z':;" (™) eom 40m 40m 40 m 80m 40 m 160 m

0,5 mm?

(vzporedno) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m

AWG20

1 mm?

(vzporedno) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

AWG17

2

:ﬁg'ﬂ(m 60 m 40 m 40m 40m 80m 40m 260 m

1,5 mm?

(vzporedno) 60 m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

AWG15

I B N3
IN  out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O

Vhodna mo¢

Povezati je mogoce do Sest razdelilnikov DS-KAD7060EY.
Vsak razdelilnik je treba napajati loc¢eno.

48V DC

Razdelilnik DS-KAD7060EY-S

. - —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.
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Izg e 1 Inte ej S D-j:l Izgled uredaja varira u zavisnosti od modela. Pogledajte stvarni uredaj za detaljne informacije. ODRICANJE PRAVNE ODGOVORNOSTI
U MERI U KOJOJ JE TO DOZVOLJENO VAZECIM ZAKONOM, OVAI DOKUMENT | OPISANI PROIZVOD, SA PRIPADAJUCIM HARDVEROM, SOFTVEROM | FIRMVEROM, ISPORUCUJU
SE ,KAKVI JESU” I ,SA SVIM KVAROVIMA | MANAMA”. HIKVISION NE DAJE NIKAKVE GARANCLJE, IZRICITE ILI PODRAZUMEVANE, UKLIUCUIUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA
_ : H _ A H H MOGUCNOST PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCI KVALITET ILI PODESNOST ZA ODGOVARAJUCE SVRHE. OVAJ PROIZVOD KORISTITE NA SOPSTVENI RIZIK. KOMPANIA HIKVISION NI U
DS-KAD7060EY distributer DS-KAD7060EY-S distributer KOM SLUCAJU NECE IMATI ODGOVORNOST PREMA VAMA U SLUCAJU BILO KAKVE POSEBNE, POSLEDICNE, SLUCAINO NANETE ILI INDIREKTNE STETE, UKLJUCUIUCI, IZMEDU
OSTALOG, GUBITAK POSLOVNE DOBITI, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK PODATAKA ILI DOKUMENTACIJE, SISTEMSKIH KVAROVA, BILO DA SE ZASNIVAJU NA KRSENJU UGOVORA,
) L .. ) ) . L. ) DELIKTU (UKLJUCUIUCI NEMAR), ODGOVORNOSTI ZA PROIZVODA, ILI SU NA DRUGI NACIN VEZANI ZA KORISCENJE OVOG PROIZVODA, CAK | AKO JE KOMPANIJA HIKVISION
Indikator napajanja  Kaskadni interfejs* Kleme* Indikator napajanja Kaskadni interfejs* Kleme* BILA OBAVESTENA O MOGUENOSTI TAKVE STETE ILI GUBITKA.
© POTVRDUJETE DA STE SVESNI DA INTERNET PODRAZUMEVA ODREDENE BEZBEDNOSNE RIZIKE, STOGA HIKVISION NECE SNOSITI NIKAKVU ODGOVORNOST ZA NEPRAVILAN
HIK V SI N 1 RAD, NARUSAVANJE PRIVATNOSTI, NITI ZA DRUGU STETU KOJA NASTANE USLED SAJBER NAPADA, HAKERSKOG NAPADA, ZARAZAVANJA VIRUSOM ILI DRUGIH BEZBEDNOSNIH
———t—-, (S S At S M= St 1 ==L, === == 3 RIZIKA NA INTERNETU; MEDUTIM, HIKVISION CE PO POTREBI PRUZITI PRAVOVREMENU TEHNICKU PODRSKU. .
1Dy GO OO O OO Chm 1D ,_C) OOOOd3, ! o SAGLASNI STE DA CETE OVAJ PROIZVOD UPOTREBLIAVATI U SKLADU SA SVIM VAZECIM ZAKONIMA, | DA STE ISKLIUCIVO VI ODGOVORNI ZA UPOTREBU PROIZVODA U
N ouT CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N ouT CH1 “CH2 _CH3 CH4 CH5 CHe SKLADU SA VAZECIM ZAKONOM. NAROCITO STE ODGOVORNI DA OVAJ PROIZVOD KORISTITE TAKO DA TO NE NARUSAVA PRAVA TRECIH STRANA, UKLJUCUIUCI, ALI NE
Nazi dai Model dai OGRANICAVAJUCI SE NA PRAVA PUBLICITETA, INTELEKTUALNE SVOJINE, ZASTITE PODATAKA | DRUGA PRAVA VEZANA ZA PRIVATNOST. OVAJ PROIZVOD NE SMETE KORISTITI NI
aziv uredaja odel uredaja U KAKVE ZABRANJENE KRAJNJE SVRHE, UKLIUCUJUCI RAZVOI ILI PROIZVODNJU ORUZJA ZA MASOVNO UNISTENJE, RAZVO ILI PROIZVODNJU HEMIJSKOG ILI BIOLOSKOG
POWER O POWER ORUZIA, BILO KAKVE AKTIVNOSTI U VEZI SA NUKLEARNIM EKSPLOZIVIMA ILI NEBEZBEDNIM CIKLUSOM NUKLEARNOG GORIVA, ILI U VEZI SA POVREDOM LIUDSKIH PRAVA.
DS-KAD7060EY o U SLUCAJU SUKOBA IZMEDU OVOG DOKUMENTA | VAZECEG ZAKONA, POTONJI IMA PREDNOST.
T RESET T RESET Distributer DS-KAD7060EY-S
DS-KAD7061EY
N _our +- Al N _QUT  _CH1 CHz_cH3 CH4_CH5 CHE t- Al
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Kaskadni Indikator mreze 48V DC Dugme za Kaskadni Indikator mreze 48V DC Dugme za
indikator ulazno resetovanje indikator ulazno resetovanje
mreze napajanje mreze napajanje
Kaskadni interfejs* Za kaskadno povezivanje DS-KAD7060EY ili povezivanje Kaskadni interfejs* Za kaskadno povezivanje DS-KAD7060EY-S
DSDS-KAD7060EY-S Klema*: Za kaskadno povezivanje DS-KAD7060EY
Klema*: Za povezivanje stanice vrata, unutrasnje stanice i DS-KAD7061EY

KAD7061EY distributer DEI
® DS-KAD7060EY distributer dostavlja napajanje unutrasnjim stanicama i

T ‘ R _ . Hikvision distributerima, koje treba koristiti sa DS-KH7300EY-TE2/
Distributivna mreZa za povezivanje vise unutrasnjih stanica. DS-KH7300EY-WTE2 unutrainjim stanicama, DS-KD7003EY-IME2 stanicama

2.1 Ozicenje sistema

vrata i DS-KAD7061EY distributerom.
e Maksimalna ukupna potrosnja energije DS-KAD7061EY distributera je 20 V.
€
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Interfejs distributera Kaskadni interfejs za druge
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Pre nego Sto pocnete: Koraci za montazu na zid: seoe
e Proverite da li je uredaj u pakovanju u dobrom stanju. 1. Pri¢vrstite DIN &inu na zid. | |
eVodite racuna da sva relevantna oprema bude iskljucena prilikom [Ti Potrebno je da koristite odgovarajucu DIN $inu.
montaze. . . . 2. Pritisnite crvenu kop¢u na gore i zakljuajte je na DIN $inu.
o U specifikacijama proizvoda proverite neophodne parametre sredine za
postavljanje. Soomm SGoom Soo = Soo Soo Soo
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ot Maksimalno 22 unutras$nje stanice sa Wi-Fi funkcijom ili 64 bez Wi-Fi funkcije u 55 cooooo
jednoj zgradi mogu da se snadbevaju jednim napajanjem. (kablovi bi trebalo da budu .
DIN 3ina bolji od AVG20) Napajanje| —
Maksimalno 16 distributera (DS-KAD7061EY) moZe biti kaskadirano. ii iseies o




2.2 Ozicenje

Unutrasnja stanica
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Svaki CH moZe da povezZe jednu stanicu

vrata / unutrasnju stanicu / DS-KAD7061El

distributer.

Stanica vrata
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48V DC
ulazno
napajanje

Saveti za kablove i oZicenje
Kablovi i provodnici

e Kada u jednom paralelnom vodu ima vise jezgara, samo jedanom paru zatvorenih jezgara dozvoljeno je da prenosi signal. Nije dozvoljeno koristiti vise parova jezgara u jednom kablu radi prenosa signala.
® Ako koristite paralelne vodove, preporucuje se upotreba onih sa zastitnim slojem. Ako postavite paralelne vodove sa dva jezgra ili sa viSe jezgara, a vodovi nisu oklopljeni, stabilnost prenosa signala
moze da bude narusena. Morate da sprovedete test pre montaze.

e Otpor kabla ne treba da premasuje preporucene vrednosti, ili distributer ne moze da obezbedi dovoljno snage unutradnjoj stanici ili stanici vrata.

e Jaka struja i slaba struja ne mogu da se sprovedu istom rutom, ve¢ moraju zasebno da se sprovedu i udaljenost mora da bude veca od 0,5 metara.

@ Svi kablovi koji se koriste moraju da prate ogranicenja u tabeli ispod.

Instalacije uredaja

e Sredina za montaZu (temperatura, vlaznost itd.) mora da bude uskladena sa uslovima u specifikacijama, jer se u suprotnom narusava izlazna snaga.

® Potrosnja energije svake modularne stanice vrata (glavni modul i podmoduli) treba da bude manja od 15 V. Obratite se lokalnoj tehnickoj podrsci ako niste sigurni u vezi sa potroSnjom energije svakog
modula. Stanicu vrata treba povezati na CH1 i CH2 video/audio distributera.

e Unutra3nju stanicu treba povezati na CH3 do CH6 video/audio distributera.

e Strujno napajanje mora da bude sertifikovano od strane kompanije Hikvision.

DS-KAD7060EY distributer

1
% -3 % -% -3 ~-%
) O ) OOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER
O RESET
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN
o O o O o O O O

Opis tipa kabla

DS- DS- DS- DS- Unutrasnja DS- Unutrasnja
KAD7060EY | KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |stanica do KAD7060EY | stanica do
Tip kabla do stanice do DS- do DS- do unutrasnje do DS- stanice vrata
vrata KAD7061EY |KAD7061EY |unutrasnje stanice KAD7060EY-S
stanice
UTP 5 0,2 mm?
(Kat. 5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
AWG24
2
OA":;?;" (M) eom 40m 40m 40m 80m 40m 160 m
0,5 mm?
(paralelno) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
M (EIETCIIT) | - 60m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
2
2“;‘,";"17"") 60 m 40m 40m 40m 80m 40m 260 m
1,5 mm?
(paralelno) 60m 40 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG15

48V DC
ulazno
napajanje

Moze se povezati do 6 DS-KAD7060EI distributera.

Svaki distributer treba da se napaja odvojeno.

ulazno
napajanje

I N1}
[@GDY@ED) SO
O POWER
O reser DS-KAD7060EY-S distributer
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A[E
o O O 0O O O O o 48VDC
48 VV DC
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If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.

)



30BHiLLHIM BUTAA MPUCTPOLO 3a/1€XNTb Bif mogeni. L o6 aisHaTucA Ginble,
2B, GaKTUYHMIA NPUCTPIl. 3AABA PO BIAMOBY BIJ, BIANOBIAA/ILHOCTI
© Y MAKCUMAJIBHUX MEXAX, JO3BOTEHNX 3ACTOCOBYBAHWUM 3AKOHOM, LEEV IOKYMEHT TA ONVCAHW BUPIB 3 AOTO AMAPATHWUM 3ABE3MEYEHHAM,

. . MPOrPAMHWM 3ABE3MNEYEHHAM | MIKPOMPOTPAMHUM 3ABE3MEYEHHAM HALAIOTbCA HA YMOBAX «fK €» TA «3 YCIMA HEAONIKAMM TA MOMMUIKAMM». HIKVISION HE
Po3snoainbHuk DS- Po3noainbHuk DS- HAZIAE JKOZHVX TAPAHTIN, ABHIX ABO ONIKYBAHMX, BK/IIOHAIOUM, BE3 OBMENKEHb, KOMEPLIIVIHI AKOCTI, 3ANOBITEHY AKICTb ABO MPUATHICTb 1A XAPAKTEPHOT
KAD7060EY KAD7060EY-S METW. BUKOPVUCTAHHA BUPOBY BIABYBAETbCA HA BALL B/IACHUIA PU3WK. KOMMAHIS HIKVISION HI B AKOMY PA3I HE HECE BIAMOBIAA/IBHOCTI MEPE/ BAMM 3A BY/lb-

AKI CMELIANBHI, NOTIYHO BUTIKAIOYI, BUNAAKOBI ABO HEMPAMI 3BUTKM, BK/IKOYAKOUM, KPIM IHLLOTO, MOLUKOAXKEHHS, LLO BEAYTb 0 BTPATU KOMEPLIHOMO
IHanKaTop . - N IHanKaTop - - - MPUBYTKY, MEPEPUBAHHA [1I/10BOT AKTUBHOCTI ABO BTPATU IAHMX, MCYBAHHA CUCTEM ABO BTPATY JOKYMEHTALLi, HEBAX/INBO, Y/ BHAC/IZOK MOPYLUEHHA
HUB/IEHHA KackagHui inTepdeiic Pos’emu UB/IEHHA KackagHuii inTepdeiic Pos’emu KOHTPAKTY, LIMBIIbHOTO MPABOMOPYLLEHHSA (BK/IIOYAKOUMN HELBAICTb), BIANOBIAAIBHOCTI 3A BUPIB, ABO IHLUMM YYHOM, MOB’A3AHNMX 3 BUKOPUCTAHHAM
BWPOBY, HABITb IKLLO KOMMAHIA HIKVISION MOBIAOMAANA MPO MOK/MBICTb TAKMX 36UTKIB ABO BTPAT.
HIK V S’ N 1 © B/ YCBIZAOM/IOETE, LLO MPUPOAA IHTEPHETY HECE MPUTAMAHHI PU3UKM A8 BE3MEKM | KOMMAHIA HIKVISION HE BEPE HA CEBE HIAKOT BIANOBIAANBHOCTI 3A
——=t——, —I—=¥-=¥~=y—=r—-r gy FE=e=To=roTroor T 3 HEHOPMAJIbHY POBOTY, BTPATY KOH®IAEHLMHOCTI ABO IHLLI 36UTKM B PE3Y/ILTATI KIBEP-ATAK, XAKEPCHKIX ATAK, 3APAYKEHb BIPYCAMM ABO IHLUWX PU3MKIB ANA
1O (), GO OO O O CHm 1O OO0 BE3MEKM B IHTEPHETI; OIHAK, KOMMAHIA HIKVISION B PA3I HEOBXIHOCTI HALACTb CBOEYACHY TEXHIYHY MIATPUMKY.
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N~ ouT CHT “CH2 ~CH3 CH4 CHS cHe © B/ MOTOAXYETECH BUKOPUCTOBYBATU LIE BUPIB Y BIANOBIAHOCTI 0 BCIX 3ACTOCOBYBAHMWX 3AKOHIB, | BU HECETE OAHOOCIBHY BIAMOBIAANBHICTb 3A
H M 3ABE3MEYEHHS BYKOPUCTAHHA BMPOBY BIAMOBIAHO [0 3ACTOCOBYBAHOTO 3AKOHY. 30KPEMA, BU HECETE BIZMOBIZAA/IbHICTb 3A BUKOPUCTAHHS LIbOTO BUPOBY
a3sa NpUcTpolo OAENb NpuUcTpoto CMOCOBOM, AKMIA HE MOPYLLIYE MPABA TPETIX CTOPIH, BK/IIOYAIOUM, BE3 OBMEKEH, [TPABA PO3TO/IOLUEHHS, MPABA IHTE/EKTYA/ILHOT BNIACHOCTI TA IHLUI MIPABA
YKPAIHCbKA POWER O POWER L1010 KOH®IAEHLIMHOCTI. BU HE MOBWHHI BUKOPVCTOBYBATM LIEV BUPIB [1/1 BY/lb-AKOrO 3ABOPOHEHOTO KIHLIEBOTO MPU3HAYEHHS, BK/IKOYAIOYM PO3POBKY Y
DS-KAD7060EY BWPOBHWLTBO 365POI MACOBOTO 3HULLEHHS, PO3POBKY YY1 BUPOBHWLTBO XIMIYHOT ABO BIO/IONYHOI 36P0I, BYAb-AKI [ili B KOHTEKCTI, MOB’A3AHOMY 3 ALEPHOIO
BMBYXOBOIO PEYOBMHOIO ABO HEBE3MEYHUM AAEPHUM MAIMBHUM LIMKIOM, ABO HA MIATPUMKY MOPYLUEHb MPAB JIOANHW.
T — T reser [uctpu6’iotop DS-KAD7060EY-S © Y PA3I BUHUKHEHHSA BYAb-AKMX CYMEPEYHOCTEM MIXK LM JOKYMEHTOM | YUHHUM 3AKOHOAABCTBOM BI/TbLLY FOPUANYHY CUNY MAE OCTAHHE.
DS-KAD7061EY
\li _ClUT CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _ClUT _CLH_ EH_Z _C_HB_ _CEA_ EHE _CllG_ + - AR
HeNNe} D 4svoc 00 OG0 0 1600 (CODsvee
IHAMKaTOPU  |HAMKaTOp Mepexi BXig KuUBNEHHA KHonka IHanKaTOpPKN IHAnKaTop BXig, )K1BNEHHA KHonka
KacKagHoi 48 B NOCTIMHOMO  CKMAAHHA KacKkagHoi mepexi 48 B NOCTiMHOrO  CKMAAHHA
mepei cTpymy Mepexi cTpymy
KackagHuii inTepdeiic*: Ana kackagHoro nigkntoyeHHs DS-KAD7060EY abo KackagHuit inTepdeic*: [ina kackagHoro niaknodeHHs DS-KAD7060EY-S
nigknouenHsa DS-KAD7060EY-S Pos'em*: [1na KackagHoro niakntoueHHs DS-KAD7060EY
Pos'em*: ina nigKkntoueHHA cTaHLii ABepel, BHYTPILWHbOI CTaHLji Ta
DS-KAD7061EY
Po3noginbHUK [Ti]
DS'KAD7061EY ® Po3noginbHuk DS-KAD7060EY noaae UBNEHHA HA BHYTPILWHI CTaHLi Ta H
) . ) 6i . A po3noainbHuKKM Hikvision, siKi MatoTb BUKOPUCTOBYBATUCA Pa3om i3 2‘ 1 n IAK-" |‘0qu Hﬂ CM TeM VI
PosnoginerHa mepexi Ana niakto4eHHA BinbLioi KinbrocTi BHYTPILIHIMM cTaHLiaMMu DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2,
BHYTPILWHIX CTaHUIn. cTaHujielo asepeit DS-KD7003EY-IME2 Ta po3noainbHUKOM
DS-KAD7061EY.
= ® MlakcMMasibHa 3arasibHa CNOXKMBaHA NOTYKHICTb PO3MNOAINbHUKA
IS DS-KAD7061EY craHoBuTb 20 BT.
<
~ ' CREREEE] B
1 ~ 1 H
. ] .. . 3 €AHaHHA |.|.II1EM¢OM 3 €EAHAHHA 33 CXeMOIK0 «3IpKa»
IHTepdeiic po3noainbHMKa KackagHwii iHTepdeiic gna
iHLIMX PO3NOAINbHUKIB
©
LN ]
E | |
O (]
g 9 ; I I I
© | InTepdeiic
77 ,77777 BHYTPILHE T - N T - Sco
f I of cTaHuji
|
@ eee
- - - = = ]
55 mm 70,6 MM
! 1 ~ eee
3. ycTaHaneHHﬂ ke e [ [ [N [
Mepw Hix noyamu: Kpok# 3 KpinneHHA Ha cTiHy: (XX
o [epeKoHaTecs, WO NPUCTPIM 3 KOMM/IEKTY MOCTAaBKM 3HAXOANTLCA B 1. Mpukpinitb DIN-peiiKy Ha CTiHy.
XOpOLIOMY CTaHI. []ii HeobxiaHo BUKOpMCTOBYBaTH BignoBiAHY DIN-peiiky.

e epeKoHaiiTecs, WO Nij yac ycTaHOBNEHHA BCe BiaNOBiaHe obnaaHaHHA MepeBeaiTb YePBOHMIA 3aTUCKaY Bropy Ta 3adikcyiite Ha DIN-peiiuj.
BUMKHeEHe.

e[lepeBipTe BUMOTV A0 YMOB BCTAHOBNEHHA 061aAHAHHA.

Il
]
D_

~z Biz, ogHOro Axkepena *KUBAEHHA MOXKYTb M KUBUTUCA MaKCUMyM 22 BHYTPILLHI CTaHLi 3 S5 ooosos
dyHKujeto Wi-Fi abo 64 cTaHuji 6e3 pyHKuii Wi-Fi. (AKicTb kabenis mae 6yt BULLOO
Kackag, moske micTuTi a0 16 po3nopainbHukis (DS-KAD7061EY). T3 sseiiE of ==




2.2 NMpoBoaka

BHYTpiWHA cTaHLUiA

i

o
o]

O i

Po3noginbHuK
DS-KAD7061EY

CraHuis agepen

Mopaan wopao nig’eaHaHHA Kabenis Ta NPOBOAKM

Kabeni Ta nposoaka

Bxig, KMBNEeHHA
48 B nocriiiHoro
cTpymy

® fKLLO 0AHa NapanenbHa NiHis MICTUTb AEKINbKA KW, NepPeAaBaTh CUTHAN MOXKE JIULLIE OfHA Napa 3aMKHYTUX XK1A. 3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU ANA NepeAaBaHHA CUrHaY AEKiNbKa nNap Xun

ofHoro Kabesnto.

® FKLLO BUKOPUCTOBYIOTHCA MapanenbHi NiHii, PEKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATM JIiHii i3 3aXMCHUM LapoM. AKLLO NPOKNAAATU NapanenbHi NiHii 3 NoABIMHOW abo AeKiNbKOMA KUNaMU, Lie MOXKE BIIMHYTU

Ha cTabinbHiCTb Nepesayi curHany. Mepes BCTAHOBAEHHAM NPOBE/iTh TECTYBAHHA.

® IMnesaHc kabento He NOBUHEH NepeBMLLYBaTU PEKOMEHA0BAHOIO 3HAaYEHHS, iHaKLLIe PO3NOAINbHUK He 3MOMKe NepeaBaTh AOCTaTHLO eHepril Ha BHYTPILLHIO CTaHLlo abo CTaHLilo ABepeit.
® CUNbHUIA CTPYM Ta CNabKMit CTPYM He MOXHa NPOKNAAATH NOpPAZ, BIACTaHb MiX TaKoK NPOBOAKOIO Ma€ CTaHoBUTH Ginblue 0,5 meTpa.

® Yci kabeni, Lo BUKOPUCTOBYIOTHCA, MOBUHHI BiANOBIAATY OBMEXEHHAM, HaBEAEHUM B Tab/inLi HUKYe.

MigKkNtOYeHHA NPOBOAKM NPUCTPOLO

® Cepe/ioBWLLEe BCTaHOB/IEHHA (TeMnepaTypa, BONOra TOLLO) MaE BiANOBIAATM BUMOram, 3a3HaYeHUM Y TEXHIYHNX XapaKTEPUCTUKaX, IHaKLLE Lie MOXe BM/IMHYTU Ha BUXIAHY NOTYXKHICTb.
® CroXMBaHa NOTYXHICTb KOMKHOT MOZY/IbHOI CTaHLii ABepei (OCHOBHMIA MOAYNb Ta AOYipHI Moay/i) mae Byt MeHwwe 15 BT. 3BepHITLCA 40 MiCLEBOi CNYKOM TEXHIYHOT NIATPUMKM, AKLLO HE BMEBHEHI WoAo
CMNOXMBAHOI MOTY}KHOCTI KOKHOTrO Moayns. CTaHuis Asepeit mae 6yTv nig’eaHana o CH1 ta CH2 posnoginbHuKa sigeo/ayaio.

® BHYTpilUHA CTaHuia Mae 6yTu nig’eaHaHa Ao CH3 ta CH6 posnoainbHuka Bigeo/ayaio.

® [I:xepeno ueneHHs mae 6ytu ceptudikosaHe Hikvision.

Bxig, kuneHHa
48 B nocriitHoro
CTpymy

I R 1}
N ouT CHI CHz CH3 CH4 CH5 CHE
O POWER
IN OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- A
o O 0O 0 O O O O 48VDC

MoKHa nigkntountn go 6 posnoginoHukis DS-KAD7060EY.
KoKeH po3noAiNbHUK Cig BMUKATHM OKPeMO.

Bxig, *knBneHHsA
48 B nocTiiHOro

CTpymy

0 reser Po3noginbHuk DS-KAD7060EY-S

C (al
° ° ° Onuc TMny Kabenio
0 0, i 0 DS- DS- DS- DS- BHyTpiwHa | DS- BHyTpiWHA
" r KAD7060EY — | KAD7060EY — | KAD7061EY — | KAD7061EY — | cTaHLia — KAD7060EY — | cTaHLia —
. e Tun Kabenio . . o o
- cTaHuia DS- DS- BHYTpILLIHA BHYTpILWHA DS- cTaHuia
‘ nsepeit KAD7061EY |KAD7061EY | craHujs cTaHuis KAD7060EY-S | aepeii
am Am UTP 5 0,2 mm 2
0 0 ° 0 (Kat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m
; — ; AWG24
L P J \ b b, 0,28 mm? (TP)
@® @ @® »
AWG23 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m
0,5 mm?
(napanenbHo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m
AWG20
o ® 1 mm?2
(napanenbHo) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
AWG17
- HEE) L SCLH(LLY 60 m 40 m 40 m 40 m 80 m 40m 260 m
KoxkeH po3noginbHUK . H ] f AWG17
DS-KAD7061EY moxe : N 1,5 mm?
3’enHyBaTh A0 (napanenbHo) 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m
4 BHYTPILWHIX CTAHL,iN. AB ] | . AWG15
i 0
® ;‘ L
KoxkeH CH morke nmigknto4at ogHy
CTaHUjlo ABepeit/BHYTPILWHIO cTaHu o/ .
pO3MOAiNbHUK DS-KAD7061EY. PosnoginbHuk DS-KAD7060EY
[ | 1
- O fl_le)] —Ieslenien ) O FEO OO OO
IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 IN out CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
O POWER O POWER
O RESET O RESET
IN ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A IN  OouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CH6 + - A
o O o O O O O O o O o O O O O O

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da

fonte de alimentagdo. -J



HIKVISION

Aspeto e

Distribuidor DS-KAD7060EY

ace O aspeto do dispositivo varia consoante os diferentes modelos. Consulte a documentagdo
especifica do dispositivo para obter informagdes detalhadas.

Distribuidor DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7060EY-S

Distribuidor AD7061EY

Distribui rede para ligar estagGes interiores adicionais.

Interface em cascata*: Para DS-KAD7060EY em cascata ou para ligar o

Indicador de Indicador de
alimentagdo Interface em cascata* Terminais* alimentagdo Interface em cascata* Terminais*
|
r==t=x) I Sk =X Sni-t AaiE Sty r==%t==1 —= =7 =77 ="=7=" 1
1Dy GO OO OO Cm 1D L@C)C)C)C)C)J
INout CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe N out CH1 ~CH2 CH3 CH4 CH5 CH6
POWER O POWER
T RESET T RESET
\li _ClUT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHé + - A Iﬁ _ClUT _CL'H_ EH_Z _C_HB_ _CEA_ EHE _CL'!G_ + - AN
HeNNe} D 4evoe 60 07 6-0 167650 (Duswec
Indicador de  Indicador de rede Entrada de Botdo de Indicador de  Indicador de rede Entrada de Botdo de
rede em alimentagdo reinicializagdo rede em alimentagdo reinicializagdo
cascata de CC48V cascata de CC48V

Interface em cascata*: Para DS-KAD7060EY-S em cascata
Terminal*: Para DS-KAD7060EY em cascata

(1]

® O distribuidor DS-KAD7060EY fornece energia as estagdes interiores e
aos distribuidores da Hikvision, que devem ser utilizados com as
estagdes interiores DS-KH7300EY-TE2/DS-KH7300EY-WTE2, com a
estacdo de porta DS-KD7003EY-IME2 e com o distribuidor
DS-KAD7061EY.

Terminal*: Para ligar a estagdo de porta, a estagdo interior e o DS-KAD7061EY

I e O consumo total maximo de energia do distribuidor DS-KAD7061EY é de
£ 20 W.
Interface do
distribuidor Interface em cascata para
| outros distribuidores
©
€
£ G s
© | Interface
777777 da estagdo
J I interior
‘ ©
L - — — — ]
55 mm 70,6 mm

Nome do dispositivo

Modelo do dispositivo

Distribuidor

DS-KAD7060EY

DS-KAD7060EY-S

DS-KAD7061EY

EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADE LEGAL

© NA MEDIDA MAXIMA PERMITIDA PELA LEI APLICAVEL, ESTE DOCUMENTO E O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SAO FORNECIDOS
“TAL COMO ESTAO” E “COM TODAS AS SUAS FALHAS E ERROS”. A HIKVISION EXCLUI, DE FORMA EXPLICITA OU IMPLICITA, GARANTIAS DE, INCLUINDO E SEM LIMITAGAO,
COMERCIABILIDADE, QUALIDADE DO SERVIGO OU ADEQUAGCAO A UMA FINALIDADE ESPECIFICA. A SUA UTILIZACAO DESTE PRODUTO E FEITA POR SUA CONTA E RISCO. EM
CIRCUNSTANCIA ALGUMA A HIKVISION SERA RESPONSAVEL PERANTE O UTILIZADOR EM RELACAO A QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU
INDIRETOS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, DANOS PELA PERDA DE LUCROS COMERCIAIS, INTERRUPGAO DA ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPGAO DE SISTEMAS OU PERDA
DE DOCUMENTAGAO SEJA COM BASE NUMA VIOLAGAO DO CONTRATO, ATOS ILICITOS (INCLUINDO NEGLIGENCIA), RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE OUTRO MODO,
RELACIONADA COM A UTILIZAGAO DO PRODUTO, AINDA QUE A HIKVISION TENHA SIDO ADVERTIDA QUANTO A POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS OU PERDAS.

© O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA INTERNET OFERECE RISCOS DE SEGURANGA INERENTES E QUE A HIKVISION NAO SERA RESPONSABILIZADA POR UM
FUNCIONAMENTO ANORMAL, PERDA DE PRIVACIDADE OU OUTROS DANOS RESULTANTES DE ATAQUES INFORMATICOS, ATAQUES DE PIRATARIA, INFEGAO POR VIRUS OU
OUTROS RISCOS ASSOCIADOS A SEGURANGA DA INTERNET. NO ENTANTO, A HIKVISION PRESTARA APOIO TECNICO ATEMPADO, SE SOLICITADO.

© O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICAVEIS E SER O UNICO RESPONSAVEL POR GARANTIR QUE A SUA UTILIZAGAO
E CONFORME A LEI APLICAVEL. PARTICULARMENTE, O UTILIZADOR E O RESPONSAVEL PELA UTILIZAGAO DESTE PRODUTO DE MODO QUE NAO INFRINJA OS DIREITOS DE
TERCEIROS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, OS DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS DE PROPRIEDADE INTELECTUAL OU DE PROTEGAO DE DADOS, OU QUAISQUER OUTROS
DIREITOS DE PRIVACIDADE. O UTILIZADOR NAO PODERA UTILIZAR ESTE PRODUTO PARA QUAISQUER UTILIZACOES FINAIS PROIBIDAS, INCLUINDO O DESENVOLVIMENTO OU
PRODUGAO DE ARMAS DE DESTRUIGAO MACIGA, DESENVOLVIMENTO OU PRODUGAO DE QUIMICOS OU ARMAS BIOLOGICAS, QUAISQUER ATIVIDADES DESENVOLVIDAS NO
AMBITO DE EXPLOSIVOS NUCLEARES OU CICLOS DE COMBUSTIVEL NUCLEAR INSEGURO OU PARA APOIAR ABUSOS AOS DIREITOS HUMANOS.

© EM CASO DE CONFLITO ENTRE O PRESENTE DOCUMENTO E A LEI APLICAVEL, PREVALECE ESTA ULTIMA.

2.1 Cabos do sistema

Ligacdao em cadeia

Ligagdo em estrela

3 Instalacao

Antes de comegar:
e Certifique-se de que o dispositivo fornecido estda em boas condigdes.

e Certifique-se de que, durante a instalagdo, todo o equipamento
relacionado se encontra desligado.

e Verifique a especificagdo do produto para o ambiente de instalagdo.

Passos de montagem na parede:
1. Fixe a calha DIN na parede.
[Ti E necessario utilizar uma calha DIN adequada.
2. Pressione o grampo vermelho para cima e fixe-o na calha DIN.

Calha DIN
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Alimentagdo
elétrica

E possivel alimentar um maximo de 22 estacdes interiores com fungdo Wi-Fi ou 55 cooooo

64 sem fungdo Wi-Fi através de 1 fonte de alimentagdo. (A especificagdo dos cabos Alimentag

deve ser superior a AWG20) \w)_

E possivel ligar um maximo de 16 distribuidores (DS-KAD7061EY) em cascata. FETITITNT S=




2.2 Cablagem

Estacdo interior
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Distribuidor
DS-KAD7061EY

Cada distribuidor DS-
KAD7061EY pode [
estabelecer ligagdo a

4 estagdes interiores. am
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Cada interface CH pode fazer a ligagdo a
uma estacdo de porta/estacdo interior/
distribuidor DS-KAD7061EY.

Estacdo de porta
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O POWER
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Entrada de
alimentagdo
de CC48V

Sugestdes relativas a cabos e cablagem

Cabos e cablagem

e Quando ha varios nticleos numa linha paralela, o sinal s6 pode ser transmitido por um par de ntcleos fechados. Ndo é permitido utilizar varios pares de ntcleos de um cabo para transmitir o sinal.

® Ao utilizar linhas paralelas, sugere-se a utilizagdo de linhas equipadas com uma camada de protegdo. Se encaminhar linhas paralelas de dois ou mais nicleos sem camada de protegdo, a estabilidade da
transmissdo do sinal pode ser afetada. E necessario efetuar um teste antes da instalagdo.

e Aimpedancia do cabo ndo deve ser superior a sugerida, caso contrario o distribuidor ndo conseguird transmitir energia suficiente para a estagdo interior ou para a estagdo de porta.

o A eletricidade forte e a eletricidade fraca ndo podem ser ligadas no mesmo percurso, devem ser ligadas de forma separada e a distancia deve ser superior a 0,5 metros.

e Todos os cabos utilizados devem respeitar as restri¢des na tabela seguinte.

Cablagem do dispositivo

e O ambiente de instalagdo (temperatura, humidade, etc.) deve cumprir os requisitos em termos de especificagdes, caso contrario a poténcia de saida pode ser afetada.

e O consumo de energia de cada estagdo de porta modular (médulo principal e sub-médulos) deve ser inferior a 15 W. Contacte o suporte técnico local se ndo tiver a certeza do consumo de energia de
cada mddulo. A estacdo de porta deve ser ligada a interface CH1 e CH2 do distribuidor de video/audio.

® A estacdo interior deve ser ligada as interfaces CH3 a CH6 do distribuidor de video/audio.

e A fonte de alimentagdo deve ser certificada pela Hikvision.

Distribuidor DS-KAD7060EY

1
% -3 % -% -3 ~-%
) O ) OOO T
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe
O POWER
O RESET
N ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHe +- AN
o O o O o O O O

Descrigao do tipo de cabo

DS- DS- DS- DS- Estagao DS- Estagao
KAD7060EY | KAD7060EY |KAD7061EY |KAD7061EY |interior para | KAD7060EY |interior para

Tipo de cabo paraa para DS- para DS- paraa estacao para DS- a estacao
estagcao de KAD7061EY |KAD7061EY |estagdao interior KAD7060EY-S | interior
porta interior

UTP 5 0,2 mm?

(Cat.5) 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 140 m

AWG24

0,28 mm? (TP)

AWG23 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40 m 160 m

0,5 mm? (paralelo)

AWG20 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 180 m

1 mm? (paralelo)

AWG17 60 m 60 m 60 m 60 m 100 m 60 m 260m

1 mm?(TP)

AWG17 60 m 40 m 40 m 40 m 80m 40m 260 m

1,5 mm? (paralelo)

AWG15 60 m 40m 60 m 60 m 100 m 60 m 260 m

Entrada de z , . , . . .
alimentacgo E possivel ligar até 6 distribuidores DS-KAD7060EY.

I B N3
IN  ouT CH1 CH2 CH3 CH4 CH5 CHB
O POWER
O RESET
N OUT  CHI CH2 CH3 CH4 CHS CHE +- Am
o O 0O 0 O O O O 48VDC

alimentagao

Cada distribuidor deve ser alimentado individualmente.

Entrada de
de CC48V

Distribuidor DS-KAD7060EY-S

. —

If a power adapter is provided in the device package, use the provided adapter only. If no
power adapter is provided, ensure the power adapter or other power supply complies with
Limited Power Source. Refer to the product label for the power supply output parameters.

AKO 3aeHO C YCTPOMCTBOTO € NPeAoCTaBeH 3axpaHBall, aAanTep, U3non3saiite camo
npefocTaBeHns agantep. AKo He e NPeAOCTaBeH 3axpaHBall, ajanTep, yBepere ce, e
3axpaHBaLLWAT aAanTep UK APYroTo 3axXpaHBaLLo YCTPOWCTBO, KOETO WU3Mo/3BaTe, OTroBapa
Ha U3MCKBAHMATA 3@ OrPaHUYEH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe cnpasKa C eTUKeTa Ha
NpoAyKTa 33 U3XOAHUTE NapameTpu Ha 3axpaHBaHeTo.

Amennyiben a késziilék csomagja tartalmaz halézati adaptert, kizarélag a mellékelt adaptert
haszndlja. Ha a csomag nem tartalmaz hélézati adaptert, bizonyosodjon meg, hogy a hasznalt
héldzati adapter vagy mas tapegységek megfelelnek a korlatozott aramforrdsokra vonatkozéd
elirasoknak. A tapegység teljesitményének paraméterei a termék cimkéjén taldlhatok.

Edv napéxetat TpodoSoTikd 0Tn CUOKELAGLN TNG CUOKEUNG, XPNOLLOTIOLOTE TO TIAPEXOUEVO
Tpododotikd. Eqv Sev mapéxetal ipododotikd, BeBatwbeite 6Tt T0 TpodoSotikd i N GAAn
Tpododooia pelpatog cuppopdwvetal e Thv Mnyr neploplopévng tpododooiag. Avatpétte
0NV ETIKETA TPOLOVTOG YLat TLG TTapapETpous e§660u tpododooiag peUpatog.

Wenn im Lieferumfang des Geréts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie nur das
mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie sicher, dass das Netzteil
oder eine andere Stromversorgung den Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter
Leistung entspricht. Die Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber
angegeben.

Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione, se & incluso nella confezione del dispositivo. Se
|'alimentatore non fornito & in dotazione, utilizzare un modello conforme alle norme sulle fonti
di alimentazione limitate. Consultare |'etichetta del prodotto per i parametri di uscita
dell'unita di alimentazione.

Pokud je v baleni zafizeni dodan napéjeci adaptér, pouZivejte pouze dodany adaptér. Pokud
neni napdjeci adaptér dodan, zajistéte, aby napdjeci adaptér nebo jiny napajeci zdroj
vyhovovaly poZzadavkim na omezeny zdroj napajeni. Parametry vystupu napdjeni viz stitek
vyrobku.

Ak bolo zariadenie dodané s napajacim adaptérom, pouzite iba dodany adaptér. Ak napdjaci
adaptér nie je dodany, uistite sa, Ze napdjaci adaptér alebo iny zdroj napajania vyhovuje
obmedzenému zdroju napdjania. Parametre vystupu napajacieho zdroja najdete na Stitku
produktu.

Si un adaptateur secteur est fourni dans I'emballage de I'appareil, n’utilisez que I'adaptateur
fourni. Si aucun adaptateur secteur n’est fourni, assurez-vous que I'adaptateur secteur ou
toute autre source d’alimentation est conforme a la source d’alimentation limitée. Reportez-
vous a I'étiquette du produit pour connaitre les parametres de sortie de I'alimentation.

Jezeli w pakiecie z urzadzeniem dostarczany jest zasilacz, nalezy uzywac wytacznie tego
zasilacza. Jezeli zasilacz nie jest dostarczany w pakiecie z urzgdzeniem, nalezy uzywac zasilacza
zgodnego z wymaganiami dotyczacymi zrodet zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS, Limited
Power Source). Informacje dotyczace wymaganego zasilania podano na etykiecie produktu.

Als een voedingsadapter in de verpakking van het apparaat is geleverd, mag u alleen deze
adapter gebruiken. Als er geen voedingsadapter is meegeleverd, moet u ervoor zorgen dat de
voedingsadapter of een andere stroombron voldoet aan de Beperkte voedingsbron. Raadpleeg
het productlabel voor de parameters voor de stroomuitvoer.

Si el paquete del dispositivo incluye un adaptador de corriente, utilice Unicamente el
adaptador suministrado. Si no se suministra un adaptador de corriente, asegurese de que el
adaptador de corriente u otra fuente de alimentacion que utilice cumple con el limite de la
fuente de alimentacion. Consulte la etiqueta del producto para conocer los pardmetros de
salida de la fuente de alimentacion.

Dacd dispozitivul se furnizeaza cu un adaptor de alimentare, utilizati-l numai pe acesta. Dacd
nu se furnizeaza niciun adaptor de alimentare, asigurati-va ca adaptorul sau o altd alimentare
electricd este compatibild cu sursa de alimentare limitata. Pentru parametrii de iegire ai
alimentdrii electrice, consultati eticheta produsului.

Kui seadme pakendis on toiteadapter, kasutage ainult kaasasolevat adapterit. Kui
toiteadapterit ei ole, veenduge, et toiteadapter v8i muu toiteallikas vastab piiratud
toiteallikale. Toiteallika valjundparameetreid vaadake tootesildilt.

Ako je u ambalaZi proizvoda isporucen adapter za napajanje, upotrijebite samo isporuceni
adapter. Ako nije isporucen adapter za napajanje, provjerite jesu li adapter za napajanje i drugi
izvori napajanja uskladeni sa specifikacijom Ograniceni izvor napajanja. Parametre izlaza
napajanja potraZite na oznaci proizvoda.

Ce je v paketu naprave prilozen napajalnik, uporabite samo prilozeni adapter. Ce napajalnik ni
priloZen, se prepricajte, da je napajalnik ali kakrsenkoli drug napajalnik skladen z omejenim
virom napajanja. Za izhodne parametre napajalnika glejte oznako izdelka.

Ako vam je adapter za napajanje isporucen uz uredaj, koristite samo dostavljeni adapter. Ako
vam nije isporucen adapter za napajanje, vodite racuna da je adapter za napajanje ili neko
drugo napajanje u skladu sa Ograni¢enim izvorom napajanja. Pogledajte oznaku proizvoda za
izlazne parametre napajanja.

AKWO 610K KMBNIEHHA BXOAUTb Yy KOMIIEKT MOCTAaBKM, BUKOPUCTOBYHTE TiNbKM HafaHuit 610K
KMBNEHHA. AKLO 610K KMBIEHHA HE BXOAWTb Y KOMI/IEKT NOCTaBKM, NePeKoHaiTecs, Wwo 610K
KMBNEHHA ab0 iHWe A)KePeso KMBNEHHA BiANOBIAAE BUMOram A0 AKepPen KUBNEHHA
06MEKEHOT MOTY)XKHOCTI. BUMOTM 10 BUXiAHMX NapameTpis JyKepena )UBNEHHA AUB. Ha
eTuKeTLi BUpoby.

Se a embalagem do dispositivo incluir um adaptador de alimentagdo, utilize apenas o
adaptador fornecido. Se ndo for fornecido um adaptador, certifique-se de que o adaptador de
alimentagdo ou qualquer outra fonte de alimentagdo esta em conformidade com a Fonte de
Alimentagdo Limitada. Consulte a etiqueta do produto para obter os pardmetros nominais da
fonte de alimentagdo.
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